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Ami nincs.
Bnriapest, január 30.

(K.) Az országos kaszinó bankettjén 
Wekerle S ándor feladatokról beszélt, melyek 
a társadalom ra várnak  H át hiszen várhat
nak. Mert a  feladatok nem  m a bukkantak ki 
a homályból, a  társadalom  azonban  m a sem 
akar jelentkezni. A feladatok itt vannak, a 
társadalom pedig sehol sincsen. Van itt egy 
politikailag m egszervezett, de társadalm i 
szempontból te ljesen  kiforratlan tömeg, mely 
a legkülönbözőbb m ódon atom izálódott osz
tályok, vérbeli szárm azás, vallási hovatarto
zás és vagyoni viszonyok szerint. De egysé
gesen érző, a  politikai nem zet egyetem es ér
dekeit felkaroló társadalm unk nincsen. S 
egy kicsit éppen  a  gentry h ibás benne, hogy 
nincsen. A feladatok pedig évtizedek óta, 
egyre növekedve várnak  reá.

A histó ria  ugyanis m egkínálta a gentryt 
egyszer, hogy a  társadalom  m egszületésében 
segédkezzék. A kiegyezés idejében egysze
rűen odahajszolta a  história a gentryt az 
alternatíva elé, hogy a felsőbb tízezerhez 
szegődjék vagy az alsóbb milliókhoz. Tisztán 
megm utatta neki a szerepet, mely itt vagy ott 
várja. Ha a  m ágnások felé indul, lesz utolsó az el- 
sö k k ö z t;b a  a polgárság felé tart, le sze lsöazok  
közt, akik nem  utolsók. Ha az arisztokráciához 
csatlakoziK, ho lo tt anyagi javak  bijján néni 
tarthat vele, lesz az a talapzat, mely a fizika 
törvényei szerin t egyre sülyed és k o p ik ; ha 
a polgárok m illióinak áll az élére s a maga 
előkelő hagyom ányaival, vérbeli javaival á t
hatja a polgárság hatalm as rétegeit, lesz az 
a csúcs, m ely egyre fényesedik és legmesz- 
szebbre látszik el. Azonfelül pedig, ha  aka
ratával az  alsóbb milliók élére áll, vére sze
rint mégis kapcso latban  m arad a felsőbb tíz
ezerrel és ilyenform án önként hidat ver, 
amelyen á t a  fönem esség szakadatlanul érint- 
kezhetik a polgársággal és viszont. A szerep 
tehát, melyiyel akkor a história m egkínálta a

T Á R C A .

A levél.
— A Budapesti Napló tárcája. —

Irta : Charles í'o ley.

Ebéd után együtt ültek a kis szalonban. 
Csendes alkonyi borulat szállt az utcákra s még 
ezt a kevés világot is elfojtotta a sok csipke, a 
sok finom függöny.

Paul pgy knrosszékben ült; vele szemben a 
kanapén felesége, a csinos kis Edith. Csendben 
voltak, alig szóltak néha egy-egy szót, amikor 
inasuk egyszerre csak megzavarta ezt a csendes 
kettest. Belépett s ezüst tálcán egy levelet hozott. 
A levél Edithnek volt, címezve. Szép férfias Írás
sal volt ráirva: Vartelné asszonynak.

Pault hirtelen kíváncsiság fogta el, előre 
nyújtotta kezét, de még miolőlt megkaphatta 
volna a levelet, a foleségo is felugrott s a tálcá
hoz kapott. Az asszony hü feleség volt, de néha 
mégis többet engedett meg táncosainak, mint 
amennyit egy tartózkodó hölgy megengedhet. 
Most attól félt, hogy valamelyik meggondolatlan 
fiatalember szerelmi vallomást küld neki. Do alig 
pillantott a borítékra, egyszerre nyugodt lőtt s 
még miolőtt, felbontotta volna, férjo felé nyújtotta 
a levelet. Most már ti férjet is bántotta a dolog, 
sajnálta, hogy az előbb oly bizalmatlan volt. — 
Ránézett a levél boritékára s udvarias mozdulattal 
visszaadta a feleségének, a nélkül, hogy kinyitotta 
volna. Most már egyik som nyúlt a levélhez s 
ennek az volt az oka, hogy a borítékon egy jól

gentryt, elég világosan volt megjelölve, am int
hogy az is eléggé világos, hogy szerencsés 
választás esetén mik lettek volna a választás 
következései.

A gentry pedig nem  jól választo tt. Csak 
a vér dolgozott benne, az akarat nem . In 
kább húzott az arisztokráciához, sem hogy 
élére álljon a dem okrata társadalom nak . Ez 
pedig nem csak választásnak volt rossz, h a 
nem  példának is. Mert a  töm egek pszikoló- 
giájához tartozik, hogy am ikor látnak vala
kit, aki megáll és fölfelé n é z : a  töm egek nem  
okoskodnak és nem  sokat kérdezősködnek, 
hanem  maguk is m egállnak és —  iölfelé 
néznek. S am ikor az alsóbb milliók az t lát
ták, hogy a  gentry nem  kér a lan t az első 
szerepből, hanem  az arisztokráciához kapasz
kodik, ők is egész életüket igy rendezték 
be. Mindenki fölfelé nézett, m indenki kapasz
kodott, m indenki inkább törekedett utolsónak 
az elsők közé, m int megfordítva. És ahogy vol
tak főnem esek, gentrvk és ku rta  nem esek, tá 
m adtak a polgárságban is kasztok. Nem meggon
dolásból, pusztán  az u tánzás prim itiv Ösztöné
ből. S ami ta lán  m egszülethetett volna, ha a his
tóriai alternatíva idején a gentryben erősebb az 
akarat a  v é rn é l: a szegény társadalom  (vagyis 
inkább az a nagy tömeg, mely jobb viszo
nyok közt társadalom m á válhatott volna) 
szétdarabolódott egym ástól, ^hidegen elzárkózó 
k asz to k ra 'szab ad i s a nem zet o lyan ett, m int 
am inőnek egyszer egy m egszorult államférfi 
a  bárom  színével egységes m agyar lobogót 
m ondo tta : több különböző szinü vászondarab, 
am ely valahogyan össze van varrva. A nem 
zet különböző rétegei ugyanis szinük össze
tételében nem  képviseltek valam i m agasabb 
eszm ét, hanem  m inden réteg jelen tett vala
m it. S az egyiknek a m ásikhoz alig volt 
köze, csak úgy véletlenül voltak összevarrva.

Azért n incs m a társadalom . A gentry föl
néz az arisztokráciához sovárán és lesi a 
percet, m ikor elvegyülhet benne. A polgárság 
legm agasabbrétege éppen igy leselkedik a gentry

ismert párisi ékszerész cége diszlett. Szóval a le
vél — számla volt.

A csinos Edith törto meg a csendet kissé 
haragos hangon:

— Úgy látszik, hogy már elmúlt féltékeny- 
ségi rohamod és már nem vagy kiváncsi arra, 
hogy ki irla nekem ezt a levelet

— Látom, hogy az ékszerésztől jön. 8 
miután én nem viselek karperecét, sem nyak
láncot, som gyémántos hajtüt n hajamban, semmi 
közöm hozzá.’Fizesd meg te. Elegot adok min
den hónapban toilettore.

Dartelnó szomorú arcot öltött.
— Nem tudora kifizetni, bármennyire taka

rékoskodom is, nem vagyok kópos még ezeket a 
kiadásokat is fedezni.

Felkelt a díványról és békülékcny hangon 
mondta:

— Kedves Paul, látod, ha te most derék 
ombor volnál, minden toketória nélkül nyugod
tan kifizetnéd ezt a kis számlát.

— Soha!
Ez a határozott hang kissé bántja a fiatal 

asszonyt, visszaül a kanapéra és hallgat. A férj 
meg azt érzi, hogy tulságba ment a szigorúság
ban. Ez báutja és tettetett haraggal kiált fel:

— Mennyit tesz ki ez a számla? Ugyan 
mit rendeltél már megint az ékszerésznél ?

A szegény kis asszony vissza próbál emlé
kezni arra, hogy legutóbb mit rendelt, aztán 
nyugodtan mondja:

— Ugyan konyán emlékezzem én még erro 
is? Hisz nagyon jól tudod, hogy abszolnto nincs 
emlékező tehetségem ! Nyisd ki a lovelot, majd 
meglátod. . , , .

— Ha most én kinyitom a levelet, ezt a
Lapunk mai száma húsz oldal.

küszöbén, hogy am ikor az ajtó valahogy kinyílik, 
besu rranhasson . A második réteg m egint igy 
lebzsel a honoráciorok küszöbén. És igy to
vább. Minden társadalm i réteg csak fölfelé 
néz, lefelé pedig rúg. Aki pedig hidegen vagy 
részvéttel figyeli ezt a  jelenséget, nem  is 
csudálkozik rajta, hogy az ószeresek gyűlé
sén az egyik csoport azt kiáltja a m ásikra: 
talm i-handlék 1 H iszen csak azt majm olják, 
am it feljebb látnak és hallanak. Így gondol
kozik a fönem esség a gentryröl, a  gentry a 
gazdag polgárságról, a  gazdag polgárság a 
nagykereskedőkről, a  nagykereskedők a  kis
kereskedőkről és igy tovább sine fine. Felül
ről lefelé csupa gyűlölködő rétegekből látszik 
ez a  nem zet összerakva, alulról fölfelé pedig 
csupa irigykedökböl. H át lehetséges ilyen 
szervezetre u taln i nagy feladatok m egoldá
sá t?  Nem. És hiábavaló is, m ert ez a szer
vezet úgy sem  jelentkezik. Minden óra  uj 
feladatokat szül, olyan óra  pedig nem  akar 
elkövetkezni, m ikor a társadalom  m egszület
nék. Ha tehát W ekerle feladatokat lát, m e
lyek a társadalom ra várnak : várhatnak.

Pedig, ha valam ikor, m ost igazán szük
ség volna társadalom ra. Mert az állam becsü
letesen el akarja végezni, ami az ö feladata 
és nagyon is szem beszökő, hogy n incs szer
vezet, amelyik az t is elvégezze, am ire az 
állam nem  term ett és nem  is való Mikor az 
állam helyén van, bántóbb, hogy a tá rsada
lom nincs helyén. Jó  tehát, hogy W ekerle 
emlegeti. Csak em legetnék vele együtt ab 
ban  a  körben m ások is, egyre erő
sebb hangsúlyozással, hogy onnan  a  gentry 
köréből indulna ki valahára olyan de
m okratikus áram lat, amelyik a  példa erejével 
gyógyítva já rn á  á t a milliók szervezetét. Mert 
csak felülről jö h e t ez az áram lat. Csak onnan  
lehet hatása. És a gentry némileg kötelezve 
is volna rá, hogy segédkezzék a társadalom  
m egterem tésében. H atvanhétben tévedett, de 
sohasem  jö n  késön a belátás . . ,

tottemot arra fogod fölhasználni, hogy kifizettesd 
velem a számlát!

— Hát bánom is én, ne nyisd ki!
Újabb csend, újabb duzzogás, amit kettőjük 

közül előbb az asszony ún meg. Hirtelen felkiált:
— Nagyon jó teszed! Már látom, hogy én 

velem szembon minden gazságot megengedhetsz 
magadnak! Tudod, hogy becsülotes asszony va
gyok és nőm teszek úgy, mint a többiek, akik, 
ha férjük visszautasítja az ilyesmit, mástól kér
nek pénzt!

— Ugyan kitől kérnél ? — kiáltja Paul már 
kissé aggodalmasan.

— Hogy kitől? Hát barátaimtól, akik őrül
nének, hn megengedném nekik, hogy ilynemű 
szívességeket, tegyenek nekem.

— A h! Ez aztán tisztességes asszonyhoz 
illő gondolat!

— Ez a legtisztességesebb dolgok egyike. 
Vagy talán hiszed? Hát azt hiszed, hogy nem 
tudnék találni egy becsületes férfit, aki semmi 
viszontszolgáltatást nőni követelne ezért?

— Mondj neveket! — szól Paul kissé sá
padtan.

Az asszony érzi ügyetlenségét és igyekszik 
kieviokélni a csávából:

— Neveket mondják?! Mondhatnék tizet is, 
húszat is . . .

— Csak egyet mondj!
— Nyugodt lehetsz. Ha igy folytatod, majd 

másképp fogunk boszélni; majd pazarolni fogok. 
Azt tudom, hogy a férj köteles kifizetni feleségo 
adósságait.

— De csak egy bizonyos határig — mondja 
szárazon Paul.

— S ez n határ a válás?
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B E L F Ö L D .

A. főudvarm ester lapja. Néhány nnp óta 
sokat bőszéinek egy plakátról, amely azt hirdeti, 
hogy holnap oste uj napilap indul meg Magyar 
Szó cimmol. Politikai kérőkben azt a hirt kolpor- 
tálják, hogy az uj laphoz az anyagi eszközöket 
báró Bánffy Dezső és az ő legszorosabb baráti 
köre szolgáltatja s hogy politikai irányát a 
főudwm ester fogja sugalmazni. A ffíudvarmestor 
lapjának támogatóiként ma egyes lapokban több 
politikust emlegettek, igy többek közt Szemere 
Attila országgyűlési képviselőt is. A mi biztos 
tudomásunk szerint Szemere Attila az uj válla
lattal sem vagyoni, sem szellemi összeköttetés
ben nincs.

A s z e n te s !  m a n d á tu m . A szen tesi p o lg á rság  
le lkesen  ünnep li E ö tvös K áro ly t, ak i tognap  D ienes 
tá rsa sá g á b a n  k özéjük  érkeze tt. Ma délben , m int 
Szen tesrő l tá v ira to z zé k  nek ü n k , n a g y  e béd  volt Csúcs 
L ajo s  p á rte ln ö k n é l, E ö tvös  K áro ly  tisz te le té re . D él
u tán  a K o ssu th -k ö rb en  n a g y g y ű lés  volt, am elyen e l
sőnek  Dienes M árton szó lalt fel, u tán a  p ed ig  E ö tvös 
K áro ly  m ondott m ásféló rás beszédet, a m elynek  gyú jtó  
h a tá sa  volt. B eszéltek  m ég Ssathmári M ór és Solymosi 
M árton, m in d k e tten  n a g y  le lkesedést keltve . E ste  300 
te riték ü  b an k ett volt a  K o ssu th -kö rben .

P á r té r t e k e s le t .  A függetlenség i és  4 '-h<  párt 
Kossuth F e re n c  e lnök lete  a 'jy t ina esto  é rtek ez le te t 
ta rto tt, rce v e n  a képv ise lőház  ho lnap i n ap ire n d jé t 
ta rg v a lta . K  mjáihy B éla ism erte tése  u tán  e lh a táro z ta  
a part, hog y  a p énzügy i b izo ttság  k é sz  je len tésé t és 
a  z á rsz á m a d á s t tudom ásu l nem veszi. Azu an  Kom
játhy B éla  ism e rte tte  a k ö ltségvetés  k isebb  tá rcá it. 
A p a rt e lh a tá ro z ta , hog y  azokat el nem  fogad ja  és a 
k ö ltség v etés  á lta lán o s  tá rg y a lá sa in  K ossu th  F e re n c  
lógj t a p a rt á llá sp o n tjá t, m int v ezé rszó n o k  k ife jten i.

A katolikus autonómia.
— A Budapesti Kaplő tu d ó sító já tó l. —

B u d a p e s t ,  ja n u á r  30.

Holnap ül össze újra a katolikus önkor
mányzat szervezésére egybehívott kongresszus. 
Ma ebből az alkalomból három értekezlet volt. 
Az egyiken gróf btápáry Gyulának, a kongresz- 
szus világi elnökének a vezetése mellett, a kon
gresszus mindegyik pártjának részvételével be
szélték meg a holnapi teendőket; a másikat a 
kisebbségi vélemény pártolói tartották Ugrón Gá
bor lakásán, a harmadikon gróf Zichy Nándor 
gyűjtötte össze a maga híveit.

Az első hivatalos jellegű értekezlet egy kis 
előesatározás volt, nem nagyon hosszú, de a hé
zagos tudósításokból következtetve, meglehetős 
heves. Különösen érdekes volt Ugrón Gábor és 
Győrffy Gyűl i felszólalása: az előbbi vehemens 
támadást intézett a püspöki kar ellen, az utóbbi

Edith dühösen ugrik f e l :
— Igenis — a válás. El fogunk válni.
Csend lesz. Ezúttal a csend fájdalmas. 

Mindegyikük azt konstatálta, hogy ez alatt a I 
néhány pere alatt a nyomorult levél miatt mé- j 
Íven megsértették egymást. Úgy érzik, hogy ; 
most már nem kedves az alkonyi homály, ha
nem szomorú s a tapéták fantasztikus virágai 
bágyadtan, félénken hajolnak a föld fölé. Nagy 
szomorúság lógja el őket s a közben, mintha 
összebeszéltek volna, mindegyikük újra ránéz a 
tálcán lévő levélre, amely miatt ez a csúnya 
veszekedés támadt közöttük. A levél nyugodtan 
fekszik a tálcán kis fehér foltként a szalon 
színes összevisszasága közepette. — A fiatal asz- 
szonynak szinte fáj az, hogy a civódás oka még 
mindig itt van köztük. A tálcához nyúl, elveszi 
róla a levelet és közömbösséget színlelve, mondja:

— Ezek után azt hiszem semmi ok sincs 
arra, hogy ne nyissam ki a levelet. — Ön uram 
már elhárította magáról a felelősséget, majd én 
fizetem ki a számlát.

Paul szintén tetteti a nyugodt hangot:
— Miután házaséletünknek ez nz utolsó 

kiadása, szívesen magamra vállalom.
Erre újra elkezdődik a civnkodás. Végül meg

egyeznek abban, hogy a számla fölét a férj fizeti, 
a másik felét az asszony. Paul kinyitja a lovolot.

Nagyon kacag.
— Talán kicsi a számla?— kérdezi nz asz- 

szonykn érdeklődve.
— Meg a kicsinél is kisebb.
— Hogyan? Talán semmi?
— Még a semminél is kevesebb. A:; éksze

rész arról értesít, hogy legutóbbi számlájában 5 
frankkal tévedett. Te ugyanis 100 frankot fizettél 
neki egy kalaptüéit, amelynek ára csak 95 frank. 
Azt írja. hogy az 5 frankot bármikor íelveheted 
nála.

felszólalásának élő főleg a huszonhetes bizottság 
ellen irányult. Ugrón Gábot rzóvá tette mellesleg 
az egyházpolitikát is. Beszédének ehhez a részé
hez nyilván lesz még szavunk, ha — ami való
színű — a kongresszus nyilvános ülésén ismé
telni fogja.

Az értekezletekről szóló tudósításaink a kö
vetkezők :

(Az együttes értekezlet.)
A k a to lik u s  au tonóm iai k o n g re ssz u s  m egnv itá - 

tfisát m egelőzőleg  reá g ró f  Szapáry G yu la  e lnök le te  
a la tt é r e k e z le t  volt, m oly irá n i oly n a g y  vo lt az é r
dek lődés, h o g y  a k o n g re ssz u si tagok  közü l 117 k o n 
g re ssz u si képv iso lő  ;e len t m eg.

O tt vo ltak  a főpapok  k ö z ü l: C sá szk a  G y ö rg y  
kalocsa i é rsek , D essew ffy  S á n d o r Csanádi, g ró f  Maj- 
lá th  G usz táv  e rd é ly i. Iváukovitg  J á n o s  rozsnyó i, 
H o ttyey  Sam u pécsi, S ch lau ch  L ő rin c  b íb o ro s  n a g y 
v á ra d i nü sp ö k , B ?nde Im re n y itjá i pü sp ö k , továbbá  
V ajda Ö dön  z irc i ap á t, d r. K uncz  A d o lf c so rnai 
p répost.

A á g iak  k ö z ü l:  S z a p á ry  Is tv á n , S zap áry  
G yula , Z ichy  F e re n o  tá rn o k m ester , Z ichy  Á gost, 
Z ichy  N ándor, P á lfly  Is tv án , E s te rh á z y  M iklós Mó
ric , K áro ly i S án d o r, C sekonics E ndre , A pponyi G éza, 
g ró fok , S z e li,Ig n á c , N em eskéri K iss P á l á llam titk á ro k , 
d r. T im on  Á kos m in isz teri tanácsos, M árkus J ó z s e f  
főpo lgá rm este r. E rn u sz t K elem en, U g ró n  G ábor, 
G yőrffy  G yula , S z e -o d y  G y ö rg y , H o rá n sz k y  N ándor, 
S á g ’ny  G yu la , A sbó th  J á n o s , R akovszk.y  István , 
M olnár J  m os, L á z á r  G y ö rg y , M ajor F e re n o , S em sey  
L ászló  o rsz ág g iilés i k ép v ise lő k  stb .

A z é rtek ez le te t g ró f  Szapáry G yula  e lnök  ny ito tta  
m eg, üdözö lvén  a  n a g y  szám ban  m egjelent tagoka t 
és m egköszönve  a  sz iv es  é rd e k lő d é st. Jeg y z ő ü l 
d r. Hoványi G y u lá t k é rte  fel. K ife jte tte , hog y  a  m ai 
é rtek ez le te t a k o n g re ssz u si tá rg y a lá so k  felől való 
tá jé k o z ta tá s  céljábó l h ív ta  összo. E lő szö r is be 
je len ti a h o lnap  déle lő tt tizen eg y  ó ra k o r  ta r 
tandó  ü lés  n a p ire n d jé t, m elyen  az  elnöki e lő 
te rje sz tések  u tán  fe lo lvassák  a h u szo n h e tes  bizott
s á g  e lab o rá tu m át, va lam in t nz ezzel szem ben  b e te r- 
e sz te tt k ü lönvélem ényeket. F e lv e ti azu tán  az e ln ö k  a 

k é rd ést, hogy  nem  vo lna-e  k ívánatos, ha a k o n g re sz - 
szus, m iu tán  a  27-es b izo ttság  és a k ü lö n v é le m én y e i 
le le tt az á lta lános  v itá t berekesz te lte , a k á r  a  m ostani 
b izo ttságok  egy iké t, a k á r  egy  uj b izo ttságo t azzal az 
u tasitass  d fe lru h ázn a , h o g y  ez a  b izo ttság  nz é rd e 
kelt tén y ező k k e l, u. m. a  k o rm án y n y a l es p ü sp ö k i 
k a rra l é rin tk ezésb e  lép jen , m egtudandó  ezek  á llá s 
p o n tja it az au tonóm ia  k é rd éséb en . E z  a b izo ttság  az
u tán  tu d ak o zó d ásán ak  e red m én y e  a lap ján  do lgozná 
ki a  ré sz le te s  ja v a sla to t. E zt nz e lnök  csak  a  k o n g 
re s sz u s  m u n k á lk o d á sá n a k , e ljá rásán ak  e g y ik  m ódja 
g y anán t, tá jé k o z ta tá s  v é g e t t hoz ta  fel. E b b en  a kér
désben  csa k is  a  k o n g re ssz u s  lesz h iva tva  ha tározn i.

A k é rd ésh ez  e lő szö r Ugrón G á b o r szó lo tt, aki 
igen  h ev es  tám ad ást in tézett a  ha lo g a tó  po litika  
ellen . Különösen a püspöki kart támadta meg U grón 
azt követe li, hogy a k o n g resszu so n  ne c sa k  á lta lá 
n o ssá g b a n  tanácskozzanak , hanem  d ö n tsen e k  a  ré sz 
le tek re  nézve  is. E se tleg  ré sz le te s  u ta s ítá ssa l kü ld 
jenek  ki eg.v b izo ttságo t. K öveteli to v áb b á , hog y  
ak inek  valam i velem enyo  van  e g y es  k é rd é se k rő l, 
az t n y íltan  m ondja  is ki és legyen  b á to rság a  azért 
a  fe le lőssége t elvisom i. Megrója a püspöki kar eljárá
sát, mely nem tudott a helyes irányzatra találni, nem  tu d ja  
m egm uta tn i az u  at, hímem e g y es  tényezőkhöz n tasit. 
V ájjon, kik ezek a  t< nvezők  ? A püspöki kar nem tényező. 
H a lo g atás ra  n incs idő. Itt v esz tege lnünk  nem szab ad ,

Most az asszonyka neveti el magát:
— Hát érdemes volt ily sok rosszat feltéte

lezni rólam, a helyeit, hogy kinyitottad volna 
mindjárt a levelet? Ugy-e, most sajnálod, hogy 
goromba voltál velem.

— Hogyan, talán én voltam a hibás? Csak 
azt kellett volna megmondanod, mit rendeltél az 
ékszerésznél.

— De te úgy haragudtál, hogy még az a 
kis emlékező tehetségem is elveszett, ami volt. 
Ugyan mit tettél volna, ha komolyan vetted 
volna válási szándékodat?

Most már nagyon is hajlandó a kibékülésre 
az asszonv:

— Ebből az Öt frankból — mondja — egy 
kis lakomát csapunk. A fele az enyém, én 
fogom fizetni a kocsit.

Mosolyog.
— Én — mondja n férj, az asszonyhoz kö

zeledve s előkészítve a békecsókot — én fogom 
fizetni a vacsorát és a színházat. Mind a kettőt 
ott, ahol te akarod.

Az asszony most már édes mosolylyal tűri, 
hogy férje átölelje.

— Tékozló — kiált rá — és to merészeltél 
az előbb engem pazarlással vádolni, holott most 
úgy pazarlód a pénzt, n in i ha semmi értéke 
sem volna.

Paul megcsókolja.
A fehér levél pedig ott fekszik a földön, 

eltépve, összegyűrve a kandalló előtt. Lassanként 
ráborul a szobára az est s most már ismét nem 
szomorú a sötétség. A csipkék, a függönyök 
mintha felvidulnának, kedélyessé teszik őzt a kis 
mesterséges paradicsomot. A tapéták virágai 
mintha feléjük hajladoznának. Boldogság ömlik 
el a szobán, a kibékülés enyhe boldogsága.

hanem  dolgozni kell M eg kell c siná ln i r« autonómiát 
m elv az  eg y h ázp o litik a i refo rm ok eg y en es  konzekvenl 
ciajn. Es az egyházpolitika a: egyház elvei és e<
elten irányult. F o ly to n  özek ellen  a2 in tézm ények ei Úa 
k ü ld ö tte k . Az e g y h áz p o litik a  győz  delmenkedoii. 
Kekünk ezzel szemben szervezkednünk kell. i t t  az idi, •>* 
Nem lehe t to v áb b  habozn i. Mi vagyunk  a fakturox* 
N ekünk  kell a lko tn i. N ekünk  nem kell m ás ténve^ 
zőkkel tisz táb a  jö n n i. (E lle n m o n d áso k )

E zu tán  fe lszó lalt g ró f  Zichy N a n ’o r és k ife t i  
a n n ak  szükségét, h o g y  ig en is , az összes tényezők 
egyérte lm ű m egél lapod á fá ra  van szükségünk . A kor
m ány , pé ld án ak  o k á é r t, nem  m indenben  fogadhatja 
el a  h u szo n h e te s  b izo ttság  do lgozatában  kifejtett 
á ’lá snon tokat. V iszon t n e künk  is lehetnek észrevéte- 
le ink  a ko rm ány  m em orandum ával szem ben. Ezeket 
te h á t ki kell egy en líten i, ha  autonóm  á n k a t m eg akar
ju k  v é g re -v a la h á ra  a lko tn i.

Győrffy G y u la  erősön  k ritizá lja  a 27-es bizott
ság  e ljá rá sá t es  k ije len ti, h o g y  nem  a kongresszusi 
tagok  h ib3ja , ha  som  a ko rm ány , sem  a püspöki kap 
vé lem ényét oz id e ig  nem  ism e rjü k . L egelőször kon
s tru á ln i koll a tá rg y a lá s  a la p jáu l szo lgáló  elveket éa 
irá n y o k a t

Horánszky N á n d o r h an g sú lyozza , hogy  az Ösz- 
ezc8 kato likusok  k ív án ják  az autonóm iát, c sak  a  módok 
m e g v á lasz tásá ra  nézve  van n ak  e lté rések . N incs köny- 
nyebb , m int k e resz tü lv ág n i ezt a csom ót. Éppen 
a zé rt nem  a k a r  m ost v ita tkozn i a  fölvetett kérdés 
fölött. K ijolonti, hog y  kész  be lenyugodni a  rósz.eios 
v ita  e lh a lasz iásáb a , de  e rre  n é zv e  csak  annak  ideién 
fog ja  ok a it e lőadn i.

G ró f Szapáry G yu la  a z t h isz i, hog y  az általános 
v ita  fog ja  m egadni a  leg jo b b  ú tm u ta tá st o kérdés el
d ö n tésé re  nézve.

G ró f Zichy N á n d o r hangsú lyozza , hogy hz 
au tonóm ia  k é rd é sé b e n  n e m csak  a  ko rm ánynyal vp.n 
do lgunk , hanem  ő fo lségével is . N em  szabad must 
a k u lisszák  m ögö tt m aradn i, hanem  n y íltan  kell föl
lépni. N incs u g y a n  k ifo g á sa  az ellen , hogy az elnök 
m ar m ost é rin tk e z é sb e  le p je n  a ko rm ánynyal, de 
m égsem  fogad ja  el g ró f  S zá p ary  javasla tá t, mert 
ennek  az vo lna  a  lá tsza ta , m in tha  en bloc eifogadnak 
az e g ész  jav asla to t. A zt sóin a k a r  a, hogy  az auto
nóm iai k o n g re ssz u s  n e v éb e n  tá rg y a lja n a k  a  kor- 
m auynyal.

R öv iden  b eszé ltek  m ég  Timon Á kos, n hói 
Zichy N ándor, Aa&őtíb J á n o s , Major F e re n c , Rakovszky 
Is tv á n , JTawócz Is tv á n , Csernek J á n o s  es Dudek J jccs,

Az é rte k e z le te n , m ely délu tán  1 ó ra k o r végző
dö tt, m eg á llap o d tak  ab b an , hog y  ho lnap  az érdem
leges tá rg y a lá sb a  m ennek  es c sa k  azu tán  döntőnek 
az elnök i p ropoz ic ió  le le tt.

A h o ln ap  déle lő tt 11 ó ra k o r ta rta n d ó  plenáris 
ü lésen  m egk ezd ik  az á lta lán o s  v itá t és ha megálla
p o d á sra  ju tn a k  a főbb e lv e k re  nézvo, csak  akkor 
kü ldenek  ki e g y  b izo ttság o t, m ely  a püspökökké! és 
a  k o rm án y n y a l é rin tk e z ésb e  lépve , uz autonóm iai 
sza b á ly z a t ré sz le te it k ido lgozza.

E  ha tá ro z a t k im o n d ása  u tá n  az értekezlet az 
elnök é lte tésével v é g e t é rt. A k o n g resszu si öleseket 
dé le lő tt fogják  ta r ta n i a fő ren d ih á z  ülésterm ében. Az 
ü lések  ó rá já t a p rím ás  fo g ja  m eghatározn i.

(U g ro n é k  é rtek ez le te .)

Az an tonóm ia i k iseb b sé g i vélem ény pártolói 
közü l ma este  5 ő r  k o r  m in teg y  hartn  no n Varon 
G á b o r lak sán  é rtek ez le te t ta rto ttak , melvon kimond
tá k , h o g y  a  k iseb b sé g i vé lem ényt fo g ja s  védelmezni, 
m e it az sze rvez i a pü sp ö k i e gyházm egyé t s  annak 
te rü le tén  az in te llig en c iá t s m ert c sa k  enben érve; t i - 
sü lh e t a p ü sp ö k i ju risd ik c ió  te ljes  hata lm ában és 
v égü l, m ert ez felel m eg a  k a to lik u s  egyház  ep'*’ o- 
pá lis  szervezett n e k . A  közvetlen  vá iasz iast köz -- 
g o n k én t á lta lán o s  vá lasz tó i ,og a iap jan  helye** 
lik , m ert ez a k e re sz té n y sé g  em beri jogainak 
éi vénye ülése . K íván jak , h o g y  a kato likus isko
lák , vallás- és  ta n u lm án y i a lapok  és azoknak 
ja v a i á ta d a ssa n a k  a k a to lik u s  a u tonóm iának  ugyan
azon  fe lté te lek  m elle tt va ió  keze lésre , m int az rr.as 
bevett v ad aso k  eg y h áz a in á l tö rtén ik . A püspöki t i  
m ás bencfic ium okra  való a já n lás  jogá t az autonó
m iának ig é n y lik , m in t az e g y h áz  függetlenségének 
feltételét és az  e g y h áz ia k  fe lem elésére  legalkalm as ' á 
m ódot. Nem eg y ez n e k  be le  sem m inem ű halaszt*  bú, 
hanem  á lta lán o s  v ita  u lan  a ré sz le te s  tá rg y a lá s t kö
vete lik , h o ry  e g y  sz e rv e s  eg észe t tevő m unkálatot 
te rje sz th e sse n e k  ő fe lsége  a  logfőt b k egyur elé s 
hogy  a  k a to lik u s  közönség  te lje s  és  töké le tes ta to
k o z ás t n y e rh e sse n  a k a to lik u s  au tonóm iának  tartal
m áról, h a tá sk ö ré rő l, e lv e irő l es  h iv a tásá ró l. Az érte
kezlet este  8 ó ra x o r  é r t veget.

(N é p p á rti értekezle t.)

A k a to lik u s  au tonóm ia i k o n g re ssz u s t megelő
ző leg  g ró f  Zichy N á n d o r pa lo tá jában  is értekezlet 
volt ma d é lu tán  5 ó ra k o r. Áz é rtekezle ten , melven 
g ró f Z ichy N á n d o r e lnökö lt, m intogy ötvenen vettek 
részt, köztük  : H e tty e y  S ám uel és  g ró f M ajláth Gusz
táv  p ü sp ö k ö k , g ró f E s te rh á z y  M iklós Móric, Mohi tf 
J á n o s , Zm eská) Z o ltán , J u r is s  M ihály, M ajor Ferenc, 
K unina Jó zse f, R ak o v sz k y  Is tv á n  orsz . képviselők, 
i á ró  B arkóozy  S á n d o r és K anóoz min. osztálylai a- 
csosok , C sernoch , R en n e rk a n o n o k o k , gróf Batthyány 
István , Z ichy  A la d á r  és  J á n o s  g ró fok , Mamuzsiou 
p rép o st s tb . G ró f  Zichy N á n d o r egy  ó rá ig  tartó  be
széd éb en  fog la lk o zo tt ism e re tes  á lláspon t,ával s be
széd je  végén  javaso lta , hogy ő és hívei a  27-es többségi 
jav asla t a lap ján  m onjenok nz á lta lános  tá rgya lásba , 
fen n ta rtv án  a zo n b an  m ag u k n ak  azt a jogot, hogy 
au tonóm ia  é rd ek eh o n  szü k ség elte tő  e se tleges  ó h a jo 
kat m ódosítások a la k jáb a n  b d e rjo szsz ék . Végűi m - 
em iite íte , hogy  tek in te tte l a k o n g resszu si tagok u ^ -  
k o z a tlan sá g ara , ó h a jta n d ó  vo lna e g y  le iira lo t intézni 
a k irá ly h o z , m in t legfőbb kogyurhoz , utbaigazitaso- 
k á t k érendő  a  k a to lik u s  a u to n ó m iá ra  nézve.



5<j. szám. Budapest, szerda BTOAPESTI HAJPX.0 1900. január SÍ. 3  '

Utána Ccmoeh esztergomi kanonok beszélt, 
i(j j'apálh Gusztáv püspök, Fábián Sándor gyula- 

Shérvsri na?
tosáonbetps többség, se a kisebbség javaslatát

gyula-
!ebérvái i nagy prépost indítványozta, hogy so - 
juszonbeti's

lovad ak el tárgyalás alapjául, liatnsr pró- 
gt esztergomi kanonok bosszú beszédében min

dben helyeselte gróf Zichv Nándor álláifoarlalását, 
krrt/i/fl Antiit komaromi ügyvéd szintén azon a 
í  xeten van. ho-zv egyik bizottsági javaslat se íogad- 
i»ssék  el az általános tárgyalás alapjául. Végül 
iiiionf/i l'aviadam .Sándor ügyvéd szólalt fel az álta
gos vitában való részvétel dolgában. Az értekezlet 
elbatíirozta, notrv nem nagy számban vesznek részt 
'z általános vitában, nem látván azt helyénvalónak 

sj ügy érdekében. Erre az elnök az éitekezlotet be- 
•ekesztette s híveit csütörtök délután 5 órára ismét 
sszöbivta tanácskozásra.

(A holnapi napirend.)
A kongresszus holnapi ülésének napirendje ez:
1. A legutolsó ülés jegyzőkönyvének hitelesítése.
2. Elnöki bejelentések uj választásoktól, esetleg 

£2 igazoló-b’zottság jelentése.
3. A 27-es bizottság többségi javaslatának az 

előadó által való beterjesztése és a kisebbségi javas 
atn..k dr. Chjőrffy Gyula által való beter osztásé.

4. Az általános vita megkezdése.

< tiszti fizetések emelése.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

Budapest, január 30.
A közös hadsereg rendeleti lapja ma örömre 

váltotta azt a szorongó várakozást, amely évek 
,.ia eltöltött© a fizetésük javításáért sóvárgő tisz
tikart. A fizetésemelés bekövetkezett s ha nem 
á elégít ki minden reménységet, mégis a lehető
ség határain belül gondoskodik a tisztikar exisz- 
t?nfiájának javi fisáról a közös hadügyminiszter
nek nja publikált rondelete, amelynek visszaható 
erejénél fogva a íizetésfelemelés ez év január 
elsejétől lép életbe.

" A nagyobb fizetések folyósítását talán már 
egy legközelebb kiadandó rendelet meg fogja 
hozni; addig a mostani járandóságokkal kell 
beérnie a tisztikarnak. Ez onnan van, hogy a 
köziis hadsereg tisztikarának fizetésemelése nem 
előzheti meg az osztrák Landwehr és a magyar 
honvédség, továbbá a csendőrség tisztikarának 
fizetésjavitását.

A közös hadügyminiszter rendelete, amely 
anuár 24-én kelt, ekképpen hangzik:

Ö felségo január 23-iki legfelsőbb elhatározásá
val 1900. január elsejével életbelépő hatálylyal, az alább 
következő fizetésváltoztstásoknt rendelte el:

1. A tiszti fizetések rendezését az alant közölt 
táblázat szerint azzal a hozzáadással, hogy ha a 
hadsereg régi szervezetének idején és értelmében 
kinevezett katonai személy (pl. lősebész stb.) még 
ténv-evoa szolgálatban áll — évi fizetését régi rang- 
osztáyanaK megfelelólcg — az uj megallapitas sze
rint húzza.

2. A rendszeresített szolgálati állásokban levő 
pvngdijas szeméi vek (nyugalma zott katonatisztek ku- 
kölönös és nelvi alkalmazásban) nyugdijuk többletét 
tényleges rangjuk ufán az uj fizetési lokozat szerint 
huzz; •. A 7. rangosztálvnak mar alkalmazásban levő 
m  atkalmazásua jutó, 1900. ’anuir 1-ig nyugdíjazott 
ereméivel* csak az 5400 koronányi fizetésnek mog- 
fe'eló többlet ille’i, mig az ugyanazon rangosztálvba 
tartozó nyugdíjas személyek, kiket 1900. január 1-je 
után helyeztek nyugdíjba. alkalmazásuk esetén a 
többletet annak a fizetésnek az alapján húzzák, 
amelyben nyugalom a hely ez csuk kor voltak.

3. A katonai rokkantak házában ellátási ádo- 
r ánvban lövő és a lakhely szabad választása mellett 
ro-kantnázi ellátási helyet elvező, rangosztályba so
rolt személvek rokkant illetményét tényleges rangjuk
nak megfelelőied fizetésük 90 százalékában újonnan 
Állapítják mog.

4. Az 1—3. pontok alá eső fizetéstöbblet és 
Dyugdi többlet után &zo'gálati illetmény fizetendő.

5. A tiszteknek, II. osztályú kapitányoknak és 
hasonló fizetési fokozatban levő katonai személyeknek 
eddig járt élelmezési járulék megszűnik.

6. A katonai állatorvosi intézetek és a bécsi 
állatorvosi főiskola tanárainak igénye a teljes 
b-'-ne és botoratalányra nézve (6.) rangosztályuknak 
megielelőleg megmarad, egyido ii eg megszűnik azon
ban a számukra megállapított évi 890 koronányi 
ténvloges szol’álati pótlék. E személyek szamára 
továbbá xorpótlékuk helyett más 800 koronás pótlek 
jő, mely a nevezett intézetüknél való ezakaaaUsn 
szolgálatukkal óévenként 20-ik szolgalati évükig fize
téssé emelkedik.

7. A hőnapközben tisztekké előlépő katonai 
növendékek, továbbá a legénységi állományú sze
mélyek, vénül a liőmp közben bevonuló és tényle
ges szolgálatos lépő tartalékos lisziek es katonai 
hivatalnokok napi ellátási illetéke 4 korona oO Iliié ire  
emelkedik.
. 8. A katonatisztképző ntézetek Para"csT1?ka‘,n®1'
évi szolgálati pótleka GOO koronára emelkedik <s az 
p?on intézeteknél működő tényleges tanítókként tu- 
Áalmnzott lisztek és inas évi fizetéses személyek, 
fi v.vómosterea kiveteiuvel -  384 korona összegű 
póueuot eivezneií.
. 9. A hivitnsoB badbirákká való kiképzés ide-
Jérea i,. y ,,K,,rl ,lra behívóit személyek p tö b a -
izolii,.-.HU taejero évi 400 kogyiia elelmazési íarule-

kot húznak, melyet a tiszti fizetés felvételére vonat- 
kozó rendszabályok szerint vehetnek föl.

10. A várakozási illetménynyel szabadságolt 
évi fizetéses egyének illetményét oz uj fizetési téte
lek alapián újonnan szabják meg, amelynél a 7. rang
osztályba sorozottak számára az alapot az évi 5400 
korona adja. Ezeknek a tényleges szolgálatba való 
visszahelyezésükkor a rangjuknak megfelelő fizetési 
többlet után szolgálati illetményt kell fizetniök.

11. A Boszniában és Hercegovinában, továbbá 
a megszállott vidékeken állomásozó évi fizetéses sze
mélyek élelmezési járulékát újonnan vetik ki és 
pedig a 3. rangosztályba sorozottak számára 180 ko
ronával, a 4. rangosztályban 120, az 5. rangosztályba 
100, a 6-ikbu 80, a 7-ikbe és a 8-ikba 60, a 9-ikbe 
40, a 10. és 11-ikbe 24, valamint a rangosztályokba 
nem sorozottaknál 20 koronával havonként. Azoknak 
a tiszteknek, akik olyan parancsnokságot látnak el, 
amelyek magasabb rangú tisztek által volnának be
töltendők, a magasabb ranguaknak megszabott élel
mezési illetmény jár ki.

A legfelsőbb rendelet keresztülvitelére és foga
natosítására nézve az itt következendők nz irányadók:

a) A 7. rangosztályba sorozottak 6000 koronás 
nagyobb tiszti fizetésének kiutalására vonatkozó ren
delkezés utóbb következik ;

b) A részesedéssel, évi jutnlékkal (romuneráció- 
val) alkalmazott nyugdíjasokat részesedésük tekinte
tében az e digiek illetik, tekintet nélkül arra, hogy 
a jutalék egy bizonyos meghatározott összeg-e, avagy 
a fölöslegnek a tényleges szolgálati fizetéshez ará
nyított hanyada-e. Ugyanez áll azokra a várakozási ! 
illetménynyel szabadságolt évi fizetéses egyénekre, ! 
akik valami jutalék ellenében szolgálati alkalmazás
ban vannak.

c) A várakozó illetmény újonnan való kiszabása 
az ilyen illetményekkel szabadságolt évi fizetéses 
egyénea számára ezután következik hivatali utón. Ha 
ez egyének a várakozási állományból közvetlenül 
helyeződnek át a nyugállományba, nyugdijukat az 
újonnan megszokott várakozási illetmény aranyában 
húzzak.

d) 1900 január 1-je után nyugdíjba lépő szemé
lyek az uj fizetési szabályzat szerint igényelik nyug
dijaikat.

e) Rendszeresített szolgálati állás an lévő vagy 
jövőre ilyen állásba jutó, de még az eddig érvény
ben volt díjszabályzat szerint a tényleges szolgálat
ból kikerült nyugdíjas tisztek (nyugalmazott tisztek 
helvi alkalmazásban) szolgálatuk elhagyása után 
nyugdijukat az újonnan megnőtt szolgalati időre való 
tekintettel, újonnan kimérve élvezik.

íj Az uj illetmények és illetmény-pótlékok fo
lyósítását utólag renaelik el. Addig is az ezideig 
megállapított fizetések járnak.

1. Rangosztály (tábornagy) . . . . 24,ööü korona
A hadügyminiszter, ha nem tartó-
zik különben az első rangosz-
t á l y b a ......................................... 20,000

3. Rangosztály (táborszernagy, lovas-
sági tábornok) ....................... .... 16,800 «

4. Rangosztály (altábornagy) . . . 14.016 ■
5. (vezérőrnagy) . . . 11,400 •
6. (ezredes) . . . . 7,200 9
7. (alezredes) . . 6,000 5.400 N
8. (őrnagy) .................. 4,008 ■
9. (I, oszt. százados) • 3.000 1*

(II. .  .  ) . 2,400 ■
10. w (főhadnagy) . . . 2,040 •
11. » (hadnngy) . . . . l,6ö0

K Ü L FÖ L D .

Koerber a hatóságokhoz.
B u dapest, január 30.

Dr. Koerber osztrák miniszterolnOk, mint a 
belügyminisztérium vezetőjo körlovelet, intézett a 
lartományi főnökökhöz, amolyben tudtukra adja 
azokat az elveket, amelyeknek követését az állami 
hatóságoktól hivatalos müködésökben elvárja. A 
körlevélnek különösen az a passzusa érdemel 
figyelmet, mely a hatóságoknak a lakossággal 
való bizalmas érintkezést köti lelkűkre, de egy
úttal megköveteli n hatósági tekintélynek szigorú 
megóvását minden igazi sértéssel és kihágással 
szemben. Annak a békeakciónak, amelynek 
Koerber mint miniszterelnök az élére állott, ez a 
körlevél egy nem jelentéktelen kiegészítő része. 
A miniszterolnOk nem is annyira a hatóságot, mint 
inkább a népet, a különféle nemzetiségű lakosságot 
akarja figyelmeztetni arra, hogy a törvény korlátain 
belől minden jogos kívánságot könnyön, aka
dálytalanul elérheti és hogy a kormány azt to
kinti Ioladatának, hogy mindenütt a nép javát 
és megnyugvását idézze elő, elejét véve igy nz 
örökös tüntotéseknok, lázongásoknak és össze
ütközéseknek.

A körlovélbon foglalt utasítások a követ
kezők :

A hatóságoknak a legsiigorubban meg kell tarta
niok a fennálló törvényeket, és  o ly  esetekben, mikor 
saját belátásuk ..érint kell dönteniük vagy iniézked-

niök, kizárólag tárgyi szempontoktól és a lakosság jóllé
tére való tekintetektől kell magukat vezettetniük.

Rendíthetetlen zsinórmérték legyen tehát az, 
hogy oly kívánságokat, amelyeknek elutasítását a 
törvény vagy a közérdek nem követeli, lényegtelen 
aggodalmaktól eltekintve, teljesítsenek.

A7 elsőfokú hatóságok ezáltal időt, fáradságot1 
és költséget takarítanak meg a nép számára és ele
get lesznek a hozzájok forduló felekkel szemben 
annak a törvény-kőveteUe kötelességüknek,, hogy a népet 
támogassák.

Épp igy követelem az agendák gyors elintézését 
és areméfyt tekintet nélkül a mindenkivel való kifogásta
lan bánásmódot.

A hivatalnokoknak mindenkor szemük előtt kell 
tartaniok, hogy a legfelsőbb szolgálatban hatás
körükön bolől kötelességek előmozdítani a közjót, a 
művelődési és gazdasági fejlődést. Nem elég tehát, ha 
a rendszeres szolgálatot pentosan ellátják, hanem köte
lességükhöz tartozik az is, hogy nyitott szemmel ismer
jék föl a lakosság szükségleteit és mindenütt kezdemé
nyezők legyenek ott, ahol közbelépésüktől joggal 
várhatnak hasznos eredményt.

Az ily körültekintő, gondoskodó tevékenység annál 
szükségesebb, mert alapja a hatóság tekintélyének 
és befolyásának. E tekintély gondos ápolása a ható
ságok legkiválóbb kötelmei közé tartozik.

Abban a nézetben vagyok, hogy ez legjobban 
a lakossággal való folytonos bizalmas érintkezés utján 
érhető e l; de elvárom azt is, hogy a hatóság tekin
télyének megkísértett vagy tényleges megsértése, 
valamint a közbéke fenyegetése esetén, fel fognak 
használni minden eszközt, amelyet a törvény nyuit.

A pártatlan közigazgatás érdekében nyomaté
kosan kell köve'ölném, hogy hivatalos teendőinek vég
zésében egy hivatálnok se nyilatkoztassa meg bármiképp 
is e. maoa politikai érzületét. A hivatalnokoknak szol
gálaton kívül is mindig a megkövetelt tapintatos mo
dorban koll fellépniök.

Midőn oz alapelvek szigorú követését elvárom, 
és kérem, hogy erről az alattas hivatalnokait a meg
felelő módon értesítse, azt kérem még, hogy engem 
közös feladataink teljesítésében hathatós támogatásá
ban részesítsen.

A háború.
Budapest, január 30.

A harctérről érkező hírek kevés újat hoz- 
Dak. Annál érdekesebb e pillanatban az angol 
parlament mai megnyitásán ol mondott trónbnsréd. 
Hogy a királynő elismeréssel adózik az angol 
katonaság hősiességének és fájlalja a súlyos vér
áldozatot, amibe a háború eddig is került, azt 
előre is biztosra lehetett venni. Az érdekes a 
trón beszédben az, ami a háború folytatására vo
natkozik. A királynő nemcsak a hadügyi kiadá
sok jelentékeny megnagyobbodását jelenti be, 
hanem megegyezően az aneol sajtó nagyobb ré
szében nyilvánult kívánsággal, azt hangsú
lyozza, hogy az erőfeszítéseket mindaddig foly
tatni kell, amig az angol hadak ki nem vív
ták a diadalt és Dél-Afrikában a brit uupre- 
mdeiát nem biztosították. Ezek a büszke szavak 
azt mutatják, hogy a királynő tanácsadói a sze
rencsétlen háború' eddigi tanulságaiból egy szikrá- 
nyit sem okultak, s az eddig hiába feláldozott 
tízezer aneol élet után másik tíz- vagy húsz
ezret is készek odaáldozni, csak teljesedésbe 
menjen az az álmuk, amelynek a megvalósulásá
tól épnen most, a trónboszéd megfogalmazásának 
napjaiban távolabb állanak, mint valaha. Bármi 
jegyen is o háborít végső eredménye, az angol 
prestige Dél-Afrikában hosszú időre megsem
misült.

Mai távirataink a kővotkezők:

(A spionkopi vérfürdő.)

London, január 30,
Most. végre megfejtették Littleton dandárjá

nak a spionkopi csatában való közreműködését. 
A dolog úgy történt, hogy Warren tábornok, 
látva, hogy a boerok egyre hevesebben támadják 
nz angolokat, Potgiotersdrittbe táviratozott, hogy 
Litt’e'onnak ott levő dandára azonnal siessen a 
Spionkophoz. A dandárnak két félezrede boreasí'ó 
vesiteséq mellett fölmászott a Spionkop legmerede
kebb oldalán, do ott eg.v pillanatig sem tudta 
magát tarinni, hanom a boor puskák és ágyuk 
folytonos tüzoléso között kénytelen volt visz- 
szavonulni.

London, január 30.
Az angolok vesztesége a háború kiütése 

őta,Me nem értve a spionkopi resríesCtfeí, amelyről az 
angol hadügyminisztérium még nem közölt kimu
tatást, a következő: 2436 halott, 4811 sebesült, 
2303 hadi fogoly, összesen 9523 ember. A tisz’ek 
közül elesett 124, megsebesült 356. fogságba 
került 109.
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(L a d y sm íth  sorsa .)  

tondon, január 30.
Luller seregének teljes megvoretése és vissza

vonulása után melankolikusan hangzik a Central News- 
nak egy távirata, melyet Ladysmithből január 21-én, 
vasárnap, tehát a fölszabadítás rózsás reménysége 
idején küldtek el, de amely csak ma érkezett meg. 
A távirat e z :

Három napja hallgatjuk, amint az angol 
gránátok a boer pozíciók fölött a^Potgieter- 
rév közelében szétrobbannak. A boerok két 
táborát láthatjuk innen s nagy marhacsor-

. dákat. Éppen most bizonyosodtunk meg ar
ról, hogy brit haderő van Akton Homes 
közelében, mintegy kilenc angol mcrföldnyiro 
a Tugela északi partjától. Heves ágyudörej 
hatol ebből az irányból felénk s az egész 
lakosságot és helyőrséget szinte képtelenül 
nagy izgalomba ejti. Mindenki a várva-várt 
kedves dörgést hallgatja. Néhány túlzottan 
szangvinikus állandóan a szemén tartja a 
messzelátót, hogy elsőnek pillantsa meg a 
mi katonáink khaki-uniformisát. Az ágyutüz, 
úgy tetszik, folyton erősödik és közeledik. 
Már kezdünk egymásnak gratulálni és mind
nyájan meg vagyunk győződve, hogy Lady- 
smith fölmentése csak napok kérdése.

Köln, január 30.
Londonból táviratozzak, hogy Ladysmith már 

csele < rákig tarthatja maiját. Minden pillanatban 
várják a város ölésiéről szóló jelentést s akkor a 
háború más szmtéren jog megkezdődni.

(A  T u ge la  m ellő l.) 

E r t t s a z e l .  január 30.
A boeroknak a Tugela folyam és Ladysmíth 

közötti hadállására vonatkozólag a következő 
adatok ismeretesek: A Tugelától hét kilométer
nyire északnak Potgietersszel szemben egy domb
láncolat teried, Prakfontaintöl és Spion-Koptól 
keletre a Wenterspruit völgyéig. Ez a boerok 
első pozíciója. Emez állás mögött a második erő
sen elsáncolt dombvonal következik, amelyről a 
boerok ütegei a Tugela-folyam völgyét uraljak, 
úgyszintén az Aktorhomesba, Dewotoderbe és 
Ladysmitbbe vezető országutakat. Joubert har
madik és legerősobb hadállása Biafehilltől Midle- 
hillig terjed. Ezután még egy erősen elsáncolt 
hegyláneolat következik, mely Ladysmith kö
rül fu t

London, január 30.
A Reuter-iigvn kség értesülése szerint Dundo- 

nald dandára szombaton a Tugela folyó déli partjára 
érkezett. Lyttleton dandára még eredeti állásában van.

London, anuár 30.
A Tugela mellett e hó 20-ától 26-ikáig folyt 

hadműveleteknél szenvedett további veszteség 23 ha
lott és 273 sebesült. A Spionskopou folyt harcok 
veszteségei ebbe nyilván nincsenek beszámítva.

London, január 30.
A hadügyi hivatal este Robcrts tábornok 

^parancsnoktól táviratot kapott, mely azt mondja,
hogy a helyzetben semmi sem váltatott.

(K im b erley  b om bázása.) 

London, január 30.
A legutóbbi harctéri eseményekről nem érke

zett hír. A lapok legújabb magántáviratai még min
dig az első spionkopi ütközettel foglalkoznak, amely 
az angolokra nézvo kedvezőn végződött. Kimberley- 
ből jelentik: A boerok újra teljes erővel megkezdték a 
város bombázását. Szombaton éjféltől reggel négy 
óráig összesen száznegyven lomba esett a városba.

(E g y éb  hírek a  harctérről.)

L ondon, január 30,
Egy boer forrásból eredő távirat szerint Jamcson 

a legutóbbi csaták egyikében lábán veszedelmesen 
megsebesült.

Yule tábornok, akit a boerok Dundoe mollott 
megvertek, Fokvárosban megőrült.

London, január 30.
A iloming Post lehetőnek tartja, hogy a 

boerok Chioveleyt meg fogják támadni Buller 
visszatérte előtt.

London, január 30.
A boerok szolgálatában álló Yilleboye francia 

ezredes Cclensoból Colesborgbo ment.

L ondon, január 30.
A Rewftr-ügynökségnek jelentik Sterksstromból 

26-iki kelettel: Ketly-Kenny tábornoknak, a 6. 'had
osztály parancsnokának vezénylete alatt egy kis külö
nítmény megszállta a Steynzbura én ftaauwpgrt közötti

vasút mén én levő Thobus helységet. Remélik, hogy
Gatncre tábornok és Ketly-Kenny tábornok haderője 
nemsokára egyesülhet egymással.

London, január 30.
Darlanből táviratozzák: Egy Joáannesánryből 

megszabadult hadifogoly hozta hírül, hogy Begbibea 
a gépgyár, a legnagyobb Transvaalban, január hó 
2C-án munkaközben felrobban. Az épület romba dőlt 
és tömérdek munkás halt meg. Ez a gyár szállította 
a boer hadseregnek a puskaport és a töltényeket s 
azért a katasztrófa a boerokra nézvo kiszámíthatatlan 
következményekkel lesz.

(B e sz é lg e té s  L e y d s  követtel.)

F á r l s ,  január 30.

A Tnnps berlini Ievelozője meginterviewolta 
dr. Leyds transvaali követet, aki többek közölt 
azt mondotta, hogy a boerok meg vannak elé
gedve a dolgok mai állásával, de az angol kor
mánynak van oka, hogy eltitkolja az angolokra 
nézve nagyon is fájdalmas híreket.

A hírlapíró most azt kérdezte, hogy mily 
mértékben van a boerok diadalában részük a 
külföldi, i. lönőson a francia és a nőmet tisz
teknek '?

Leyds'. A boerok hiven követik régi taktikáju
kat s hadviselésüket, ellenben tüzérségüket európai 
tisztek vezetik s az élelmezés dolgát is ők intézik. 
Az ön honfitársa pl. Yilleboy ozrodes egyenesen 
Joubert mellé van beosztva s azt hiszem, nagy be
folyást gyakorol a tábornok terveire.

A hirlapirő: Nem szorulhatnak meg osetleg a 
boerok, hogy a muníciójuk és az élelmiszerük elfogy ?

Leyds'. Lőpor, töltény bőségesen van, ami pe
dig az eleséget illeti, a legutolsó pompás termés után 
szó sem lehet szükségről.

A hirlapirő: Vájjon éppen olyan siralmas szere
pet vinno-e a boerok ellen más kontinontális hadse
reg, mint az angol?

Leyds: Óh nem, de az angol tisztek tudatlanok ős 
hadviselésre képtelenek. Eddig embervadászatokhoz 
voltak szokva, nőm pedig valóságos bábomhoz. Igaz 
ugyan, hogy fronttámadásuk hősies, do éppen olyan 
abszurd is, különösen a Mauser fegyverek ellen, 
amelyekkel a boerok kitünően tudnak bánni.

A hirlapirő: Összemérhctflk-e a boer vadászok 
a svájciakkal ?

Leyds: Igenis, meg nőm is. A svájci vadászok 
mozgásban levő célokat jobban találnak, mint a 
boerok.

A hirlapirő: Az angol lapokban sző volt arról, 
bogy egyos ágyúgolyók nem explodáltak.

Leyds: Nem igaz! Krupp és Creuzot golyói ki- 
tünöeknek bizonyultak.

Végül azt mondotta Loyds, hogy a boerok had
ereje 50.000 ember, tehát ezzel a győzelmet biztosra 
veszik.

Most azt kérdezte a hírlapíró, bogy mik lesznek 
a bőke feltételek f

Leyds igy felelt: Többet nem mondhatok. Min
dent közöltem, ami mondanivalóm csak volt. A jövő 
a mindenható jő Isten kezében van. Annyi bizonyos, 
hogy a status qno nem fog megmaradni.

(A z  angol h e ly z e t.)  

L ondon, január 30.
A hadügyminisztérium tegnap esto tizenegy 

órakor Koberts tábornoknak egy táviratát tette közzé, 
amely azt mondja, hogy a helyzet változatlan.

(Am erikaiak a boerok m elle tt.)

N e w  Y o r k ,  január 30.
Tegnap este a Grand Central Palaceban a 

boerok érdekében tömegesen látogatott népgyülés 
volt, amelyen a kongresszusnak néhány tagja is meg
jelent. A szónokok azt hangoztatták, hogy a háborút 
ráerőszakolták a boerokra. Az angol-amerikai szövet
ség említését pisszegéssel fogadták. A gyűlés két 
rezoluoiót fogadott el, amelyekben kimondják, hogy 
a boeroknak azt a jogát, bogy ügyeiket maguk in
tézzék, az 18S4-iki egyezmény nem korlátozta s ame
lyekben felszólítják Mac Kinley elnököt, hogy ajánlja 
fel közbenjárását. A gyűlésen 5000 dollár gyűjtöttek 
a beteg és sebesült boerok számára.

Az angol trónbeszéd.
London, január 30.

(A  parlam ent m egn y itása .)

A lYestminster-palota körül semmi som árulja 
el, hogy bonn nagy dolgok készülnek. Élénk a 
forgalom, mindenki siet a dolga után s nem lát
szik törődni a  parlament emlékezetes ülésével. 
Mindössze vagy száz .kiváncsi álldogál a dar- ■

mesztő hidegben a palota rácsos koritéso előtt 
amely mögött az őrség sorfala között mennek be 
a parlament tagjai az ülésszak megnyitására.

A teremben már korán reggel nagy a sör 
gős-forgás. Itt már meglátszik, hogy olyasvalami 
készül, ami még nem volt EiíMna királynő 
hosszú uralkodása alatt.

Az ülésterem olyan kicsiny, hogy nincs 
elég ülőhely az alsóház tagjai számára. Jó 
korán jön tehát mindenki, hogy ülést biz
tosítson magának. Ezért a képviselők egy 
tartalék-kalapot hoznak magukkal s azt a padra 
toszik; igy foglalnak le egy-egy helyet. Egy kép. 
viselő már hajnali négy érakor már jelent meg az 
ülésteremben.

Délután kőt órakor kezdődik az ülés, de 
már délben együtt van az egész parlament.

Pontban két órakor ősi szokás szerint a 
a felsőház küldötte megkopogtatta az alsóház 
ajtaját, hogy a lordok közé szólítsa a képviselő- 
két a trónbeszéd meghallgatására. Az alsóház 
ülését fél hatig felfüggesztették.

Ez alatt a lordkanccllár felolvassa a trőn- 
beszédet, amely igy hangzik:

A béke, amely legutóbb, amikor legutóbb 
szóltam a parlamenthez, Dél-Afrikában fel
bomlott. sajnos, még nem állott helyre. Ezt 
nem számítva, a többi államokhoz való vi
szonyunk barátságos. Hogy a dél-afrikai 
köztársaságnak és Oranjo szabadállamnak 
dél-afrikai gyarmataimba való invázióját 
visszautasíthassuk, népem odaadással és lel
kesedéssel válaszolt arra a fölhívásra, amelyet 
hozzá intéztom és a harctéren lévő katonáim
nak, valamint a tengerészeimnek és tenge
részcsapatoknak, amelyek a szárazföldi csa
patokkal való együttműködés céljából partra 
szálltak, a hösiesséqe nem maradt mögötte hadi 
történetünk legnemesebb tradiciéinak.

Mélyen elszomorít, hogy annyi drága 
emberélet esett áldozatul a háborúnak, do 
büszkeséggel és benső megelégedéssel néz
tem azt a hazafias buzgalmat és azt áz ön
kéntes elhatározásból fakadó lojalitást, amely- 
lyel alattvalóim birodalmam minden részé
ben előállottak, hogy részt vegyenek a biro
dalmi érdekek közös megvédésében. Bízom 
benne, hogy nem hiába irányítom reájuk 
tekintetemet, a midőn arra buzdítom őket, 
hogy tartsanak ki erőlködésükben és feszítsék 
meg újra eroiöket, mig a birodalom fenntar
tásáért és Dél-Afrikában való szupremáeiájának 
biztosításáért vívott harcot diadalmasan be nem 
fejezik.
A trónbeszéd ezután megemlékezik a számoai 

szerződésnek a nómot császárral való megkötéséről 
és az Egyesült-Államoknak ebben a szerződésben 
való részvételéről, bejelenti, hogy a kormány nem
sokára előterjeszti öt ausztriáliai gyarmat federáciőjának 
a tervét, amelyet ezek a gyarmatok már elfogadtak 
és hozzáteszi, bogy a királynő bízik benne, hogy a 
nagy ausztriáliai szövetségnek a megalakítása elő
nyösnek fog bizonyulni nz egész birodalomra nézvo.

A trónboszéd azután kiemeli azt a bátorságot 
és azokat a katonai tulajdonságokat, melyeket a dél
afrikai harcban résztvevő gyarmati csapatok tanúsí
tottak, felemlitik az indiai benszülött fejedelmektől 
érkezett számos sogélyajánlatot, sajnálattal emlékezik 
meg továbbá az Indiában pusztító éhínségről és pestis
ről és elmondja n lakosság szenvodésoinek enyhíté
sére tett intézkedéseket.

A trónbeszéd bejelenti, hogy a hadsereg kiadásai 
a dél-afrikai katonai műveletek következtében jelentéke
nyen nagyobbodni fognak. Erről a trónbeszéd ezt mondja: 
E nagy háború tapasztalata az ország katonai ható
ságainak szükségképpen legnagyobb jelentőségű tanulté- 
gokkal fog szolgálni. Meg vagyok róla győződve, 
hogy a parlament semmiféle kiadásoktól nem fog 
visszariadni, amelyek szükségesek arra, hogy vé
delmi fegyverkezésünket egyenlő színvonalra emel
jük azokkal a felelősségekkel, melyeket ily nagy bi
rodalom birtoka ránk ró. Oly időben, midőn más 
nomzotek is fokozódó erőfeszítéssel és áldozatokkal 
tökéletesítik flottájukat, bizonyára nem fog lankadni 
az a gondoskodás som, amelyl.yel a parlament az 
angol flotta is a partvédelmi müvek harcképességiről in
tézkedik.

A trónbeszéd továbbá megjegyzi, hogy az idő 
nem kedvező oly belső reformokra, melyek nagy 
kiadásokkal járnak, felsorol néhány helyi jelentőségű 
kisebb javaslatot és o szavakkal végződik:

— Tanácskozásaikat e gonddal terhes időben 
a m indenható Isten áldja meg és irányítsa.
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H ÍR E K .

Jászai Mari kiüldözése.
(L .)  Láttátok Elektrát a Nemzeti Szín

ház deszkáin, amint izzó szenvedély hevétől 
reszket, liheg és viaskodik a végzettel ? Hal- 
loltátok-o ugyanazt a nagy asszonyt, amint 
a sziveteken, — csak mesterkézre megcsen
dülő húron — végigjátezsza az érzések bű
bájos melódiáit? Nem nyilallott-e belétek va
lami, az esztétikai élvezeten is felül álló, 
elemi erejű fluidum: az, hogy a magyar mű
vészi talentumnak egy mindenható mestere 
rázza itt meg telketeket, a mi fajunkból 
való géniusz, ritka nagyszerű megnyilatko
zása nemzeti erőinknek, vérmérsékünknek, 
hús a mi húsúnkból, vér a mi vérünkből, 
csak felettünk álló, magasan hatványozott 
kiadóéban, leszűrt, tiszta, klasszikus for
mában ?

Ennek a marék népnek, amely nem 
ért rá a maga képére teremteni egész kultú
ráját, egy pár istenadta géniusz formált ma- 
gasabbrendü régiókat. Tősgyökeres magyar 
művelődésünk, tudományunk, képzőművésze
tünk még nincs. Irodalmunk is csak lassan, 
néha habozva, néha kerülő utakon tér a ma
gyar vérmérsék művészi kiformálásához. Ma
gyar drámairodalmunk sínes. De van ma
gyar szinmüvészetünk, sőt egykoron a Thesz- 
pisz kordája tört utat a magyar literaturának 
is. És ennek a specifikus magyar színművé
szeinek van egy isten kegyelméből való 
nagysága. Nézzétek meg még egyszer, de ha
mar, Jászai Mari művészetét. Most még lehet. 
Holnap, holnapután talán már nem. Mert 
addigra — félig-meddig bizonyos — már ki
marták a legnagyobb magyar tragikát a Nem
zeti Színházból, amelynek eddig felül nem 
múlt dicsősége.

Szabad-e ilyesmit elhinni ?
•Ha nem szoktuk volna már meg, hogy 

a nagy tehetségek osztályrésze nálunk a hi
vatalos üldözés, mellőzés és konok szekatúra, 
nem hinnénk a leghivatalosabb aktának sem, 
amely ilyen csúnya cselekedetről referál. De 
már beletörődtünk, hogy sok mindenféle téren 
icy megyen ez nálunk. Mégis azt hittük, hogy 
a talentum-üldözés csak oly mezőkön folyik 
derüre-borura, ahova kevés szem tekinthet be, 
ahol ellenőrizetlenül lehet sáfárkodni. A mos
tani eset, Jászai Marinak kiüldözése az or
szág legelső művészeti intézetéből, arról ta
núskodik, hogy a talentum hajtóvadászainak 
vállalkozó kedve nem ismer határt. Most már 
a közönség szemelátfár3 és a közönség tap
soló kezei közül ragadják ki szinmüvészetünk 
leghatalmasabb képviselőjét. Akik a Nemzeti 
Színházat most megfosztják Jászai Maritól, 
számítanak arra, hogy a magyar közönség 
oly léha, oly tehetetlen, oly megalázkodó, 
hogy az intendánsnak egy ukáza előtt mé
lyen meghajtja a derekát, mint egy rab
szolgacsapat, amely a Cézár előtt a porban 
hentereg.

Nos, ezúttal a cézár! allűröket kemé
nyen meg fogja bünletni a közönség. Mert 
van a művészet barátaiban annyi okosság és 
annyi lendület, hogy nem engedi a magyar 
művészetet megsérteni, még kevésbé meg
alázni, bárminő helyről is jöjjön az erre 
célzó törekvés. A művész nem hivatalnok, 
akit gyorsan mással tehet helyettesíteni, a nél
kül, hogy a bürokratikus gépezet megsinylenc 
a változást. Nem lehet a művészetet a mű
vésztől elválasztani: egyik nincs a másik 
nélkül, egy a kettő, együtt élnek, ogyütt hal
nak. üzent a talentum és mindig nemzeti 
missziót teljesít, mert mindig egy nemzet 
kultúrájának legmagasabb változatait csillog
tatja meg. Nem a művészt szerződtetik a 
színház számára, hanem a színházat építik a 
művész számára. Es nem arra való az inten
dáns és az igazgató, hogy a színészek szol
gálják, hanem arra, hogy a művészeket s 
benne a művészetet szolgálja. Szolgálja pe

dig azért, mert a művészet a kultúrának 
egyik legmagasabb célja.

Nem csodálkozunk nzon, ha e felől az 
igazság felől nincs tájékozódva a Nemzeti 
Színház intendanturája. Finom, kristálytisztára 
müveit amatőr-szellem kell az ilyesmi be
fogadására, azután szeretetteljes grand-sei- 
gneuri meghajlás az igazi nagy tehetségek 
előtt. Olyan szeltem, amilyen a renaissance- 
pápákban lakozott, akik bár szigorúak és ke
gyetlenek voltak a született szolgák iránt, 
de emberségesen alázatosak valának minden 
raüvészszel szemben. Azok persze egy maga
sabb kultúrának voltak emberei: nálunk 
ilyet remélni is félünk.

Egyet azonban elvárhattunk volna az 
intendánstól és Íródeákjaitól. Azt, hogy jelen
téktelen voltuk tudatában nem merészkednek 
nyíltan üldözni a magyar színművészet leg
hatalmasabb képviselőjét. Igaz, hogy ehhez 
némi önismeret kell, de az ehhez szükséges 
adatokat már régóta sűrűn szállítja nékiök a 
közvélemény. Elvárhattuk azt is, hogy föl
ismerjék : mi a rendeltetése, célja, missziója 
az ország első színházának. Tudja mindönki, 
hogy a Nemzeti Színház nem részvénytőkék 
meggyarapitására dolgozik, hanem arra, hogy 
ebben a művészetben bemutassa a magyar 
talentumot legmagasabb minőségében. A sors 
kegyéből van ennek a színpadnak egy hal
hatatlan művésznője. Örvendezzünk neki és 
környékezzük szeretettel, hisz annyit úgy 
sem adhatunk neki, mint amennyit 6 adott 
nekünk. Legyünk ápolói, barátai, művészeté
nek hűséges és őszinte élvezői.

Oh a magyar közönség, amelyben több 
I a művészi érzés, mint az intendanturában, 
: régóta megértette ezt és őszinte rajongással

fogadta szerotetébe a legnagyobb magyar 
! művésznőt. Van .Tászai-kultusz Magyarorszá

gon, és jól van így. Emlékszünk azokra az 
időkre, midőn a nagy asszony egy súlyos 
operáción esett át: az ország minden vidéké
ről özönével jött a távirat, megtudakolandó, 

j hogy nem kcll-e aggódniok mindazoknak,
i akik művészetében valaha gyönyörködtek.

Lám, ez becsületes, mesterkéletlen rajongása 
az országnak, s nem született még erre a 
világra az az intendáns, aki ezt a rajongást 
meg tudná csappaotani, ha még úgy töri is 
magát utána. Ebben a szomorn esetben az 
intendáns abban a hízelgő meglepetésben 
fog részesülni, hogy ez egész ország hirtele- 
nül emlegetni kezdi a nevét. Hogy milyen 
kritikával kapcsolatosan, az a történtek után
nem fogja meglephetni.

Múltkoriban a leggeniálisabb magyar 
építőművész ellen indult egy hajsza. Most a

I leggeniálisabb magyar színművésznő ellen,
i Akkor magánemberek voltak a rendezők,
! most nyilvános állásban levő emberek. A fej

lődés törvénye tehát itt is érvényesül. Hova 
jutunk, ha kultúránk oly kevés nagy kép
viselőit sorra kimarják a helyről, amelyet
nékiök jó sorsunk jelölt ki?

Azt hiszszük, hogy a magyar közönség
ki fogja mondani verdiktjét a magyar művé
szet megsértőire. Nem iskolás gyermek a 
publikum: egy pillanat alatt tudja és szivé
vel érzi, hogy nemcsak egy nagy magyar 
talentumot ért itt méltatlan inzultus, hanem 
a közönséget is, amelyet az önkény meg

* akar fosztani szellemi és esztétikai élvezetei
nek egyik legtisztábbjától. Elektra feledje cl 
azt, ami vele most megesett. A küzdelem 
nagyon egyenlőtlen erőkkel folyik. Ő a maga 
részéről már benne van művészetünk törté
netében. Ellenfelei pedig hiába várakoznak 
erre a megtiszteltetésre.

B u d a p e s t , január 30.

— fcU LA PB STI N A PLÓ . Ja n u á r 31-én uj 
e ión-e  es eviiik a B udapesti N aplóra. Kérjük azo
kat a tisz te lt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezer. a napon lejár, m éltóztsssanak  a m egújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy = lapot akadálytala
nul killrihessök tovább

M inthogy január i-jén a kötelező koronaszá- 
m itás lépett életbe, és a posta csak olyan utalvá
nyokat fogad el, amelyeken a pénzösszeg k o r o 
n á k b a n  van megjelölve, kérjük tisztelt előfizetőin
ket, hogy az utalványokon áz előfizetési dijat 
e z e n t ú l  n e  f o r i n t  é s  k r a j c á r b a n ,  h a 
n e m  k o r o n á k b a n  é s  f i l l é r e k b e n  m é l-  
t ó z t a s s a n a k  f e l t ü n t e t n i .

— S z e m é ly t  h ír e k . Hegedűs Sándor kereske
delemügyi miniszter pénteken, febiuár 2-án nem ad 
kihallgatást. — Görgey Arthur, aki e hónap 30-án 
töli be S2-ik évét, falura utazott, hogy születése nap- 
ját családja körében töltse.

— V ilm o s  c s i s z á r  k e g y e l e t e .  Vilmos császár, 
mint egy berlini táviratunk jelenti, ma, mint minden 
évben Rudolf trónörökös halálának évfordulója alkal
mából látogatást tett Seögyén-Marick osztrák-magyar 
nagykövetnél. A  császár, aki osztrák-magyar tábor
noki egyenruhában volt, egy óránál tovább időzött a 
nagykövetnél.

—  K é t  h u s z á r . Tolsrloj Leó gróf ilyen  cim ü  
hosszabb elbeszélésének  a közlését kezdjük m eg  
lapunk mai szám ának regényrovatában. A  világ
hírű orosz iró ebben a kisebb lélegzetű  m üvében  
is m utatja m indazokat a kvalitásokat, am elyek  
az ő m élyen szántó tollát jellem zik. A  tizen k i
lencedik század elejéről kap ki egy  darab életet 
a m uszka nem esi társadalom ból, s  annak keretén  
belül m esteri vonásokkal rajzol m eg eg y  csomó 
m arkáns alakot szenvedélyeivel, gyöngeségeivel 
és m ulatságos félszegségeivel. E gyben m egtud
hatjuk ebből az elbeszélésből azt is, h ogy  Orosz
országban is csak úgy első katona a huszár, 
akitől m indenkor bravúros cselekedeteket vár
nak, s akiről a szeretem ben legalább fel sem  
teszik soha a kudarcot. M ost, amikor a n agy  író
nak szomorú aktualitást ad a betegsége, a kö
zönség  érdeklődése bizonyára annál erősebben  
fordul müvei felé.

—  A o á r  J ó té k o n y s á g a . A  tiflissi földrengés, 
mint Pclervárrúi táviratozzak, könnyekre fakasztotta a 
cárt. Azonnal ötvenezer rubelt utalványozott a nyomot 

; enyhítésére. Azóta újabban is ötvenezer rubelt aján
dékozott a károsultaknak.

—  A z  o la s z  k ir á ly n é  b e t e g s é g e .  E g y  romai 
lap mai számában azt írja. hogy Margit királyné in
fluenzában megbetegedett. A betegség a lap értesülése 
szerint könnyű természetű.

—  T iz e n e g y  e s z te n d e je . A  szomorú év 
fordulója ma köszöntött be R udolf trónörökös 
halálának. Immár a tizenegyedik  a m ayerlingi 
tragédia óta. M int m inden évben, az idén is 
m egtartották a trónörökös emlékért* a gyászm isét 
a királyi palota ideig lenes kápolnájában. A gyász- 
misén jelen  voltak gróf Apponyi Lajos udvárnagy, 
Ybl Lajos lovag, várkapitánya főudvarm esteri és 
várkapitánysági tisztv iselő i kar és az udvari 
szolgnszem élyzct. A szertartást Kenter Károly  
apát-plébános tartotta, m ely alatt a kóruson  
gyászdalokat adtak elő.

Bicsbcn Ferenc Ferdinánd főherceg koszo 
rút tétetett te néhai Rudolf trónörökös koporsó
jára. A lcirálg és Lajos I i/dor főherceg m a d él
előtt áh itatós imát végzett a trónörökös koporsójá
nál a kapucinusok sírboltjában. K ésőbb Stefánia 
özvegy trónörökösné és leánya Eresebet főher
cegnő m a im át mondtak a sírboltban. A  ném et 
császár az idén is koszorút tétetett R udolf trón
örökös koporsójára és m eglátogatta berlini n ag y 
követünket.

Rudolf trónörökös halálának évfordulója alkat- 
mából ma délelőtt a temesvári helyőrségi templomban 
nsgy katonai gyászmisa volt, amelyen a tábornoki 
kar cs a helyőrség tisztikara Veíioiüer táborszernagy 
badtestparancsnokkal az élén és az egyes csapat
testek küldöttségei díszben jelentek meg. A templom
ban díszes ravatal volt felállítva.

— A s z n l t á n  p á r i s i  ú tja . Nagy feltűnést keltett 
nemrég a hír, hogy Aíditl Hamid szultán, aki trónra- 
lépte óta nem hagyta el Koustantinápolyt. meg fogja 
látogatni a párisi kiállítást. Párából most azt jelen
tik, bogy Jfwttr bey, a török követ felhatalmazta a 
lapok tudósítóit annak a kijelentésére, hogy ez a hír 
teljesen alaptalan. Semmi jel sem mutat a szultán 
ilyen szándékára. Nem is tettek semmiféle előkészítő 
lépést, ami pedig elkerülhetetlen volna, ha a  szultán 
csakugyan tervezné a párisi kiállítás meglátogatását.

—  O r o f  Z i o h ;  J e n ő  I t t h o n ,  (iróf Zichy Jenő  
országgyűlési képviselő l'arisból, ahol történeti ta- 
dulmáuyok céljából időzött, ma hazaérkezett a fő
vár osba.

— P iss to ly p á r b a J . A  houvéd'.ovassági kaszár
nyában ma reggel dr. Perl Soma ügyvéd párba;*, 
vívott Gnltme.nn Károly nagykereskedővel. Simacsövű, 
lcgynélkiit való pisztolyból kétszer váltottak golyót, 
de sebesülés nem történt. Dr. Perinek Késit József 
országgyűlési kópvisolő és Miklós Gyula, ellenfelének 
po lig dr. Hóth Jenő és Székely Mihály segédkezett. 
A kibékülés a nárhaf után is elmaradt.
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— M ondjan ak  l e ! Nálunk is elhangzik
néha ez a barátságos fölhívás egyes számban is, 
meg többesben is, de nem olyan erélyes formá
ban, mint a hogy ez St. Louisban, az Egyesült- 
Államok egyik városában a napokban megesett. 
A városnak tudniillik csupa nagyszabású pana
mista tisztviselője van. Iszonyúan lopnak s olyan 
remekül megalkották a maguk kis érdekszövet- 
kezetct, hogy akármicsoda vizsgálat is haszon
talan velük szemben. Az a titkuk tudniillik, 
hogy mindenki lop, akinek csak valami kis köze van 
a közügyekhez— s egyik tolvaj nem kockáztathatja 
a maga kis szerzeményét meg a szabadsá
gát avval, hegy leleplezze a másik tolvajt. Most 
újra valami nagy zsiványságot csinált a tisztes ta
nács. A gázvilágitás körül cselekedtek meg némely 
inkorrektséget, ami néhány millió dollárt jöve
delmezett nekik a város kárára. Ezúttal azonban 
mégse ment egészen simán a panama. A város 
egyik német nyelvű lapja világgá kürtölte a kel
lemetlen eseiel s követelte, hogy a tolvajbanda 
adja át a helyét valami tisztességesebb népnek. 
A többi újság is belement az akcióba s a nép 
föllázadt, nagy tömegben vette körül a városhá
zát s követelte, hogy mondjon le az egész tiszti
kar. Végre is egy csomó rendőr mentetto fel az 
ostromállapot alól a városházát meg a magisz
trátust. A segítség azonban csak ideig-óráig 
használ, mert a jó urak hitele olyan csúnyán 
megingott már, hogy menniök kell, ha tetszik 
nekik, ha nem.

—  A  s z á m ű z ö t t  k ö r m a g y a r . Ily címmel a kö
vetkező nyílt levél jelent meg a fiumei Jfayyflr Ten
gerpart mai számában:

Nagyságos Vészi József országg.v. képviselő 
urnák, a Budapesti Napló főszerkesztőjének.

Mélyen tisztelt Barátom!
Ama sok százezer olvasó között, kinek szive 

feldobogott a körmagyar táncról Írott remek cik
kedre, ott voltam én is. Én vártam a hatást: 
hogyan siet majd hazánk if usága restituálni nem
zeti táncunkat ősi jogaiba.

Nos, a hatás már mutatkozik, de nem úgy, 
miképp Te és mi elképzeltük.

Fiúméban például eddig az olaszok minden 
nyilvános mulatságon táncolták a körmagyart, 
mert tetszett nekik, mert megfelelt a tempera
mentumuknak. Táncolták, a nélkül, hogy a tánc 
magyar voltát ismerték volna. Most, hogy a Te 
cikked megjelent és mi helyi büszkeséggel 
siettünk világgá kürtölni, hogy nz olaszok jobb 
példát mutatnak, mint a budapesti gavallérok és 
honleányok : egyszerre bealkonyult a fiumei kör
magyarnak. Kimondták itt a jelszót: le a magyar 
körtánccal s tegnap már egyetlen láb se perdült 
iancra a színházi álarcos bálon, amikor fölhang- 
zott a körmagyar sorba hivó dallama.

Fiume tehát nem táncolja többé a toborzót 
és andalgót, mert megtudta Tőled, hogy — ma
gyar táncot jár.

Nekem, helyben lakó magyarnak, kétszere
sen láj ez a boyeott, mert újabb jelét látom 
benue, milyen veszedelmesen szomorú, ha a jám
bor nép gyűlölködő politikusok szava után indul. 
Egyben találnék vigasztalást, ha olvashatnám, 
hogy viszont azokban a városokban, hol leg
szebb nemzeti táncunk eddig nem dívott, most 
minden mulatságon ezerepelne.

Ez volna, úgy hiszem, a legméltóbb felelet 
a  fiumei boyeottra.

A Te messze hangzó szavad talán fölkeltheti 
a kellő visszhangot.

Igaz tisztelőd
Hegyi Jenő.

— H e ly ö r s ó g v á ito z á s o k . A N eses B iener Tagblalt 
közlése szeriut szeptemberben nagyobb helyőrsógválto- 
zások fognak végbe menni. így a 64. gyalogezred 
törzskara és három zászlóalja és Laxen-
burgból eltávozik ; a törzs és az első zászlóalj Becsbe 
rae8T> » második zászlóalj Bródba és a harmadik 
Konicdra. A Lajos bajor herceg nevét viselő 62. gya
logezred törzse és egy zászlóalja Sopronból Marosvásár
helyre s egy-egy bataillonja Becsbe és Schönbrunnba. 
A <38. Moiináry-ezrod Budapestről s Kecskemétről Sara- 
evóba. A 86. Forinyák-ezred Budapestről és Sarajevó- 

ból Szabadkára. A 10. huszárezred egy eskadronja 
Karajevóból Apregj/Aórrfra, & 21. hadosztály-lüzérezred 
Lúgoson állomásozó tábori tüzérsége pedig Fehér
templomba megy.

— M a ro th i F ü r i t  J a k a b  t e m e t é s e .  Az elhunyt 
családjától vett értesülés szerint a temetési szertartás, 
közbejött várallau akadályok következtében nem — 
mint megállapítva és a gyászjelentésben közölve volt 
--  a gvaszhazból l Sas-utca 20/22.), Innom a kitűzött 
időben február 1-én, csütörtökön délelőtt 10 órakor 
az uj izraelita temető halottas hazából történik.

— Megcáfolt hajókataastrófa. Nagy rémületet 
keltett a Hamóxrgból eredt hír, hogy oz ottani ki
kötőben az Fxpedient postagőzös összeütközött az

Altona parti gőzössel, azt derékon metszette és har
minc ember a vízbe fulladt. Amint ugyanis Hamburg- 
bői táviratozzak, egy ember 6em vesztette életét, 
összesen két személy sérült meg könnyedén.

— K e n e d i-K a o s lá n y  a ffér. TÓM Béla a napok
ban cikket irt a P. 7/.-ba A sphinx címmel és Ka
cziány Ödön festőművész Sphinxét, amelyet a kormány 
megvásárolt, lesújtó kritikában részesítette. Erre a 
c ik k re  Kacziány Géza a H—ft-b&n válaszolt. Ezt a 
választ Tóth Béla magára nézve sértőnek találta s 
Kenedi Géza, a P. H. szerkesztője és Hentaller Lajos 
országgyűlési képviselő utján elégtételt kért a szer
zőtől. kacziány Géza azonban az elégtételt megta
gadta azzal az indokolással, hogy Tóth Bélának el
intézetlen ügyei vannak.

Tóth Béla segédei ezek után az ügyet befeje
zettnek nyilvánították egy megbízójukhoz intézett 
levélben s Tóth Béla újabb nyilatkozatot tett közzé, 
melynek veleje az volt, hogy ó a történtek után 
Kacziány Gézát úriembernek nem tartja. EobŐl a 
nyilatkozatból újabb affér keletkezett. Kacziány Géza 
ugyanis Kimnach IAsz\6 és Schulhof Géza utján kér
dést intézett Kenedi Gézához, hajlandó-e kijelenteni 
lapjában, hogy Tóth Béla nyilatkozata csupán Tóth 
Béla egyéni viselkedése, melyben 6 nem osztozik. Ke
ned! orré nem volt hajlandó, mire Kacziány provokaltatta 
Kenedi Gézát. Kenedi megbízottai: Gajári Ödön és 
Wolfner Tivadar országgyűlési képviselők ma tár
gyaltak Kacziány Géza megbízottaival: Kimnach 
Lászlóval és Schulhof Gézával. Kenedi megbízottai 
kijelentették, hogy felük nőm sértette meg Kacziány 
Gézát. Egyebekben is, mivel a bevett szokás ellen 
van, hogy a felelős szerkesztőt vonják lovagias fele
lősségre olyan közleményért, melyet annak szerzője 
aláirt, az pedig, hogy valaminek a kijelentésére ki
hívással való fenyegetéssel szorítsák a felelős szer
kesztőt — a sa tó szabadságába ütközik: nem látnak 
semmi okot a lovagias eljárásra. Kenedi Géza és 
Kacziány Géza közt tehát lovagias ügy nem fo
rog fönn.

—  N o b le s s e  o b iig e .  V a n  g a v a llé rsá g  a
diplomáciában is. Es vannak emberek, akiknok 
piszkos ajánlataitól még a hasznosságban utazó 
politika is megundorodik. Példa rá a mai eset: 
rövid hir, amelyet Prágából hozott ide a táviró. 
Az odavaló Národni Lista ugyanis jelenti, hogy 
Koici nyugalmazott százados nagy szükséget szen
vedvén, odajutott, hogy Berlinbe és Pétervárra 
felajánlotta szolgálatait, mint kém. A berlini kor
mány rögtön értesítette a bécsi külügyi hivatalt 
s ennek következtében a századost, aki család
apa. Prágában letartóztatták. Jelenleg elmebeli 
állapotát vizsgálják. Hát igaz. hogy annak a sze
rencsétlennek a legjobb helye a rendőrség meg
figyelő osztálya lesz. Do mást tanulunk az eset
ből : van gavallérság a nációk közt, ők is meg
tartják azt a furcsa társadalmi szabályt: noblesse 
obiige.

—  G ró f k i s a s s z o n y  a  k o lo s to r b a n . A fran c isk á -
nusok lerabergi kolostora és az ottani bíróság között 
valóságos háboruskodás ütött ki Poninszka Mária 
grófnő miatt. A liuszonkétéves csodaszép gróf- 
kisasszony árva s gyámság alatt áll. Gyámjának 
tudta s  beleegyezése nélkül belépett a jcrenerendiek 
kolostorába Lembergben s most a gyám a stanislaui 
országos törvényszéktől kért segítséget. A fiatal 
grófkisasszouy még igy sem akarja elhagyni a 
kolostort 6 valószínűleg a lembergi rendőrség is 
közbe fog lépni, hogy visszavigye a grófnőt gyámja 
házába.

—  K in e v e z é s e k  a r e n d ő r s é g n é l . A belügy
minisztérium vezetésével megbízott m. kir. miniszter
elnök a főkapitányság előterjesztésére a fővárosi 
ra. kir. államrendőrséghoz TóM János rendőr oktató- 
felügyelőt, Sárosi Ignác lizetésnélkiili rcndörfógnl- 
manót és Geguss Dániel rendőr-segédfogoltnnzót 
rendőr-fogai mázává. Botár Béla, Schiiffer Jenő, Szmetotta 
György, Kubc eh Béla és dr. Kramolin Ernő rendőr
ségi Írnokokat rendőrségi segcdtogalmazőkkd, ifj. Portás 
István rendőrségi detektívet. Vertlen Károly, Darvas y 
Imre, Bartha Endre, fiddy Ferenc rendőrségi gya
kornokokat és Huszár .János végzett joghallgató,* 
rendőrségi drnokot rendőrséai Írnokokká, Világiig Mi
hály végzett joghallgató, gödöllői lakost, PrrAer Adám, 
Do'i’zü Emil, B ad.ier Zoltán, Pintér Aladár végzett 
jogi dllgató. rendőrségi diiiiokosat, Növök Nándor 
Végzett joghallgató, vasvári lakost, Hcinzély Béta tör
vényszéki ioggyakornok, nagykikiudni lakost és 
Sztojkovich Péter végzett joghallgató budapesti lakost 
rui t' ’í- i gyakornokokká, Sztankovieh Lajos rendőr- 
I'-.ügyelőt a IX. fizotesi osztály 3-ik fokozatával 
egybekötött ille.uiéu} ekkel rendőrfelügyelövé, Faschiug 
Antal fizetésnél k üli rendűi le.ügyelőt fizetéses rendőr- 
felügyelővé, Aulinyer Ida fize'.ósnélküli telefonkezelő- 
nőt fizetéses telefonkezelőnövó és végül özv. tréler 
Istvánná szül. Majthtnyi Eliza budapesti lakost fize
tés nélküli telefonkezelőnövó kinevezte.

— E g y  lán y  m eg agy  hajó. Lányból is 
snk van ezen a világon, hajó is úszik a tenge
ren meg az egyéb vizeken egy csomó s mégis 
egy lány és egy hajó nz oka annak, hogv Tö
rökország ez idő szerint bajban van. Valami 
török tiszt tudniillik beleszeretett egy szép fiatal 
olasz lányba s mivelhogy máskéntnom igen bol
dogulhatott, megszöktette. Az olasz kormány a 
külügyminiszter és nagykövet utján most a íeg- 
crélyesebhen követoii, hogy a lányt adják vissza 
a szülőinek, mert a kisasszony az olasz törvények 
értőimében még kiskorú s ilyenformán nem volt joga 
arra, hogy n maga akarata szerint legyen szerelmes 
és hogy meg is szökjék. Tegnap a minisztertanács 
foglalkozott nz olasz kormány kívánságával és az 
igazságügyminiszter előterjesztésére — megtagadta 
a leány kiadását. Az ő felfogásuk tudniillik az 
hogy a leány a török törvények értelmében már 
nagykorú, tehát önállóan rendelkezik magával s 
azonkívül áttért a mohamodán hitre is. Nagyon 
könnyön megeshetik, hogy ebből a konfliktusból 
komoly ügy lesz. Úgyszintén konfliktusra vezet
het a hajó dolga is. Egy francia vontató gőzöst a 
török fináncok alaposan átkutattak. A  nagykövet
ség azt követeli, hogy büntessék meg ezeket a 
hivatalos emberekot s ma erélyes hangon tartott 
Írást küldött a portához ebben a dologban.

—  A  r a v a s z  ö r m é n y  é .  a  l á z a .  ttzérk .d éa . 
Hogy az örményok ravaszok és hogy lázasan üzér
kednek, azt már régóta tudjuk. De ez a mondás 
Bobasa volt még szószerint annyira igaz, mint mos
tanság. Az orosz Enok tartományban, hol többnyire 
örmények laknak, utóbbi időben hadgyakorlatokat 
tartottak az orosz ezredek. A lakosság itt már ré
gebben szenved a láztól, de ezzel a hatóság sohase 
törődött. Mióta aztán a katonák közölt terjedt el a 
járvány, akkor úgy ezeknek, valamint az örmény 
lakosoknak ingyen osztogatták a kinin adagokat. A 
ravasz örmény őrömmel kap a keserű orvosság után, 
do nem azért, hogy bevegye, hanem hogy a tarto
mány belsőbb részeiben a szintén sinylődőknek jó- 
pénzért eladja. 0  pedig marad betegen és igy foly
ton kap uj meg uj kininadagokat a kormánytól — 
ingyen. Azért mondhatni, hogy az örmény .lázasan 
üzérkedik."

— Itthon mágia csak  jobb. Egy aradi
oláh legénynek Delera Nyicának néhány évvel 
ezelőtt katonának kellett volna berukkolni. Ő 
azonban jobbnak látta megszökni a katonásko
dás elől. Kiment Romániába s ott aztán tanító 
lett belőle. Azonban itthon úgy látszik mégis 
jobb az élet, mint odaát, mert a dezentor most 
alázatos levélben arra kéri az aradi polgármes
tert, hogy eszközöljön ki kegyelmet neki. Haza 
akar jönni.

— E l i t é i t  s megkegyelmezett tiszt. Egész Né- 
metországb n nagy feltűnést keltett az a véres össze
koccanás, amely után Döring hadnagy egy LSwenkron 
nevű tinulót párbajban agyonlőtt. A haditörvényszék 
a hadnagyot harmadfélévi várfogságra Ítélte, de a 
császár — mint tudósítónk Kölnből táviratozza — 
megkegyelmezett Döringnek.

—  A  nők helyset.. A katonai tudományos Is 
kaszinó egyesületben tegnap dr. Szilágyi Arthur Károly 
budapesti ügyvéd, tartalékos honvéd százados-had
bíró előadást tartott ez alatt a óim alatt A nők hely
zete a mogynr jog szerint. Az olőadó különösen azokkal 
a kérdésükkel foglalkozott, hogy a magyar tételes 
jog és a birói gyakorlat szerint a nőt, mint meny
asszonyt, mint hitvestársat. özvegyet és mint anyai 
milyen jogok illetik meg. Az előadáson jelen voltak: 
I obkovitz herceg hadtestparancsnok, Rohonczy, lo
vag Czibuika, Ktobucsár, Oaudernak altábornagyok; 
Csesznák, Valentics, lovag Albaoh, Potiorek, Kiala, 
P.asier, Major vezérőrnagyok; Bartha vozértürzsorvoa 
és I! insknrl tábornok-hodbiró, azonkívül sok torzi
ós főtiszt a budapesti helyőrségből,

— Á r v íz  E g e r b e n , Egerből táviratozza tudósí
tónk, hogy ott a megolvadt hó és az esős idő árvii- 
veszedelmet idézett elő. Több utca már vis alatt van, 
s több piactéri iizletbo is behatolt a  viz, úgy hogy 
több kereskedő biztos helyre menti az áruit A ve
szedelem egyre nő.

—  H á z a s s á g . D r. Vajda Vilmos fővárosi orvos 
eljegyezte fíneuml Leonóra kisasszonyt, Baennil Fülöp 
nagykereskedő leánvát Budapesten. _ .

Bergt Vámos Budapestről eljegyezte Klein Ár
min és Klein Ármin újpesti tekintélyes nagykeres
kedők unokabugát, Irén kisasszonyt.

Scbworcz Bernét Jász-Árokszállásról eljegyezte 
treff Bertát, Wohl Lipót földbirtokos leányát Taron.

Bernfeld Jenő lajosroizsei bérlő eljegyezte Keim 
Lajos leányát, Bonkát. Tatár-Szt.-Györgyről. _

—  A  D u n á ró l. A löldinivelésiigyi minisztérium 
vizrajzi osztályához ma érkezett jelentések szerint a 
Duna Pasaimtól Esztergomig, továbbá Paks és Mo
hám, között apadóban van. Egyébkéntárad. Buiapes- 
len 4 cin-nyi áradás mellett 468 cm. a viz magasság*. 
Bujáról, Mohácsról, Pálijáról és Újvidékről jégzajlást 
jelentenek.

Szabadalmakat Értékesítő Vállalat
B u d a p e s t .  V II ..  U r z s é b c t -k ü r u t  17. s z á m .

Eloszkőzöl szabadalmakat, flnaa- 
eiioz találmányokat és belajitro- 

aoz védjegyeket és mustrákat, 
’ f i lv ilá ^ o  h.í IAa..
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— H ajók atasztrófák . Esbjerghöl táviratoz- 
eAk, hogy a Remus novü hamburgi gSzös, amely 
kukorica rakománynyal Filadelfiából Aarhus felé 
tartott, 0 hónap 27-én Hornes Rév meilott hajótö
rést szenvedett, A legénységből 14 ember vizbefult, 
j4-et pedig a Nordsoen kikötő-gőzös megmentett. 
A legénység a hajótörés után az árbocokon húzta 
„ieg magát és kukoricával és sósvizzel tAplálko- 
zott. Csolnakokon is próbáltak menekülni, de a 
csolnakok összetörtek a hajó oldalán. A kapitány 
két nappal a legénység megmentése előtt agyonlőtte 
magút. Holttestét elsodorták a hullámok. A le
génység németekből, norvégekből és két dán 
matrózból állott.

Egv későbbi távirat szerint a Remus gőzös 
csütörtökön reggel fél 4 órakor a Hornes-Reven 
zátonyra jutott. Közvetlenül azután az első kor
mányos, a hajómoster és három matróz csolnakba 
szállt, hogy partra menjen. A esolnak nyilván 
elsülyedt, mert roncsait Skallingenben megtalálták. 
Kevéssel azután a hajó kettészakadt és a legény
ség az árbocokra menekült. Pénteken délelőtt 
egy másik csolnakot bocsátottak vízre 10 ember
rel. A esolnak azonnal felfordult és öt ember 
a vízbe fűlt. Két ember egy tutajra mene
kült, mely azonban elsülyedt és ez a két ember 
is a vízbe fűlt. A szombatra virradó éjjel egy 
ember leesett a hajóról és megfult. Wiellems ka
pitány, aki többször leesett a hajóról és borzasztó 
kínokat szenvedett, megörült és még azon az éjen 
rswfrrrrrí agyonlőtte magát. Minthogy a hajó meg
telt vízzel, lehotetlen volt a készletekhez hozzá
férni. A legénység tengerivel táplálkozott, mely a 
hajó körül a viz szinén úszott. — Egy hamburgi 
távirat szerint a Walle nevű 1386 tonnás gőzhajó 
Rilbao-ból Rotterdam felé való útjában a spanyol 
partokon zátonyra került s elmerült. A hajó sze
mélyzetéből tizenegyen megmenekültek, tizenhár
mán a vízbe fúltak.

—  E l g á z o l t  k a l a u z .  A  földalatti villamos Opera 
állomásán súlyos baleset történt ma reggel 9 óra 
tájban. A városliget felé haladó kocsik megálló he
lyénél állott Jakóez József 28 éves villamos vasúti 
kalanz, a mikor egy robogó kocsi tovább haladt a 
megszokott állóhelynél. Jakiéi közvetlenül a sinek 
mellett állt és a kocsi elütötte. A szerencétlen embert 
oly eróvel ütötte egy vasoszlophoz, hogy a bal válla 
csszezuzódott és a gerince is megsérült. A segítsé
gül hivott mentők súlyos sebeit bekötözték és azután 
a Rókus-kérházba szállították.

— A szatm ári gy ilk osság . A szatmári 
gyilkosság ügyében, amelyben a vizsgálat mai 
napig sem derítette ki a teljes tényállndékot, 
mint tudósitónk táviratozza, érdekes fordulat 
állott be. Papp Elemér, a szerencsétlenül járt 
tanuló és a vizsgálati fogságban lévő Papp Béla 
testvére, Árpád, tegnap este AmeniáWí haza 
érkezett. Papp Árpád szüleinek kívánságára tért 
vissza.

— Letartóztatott milliomos. Krautstöfel bécsi 
X. kerületbeli háztulajdonost és vendéglőst, akinek 
vagyonát 4 millióra becsülik, ma egy táviratunk sze
rint letartóztatták. Azzal vádolják, hogy saját leányá
val benső viszonyt folytatott és hogy alkalmazóijait 
sok esetben megkárosította. A leányával folytatott 
viszonyból gyermek is született.

— E tik ett-ü gv  a Fehér Házban. A 
washingtoni Fehér Házban egy ebéd alkalmával 
kínos eset történt. HengelmüHer őszi rák-magyar 
kövot felesége visszautasította.a mexikói követet, 
aki asztalhoz akarta vezetni. És ennek az oka 
az volt, hogy a mostani mexikói követ annak 
idején mint államügyész Miksa császár ellen szere
pelt. A New York World, amely az esetet közli, 
úgy véli, hogy Hongelmüller ezért távozni fog 
Washingtonból.

—  A  h o n g k o n g i  p a t k i n y l p a r .  Valóságos ipar
ággá vált Ázsia nagyobb városaiban a patkányfogás, 
mióta a pestis oly nagy pusztításokat csinált az 
egész világrészben. Hongkongban most hatszáz pat
kányfogót állítottak fel, s megtöltötték jófélo sajttal 
és egyéb ízletes étkükkel, l’erszo hivatalokat is 
kreáltak ez alkalomból: nyolo patkányfeliigyelót ne
veztek ki, s működésükhöz képest fejodelmilog fize
tik ókot.

—  K i r a b o l t  m o z g ó p o s t a .  Aradról szen
zációs postarablás hírét táviratozzék. A Buda
pestről Aradra induló személyvonat postakocsija 
éjjel. Budapest és Szolnok közt ismeretlen tette
sek kirabolták. A mozgóposta kezelője (Szolnokon 
megdöbbenve látta, hogy a mollékkocsi M ci t- 
heim-zúrja fel van törvo. A előhívott forgalmi 
tiszttel bebújt a kocsiba, nbol a csomagokat lel- 
törvo, szétszórva, nagy rendetlenségben vtilnlta. 
Rögtön rovancsoltak és konstatálták, hogy 4t U 
csomag közül harminc hiányzik. A kár meg nincs
megállapítva. . ,,

—  E l f o g o t t  b e t ö r ö k .  K u r t ik  M ih á ly  c s  P ető

Jó zse f tö b b szö rö sen  bü n te te tt betö rők  tegnap  e s  e a 
keleti p á ly a u d v a r  re n d ö ríe lü g y e ló i hely isége »o a - 
ku lcscsal be a k a rta k  hato ln i. É ppen  a kkor, am ikor 
luar a  Iá iró l leem elt ó rá v a l s  ogyeb ap rósággal 
tovább a k a r ta k  illanni, az ügye le tes  detek tív  n y ak o n -

csipte őket. Miután nem tagadhatták tottöket, a fő
kapitányság letartóztatta s az ügyészséghez kísér
tette ókét.

—  A  o l m z e t a a  k i r á l y .  Már régóta vált radiká
lissá a végzet, antoly nem egy — valamikoron hatal
mas — uralkodó nemzetséget kezdett ki. A volt 
királyok kasztja éppen oly nevezetes, mint a volt 
milliomosok elterjedt osztálya és őseinek trónusáról 
álmodozik a már csak címzetes felséges utód. Vala
mikor ezok a hercegek a csatatéren buktak el, ma
napság pedig a börzén.

— Igaz ? — kérdezik ogymástől az athénei bör
zén mostanság a spekulánsok.

— Igen 1 Fizetésképtelen . . . .
— Kicsoda? — szól közbe egy harmadik. És 

erre kórusban világosítják föl a tudatlant:
— Palailogos Komines Angelos Dukas Demetrios 

Konslantinopeles 1
Ez a hossza nevű nr a tizenötödik címzetes 

konstantinápolyi király ó felsége, aki a Palailogosok 
királyi családjának Syrában élő utolsó sarjadéka és 
oz idő szerint kellemetlen szorultságban van. Börze- 
spekuláción 100.000 drachmát vesztett a eimzotes 
felség, de a fizetést megtagadta, miro az athéni börzo 
Syrába küldte meghatalmazottját, hogy a követelést 
behajtsák. De a címzetes királynak a régi dicsőség
ről szőtt áimain kivül már csak gyönyörű könyvtára 
vagyon, egyéb birtokait elspekulálta a börzén. De 
úgy látszik, a polcokon fölhalmozott bölcseségen 
nem igen okult, könyvtára pedig most adja neki az 
utolsó leckét, a mikor licitálják. Csakhogy már késő.

— Typhus exanthenaticus. Magyarul 
kiiteges hagymás. Veszedelmes, gyilkos járvány, 
ami rendesen a nagyon szegény emberek között 
üt ki. A terjesztője, éltotőjo a nyomorúság. Sá- 
toralja-Ujhelyröl érkezik hir róla. A felső tárcái 
járás Lagno nevű községében már tizenkét be
tege van ennek az epidémiának, ügy jöttek rá, 
hogy egy hadköteles legény a sorozás előtt bo
teget jelentőit. Megvizsgálta a járásorvos meg a 
megyei főorvos is s mind a kettőn kütegcs hagy- 
mázt konstatáltak nemcsak ezen a legényen, ha
nem még tizenogy falubelin is. Most csendőr- 
őrség zárja cl a külvilágtól az összes utakat, 
amelyek a községbe vezetnek.

—  V é d e k e z é s  a z  á r v í z  e l l e n .  A vizáradások 
idejének közeledésére való tokintettel Darányi Ignác 
földmivelésügyi miniszter már most felhívja a vár
megyék alispánjait a szükséges hatósági intézkedé
sek megtételére. Rendeletében különösen felhívja 
őket, hogy szigorúan ellenőrizzék a védmüvek ér
dekében teendő intézkedéseket és a tapasztalt hiá
nyok vagy mulasztásokkal szemben a kellő erélylycl 
lépjenek (öl, hogy erélyesen intézkedjenek a munka
erőnek kellő időben való kiállításáról és hogy az 
ártéri községek idejekorán jelöljék ki azt az elöljá
rójukat, aki a fenyegető vízállás esetén a rendelke
zési halaimat gyakorolni hivatva van. A miniszter e 
rendeletében értesíti az alispánokat, hogy az illetékes 
minisztereket megkereste már a távirószolgálat be
rendezése végett és oly célból, hogy veszély esetén 
a csendőrség, a közös hadsereg és a honvédség a 
kellő munkaerővel rendelkezésre álljon.

— K utya tragédia. SzéUallin, Ribarmcgvé- 
ben olyan tragédia esett meg egy agyonlőtt 
kutya miatt, amelyet ugyan senki sem hinne el, 
ha a színpadon látná. Hihetetlenül hangzik, hogy 
Föláessy Sándor olyan nagyon tudta szeretni a 
kutyáját, hogy Várady Gergolyt agyon tudta lőni 
azért, mert emez meg a kutyát lőtte agyon. Ed
dig a tragédia magva: a féktelen düh, a harag 
cs a tiszta őrület. Ami azontúl van, az már a 
gyengeség és a túlságos nagy szorotet tragédiája. 
Földessyt a törvényszék emberölésért tíz évi 
légy házra Ítélte s ‘ezt az itélctot a nagyváradi 
tábla is megerősítette. Földessyné azonban sebogy- 
sem tudta elvisolni ezt a rettenetes csapást, in
kább megfutott a szenvedések elöl s magával 
vitte kicsinyke leányát is, a hat éves Erzsikét. A 
szegény kis gvernickot lőtte olébb agyon a sze
rencsétlenül kegyetlen anya, aztán maga ellen 
fordította a fegyvert.

—  K ö z j e g y z ő k  k ö z g y ű l é s e .  Bupp Zsigmond 
kamarai elnök, a budapesti királyi közjegyzői kamara 
ez évi rendes közgyűlését február hó lt-ikére hívja 
össze a törvényszéki épület fclebbviteli tanácster
mébe. A közgyűlés napirendje: 1. Jelentés a kama
rának 1899. évi ügyforgalmáról. 2. Számadás a 
kamarai pénztárról és a jövő évi előirányzat. 3. Eset
leges indítványok. 4. Elnök, négy kamarai rendes és 
két póttag választása.

— A magyarországi orvosok ó z  t a r m é s z e t -  
vtzagálók Bártfii vátos közönségének meghívására 
jövő évi vándorgyűlésüket líarlía-lürdőben lógják 
megtartani. Az egyesület választmánya a vándorgyű
lés elnökévé Berzéviczy Albertét választotta meg, ami
ről lierzeviczyt ma Chyzer Kornél roinisztori tanácsos 
választmányi elnök által vezetett küldöttség értesí
tette, leikéivé öt az elnöki tiszt elfogadására. A kül- 
löttség tagjai voltak : Dolhayer Gyula, Entz Géza, 

Horváth Géza. Fnudmon József. Rutin Pál éa Schachter

Miksa. Berzeviezy Albert szívélyesen fogadta a kül-t 
döttséget és örömét lejozle ki azon, hogy a díszes 
ülésen elnökölhetni fog.

—  F a t á l o z á s .  özv. dr. Fekete Dánielné e hó 
29-én életének 60-ik évében elhunyt Budapesten. 
Temotése e hó 31-én délután 2 órakor lesz a Rotten- 
biller-utca 44. számú gvászbázból.

—  Ö s s z e é g e t t  o s e l é d l e á n y .  Bazsóky Mari 29 
éves cselédloány tegnap este gazdájának Deák-tét
6. szám alatt levő lakásán spiritusz-gyorsforralón 
melegített valamit. E közben oly vigyazatlauul forgo
lódott, hogy a láng belekapott a ruhájába. A sze
rencsétlen le Íny egy pillanat alatt teljesen lángba 
borult. A házbeiiek gyorsan letépték az égő ruhá
kat, de a leány ezalatt oly súlyos égési sebekei 
szenvonett az arcán, mellén és kezén, hogy a mentők 
életveszélyes állapotban szállították a Rókus-kór
házba, :

A bányász-sztrájk.
Budapest, január 30.

Báró D’Elvert képviselőnek, az egyezkedési 
bizottság elnökévé történt megválasztásával az 
egyezkedési hivatal végképpen megalakult s már 
a közel napokban megkozdi működését. Addig 
is a munkások minden erővel azon vannak, hogy 
a sztrájkolókat kitartásra bírják. Az agitáció 
most a keleti vidékeken központosul s a hatóság 
tilalma dacára egyik gyűlés a másikat követi. A 
meliékkérdésekben ellentétes állásponton lévő 
munkások ma egyesültek. D’Elvert báró kineve
zését a munkások szívesen fogadták s bizonyosra 
veszik, hogy ügyük kedvező elintézést nyor. Ad
dig is, mig újból munkába állanak, gyűjtő ive
ket köröztetnek a városokban, különösen Oszt- 
rauban, ahol a kereskedők százával Írják alá 
a gyűjtő-iveket. Ma már másodízben osz
tották ki a segélydijakat s vagy kétezer mun
kás részesült segítségben. A családos munkások 
fejenkint egy koronát, a legényemberek ötvon 
fillért, a gyermekmunkások húsz fillért kaptak. 
Minthogy a gyűjtött pénzből a munkásoknak 
csak kis részo rószosül segélyben, sokan a zá
logházakba viszik ingóságaikat. Mindannyian pa
naszkodnak szörnyű helyzetük miatt, de el van
nak szánva a legvégsőre is.

Ma érkezett távirataink a következők: ,
O s z t r a n ,  jannár 30. 1

Báró D’Elvert ma délután ideérkezett r az 
egyeztető bizottság első ülésére szóló meghivójegye- 
kot szétküldötte. Az első ülést minden valószínűség 
szerint már holnap megtartják Osztrauban. A kerü
leti bányahivatalnál bejelentették, hogy holnap nagy 
tüntető gyűlést tartanak. A gyűlésen kizárólag asz- 
szonyok vesznek részt.

K ladno, január 30.
A kormány egyezkedési kísérletei teljesen sikerte

lenek maradtak. A megbízottak ma vissza utaztak 
Bécsbe, annélkül, hogy bármit is sikerült volna el
érniük. A ma délután megtartott munkásgyülésen 
ilazarik tanár beszédet tartott s kifejtetto, hogy 
a sztrájk csak u?y vezethet eredményre, ha a 
munkások nem hagyják el a törvény által kiszabott 
utakat. A bábom színhelye — folytatta a szónok — 
egyre nagyobbodik s jellemző vonása ennek a sztrájk
nak, hogy nemcsak a gyárak tüzet és lámpásait 
oltotta el, hanom oda vozotott, hogy Prágában az 
iskolákat is be kellett zárni, vagyis a népnevelés 
tüzet is kioltotta. A nyolo órai munkaidőre és a 
minimális bérre vonatkozó követelések erkölcsi, 
egészségügyi óa társadalmi szempontból is tökélete
sen igazoltak. Szükség van arra, hogy angol mintára, 
adandó egyezkedési bizottságokat honosítsanak meg.' 
A délutáni leszállásnál nem jelenkezett senki munkára.

T e p l l t s ,  január 30.
A sztrájk végét mind ez időig megjósolni nőm 

lehot. A vállalkozók is, a munkások is mereven ra
gaszkodnak álláspontjukhoz. E közben egyre növek
szik a szénhiány s valószínű, hogy holnap, holnap
után egy pár gyár kénytelen lesz beszüntetni az 
üzemet. A reggeli leszállásnál ncgyszáznogyvennyolo 
munkás jelentkezett.

B rd x, január 30.
A vállalkozók elhatározták, hogy az egyezke

dési bizottságba mindaddig nem küldenok megbízot
takat, amig a munkások leltétlenúl nem állanak mun
kába. A mai leszállásnál batszaz munkással több 
jelentkezett, mint teguap.

Falkénén, január 30.
A falkenaui és ellbogcni kerületek bányaszö

vetkezeteinek nagybizottsága ma ülést tartott, ame
lyen a hányatulajdonosok csoportja nem ment beit az 
elnök választásába. A  hatóságok közvotitő kísérletei 
meghiúsultak. E lnökül Deckert falkonaui bányabirót 
ajánlották.

T r o p p a n ,  jannár 30.
Az ostrau-kai n ini sztrájk-terüloten a helyzet 

nagyon rosszabbodott. Különösen a karwini korúiét-
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bon, ahol már majdnem egész rendesen -o!yí a munka, 
megint teljes a sztzájk. Az aknak legnagyobb része 
a munkások 30%-aval sem dolgozik.

L .o b en , január 80.

Az alpesi bányatársaság munkásai Soegra- 
benben ma átnyújtották követeléseiket, többek 
közt minimális bérek behozatalát, általános 8 órai 
munkaidőt, május 1-ének sznbaddátételét és in
gyenes lakást követelnek. Február 6-ig várják a 
választ, addig folytatják a munkát.

Eées, január 30.
Ostrnuban a sztrájkolök tüntetésre készültek, 

de a rendőrség elejét vetle a demonstrációnak.
P á r t i,  január 30.

Tekintettel a fenyegető szénhiányra, a köz
munkaügyi miniszter azt ajánlotta a hadügy
miniszternek, hogy >■ ’badságolja a bányász
osztályhoz tartozó mu; . ’sokat.

F Ő V Á R O S ,

földbe temetett százezrek,
Budapest, január 30.

Hogy milyen kevés érzékkel szolgálják a város
házán a székesfőváros egészségügyi és gazdasági 
érdekeit, annak egy valóban vériázitó példája áll 
előttünk. Tudnivaló ugyanis, hogy létezik itt Buda
pesten egy úgynevezett gyepmesteri telep, mely ma 
éppen úgy dolgozik, mint 350 évvel ezelőtt, Zápolya 
•János idejében. Ezen a telepen — 600.0' 0 ember 
háta mögött — vagy kétezer lovat, legalább annyi 
sertést, négy-ötezer kutyát, sok száz szarvasmar
hát, borjut, jnhot, macskát meg más elhullott ál
latok egész tömeget ássák be'.e a földbe, ellen
őrzés nélkül, vagyis olyan mélyre, amilyenre a 
gyepmester munkásainak tetszik. Hogy milyen irtó
zatosan fertőzik meg a lővaros talaját, az bölcsen 
elképzelhető, de hogy ez a gyepmosteri telep külön
ben is milyen kiáltó veszedelme a varos egészség- 
ügyi érdekeinek, azt legközelebb bővebben is meg 
lógjuk világítani.

Azt mondaná minden józan eszü ember, hogy 
ilyen botrányos állapotokat a fővárosban még akkor 
sem volna szabad tűrni és fenntartani, ha az áliat- 
hullák helyesebb módon való eltüntetése százezreket 
igényeine. De nem igy áll a dolog. Ellenkezőleg. Épp 
ezekkel az elnullott altatókkal temetnek el százez
rekre menő értékeket.

A külföldön minden városnak vnn már tbor- 
mochemifti intézete, ahol az egészségügyi szempon
tok legszigorúbb kielégítése mellett feldolgozzák 
az álla'i bullák minden alkatrészét és kivonják 
abból a zsirt, az envvet, a haslisztet és a tragyaport, 
tfrhát oly cikkeket, melyek minden pillanatban érté
kesíthetők és mindenütt hasznositna'ók és amelyek
ből tényleg tömérdek sok hasznot is lát a külföld.

Mi nem. Mi inkább földbe kotorjuk ezeket az 
értékeket. Igaz, hogy igy nem hajt nak hasznot, de 
hát legalább jó fészket adunk százféle kór, fertőző 
betegség és nyavalya bacillusRinak, a halálozási statisz
tika dicsőségére. Budapest székes főváros polgárai
nak testi épségéről elvégre is gondoskodni kell.

Már most nagyon indokolt volna az a kérdés, 
hogy mért nem tud a székes főváros tanácsa tber- 
mocnernikni intézetek létezéséről ?

Dehogy nem tud róla. Hogyne tudna róla? Hi
szen ha nem tudna róli, meg is lehetne tán bocsá
tani néki. De igenis tud róla, sót vagy tíz évvel 
ezelőtt a tbermochemikai intézetek tanulmányozása 
végett szakértőt is küldött ki, akik kellőleg felvilá
gosítottak és ime mégis ott vagyunk még, ahol vol
tunk a Szakértők kiküldése előtt öívon esztendővel.

Mert — akárki meglássa — tbermochemikai 
intézetet nem állítanak fel ebben az esztendőben sem.

T íz esztendő kevés is arra, hogy egy fabódét 
felállítsanak és abba egy gépet beiehelvezzenek. A 
fővárosnak van vagy negyven bizottsági* és ugyan
annyi albizottsága Ez éppen nyolcvan bizottság. A 
thermochemikai-ügy még csak kettőt-hármat járt bo a 
nyolcvan közül és most a tiszti főügyésznél (!) aluszsza 
álmait. Hogy mit keres ott, azt bajos megérteni. 
Ha onnan esetleg ki .érül, alkalmasint atteszik 
véleményezés végett a vizmüépitési végrehajtó 
vegyes bizottsághoz és az irvaszeknez. Az árvaszék 
valószínűleg szükségét fog a látni annak, hogy a 
tnerraochemia tekintetében a katonaügyi alosztály is 
nyilatkozzék és igy természetes, hogy az Erzsébet- 
városi templom építésé ügyében kiküldött vegyes- 
bizottság nőm is fog a dolog érdemebo bocsátkozni, 
míg a teiekcladó bizottság ki nem mondja, hogy 
ige:, s olyan üdvös intézmény, mely csak az egeas 
váró.nak üdvös ág nam egynéhány bennfentes érde

keltnek, olyan intézm ény várjon a sorára ős ha már 
vár a m ohácsi csata óta, várhat m ég akár az ítélet
napig!

(•) Az állandó vízvezetéki bizottság ma dél
után ülést tartott, Halmos János polgármester elnök
lete alatt. Első sorban megtette a jelentését a víz
vezetéki igazgató az elmúlt év három negyedéről. 
E szerint a vízvezeték üzleti része teljesen 
kielégítő volt. A víz előállítása 102 krba került. 
A vízmérő órákra vonatkozólag megjegyzi a víz
vezetéki igazgató, hogy azok eléggé helyesen mű
ködnek. Az elnöklő polgármester, reflektálva a ka
rácsony táján előfordult vízhiányra, amely onnan 
szármázott, hogy a vízvezetéki egyik őr tévesen nyi
totta meg az elzáró csapot, — kérdi a vízveze
téki igazgatót, vájjon tehető-e olyan intézkedés 
a jövőben, amely az ehhez hasonló bajt kizárja. 
A vízvezetéki igazgató kijelenti, hogy minden intéz
kedés megtörtént ugyan abban a tekintetben, hogy 
nagyobb ba’ ne történjék. Hanem, bármennyire is 
pontos gépekkel dolgoznak, az mégsem kerülhető el, 
hogy az üzem egyes részét egy-egy emberre bízzak 
8 ha ez igy van, tévedés — ha nora is nagyobb 
baj — előfordulhat. Az őrszemélyzet a karácsonyi 
ünnepek alatt is nagyon szépen teljesítette a fölada
tát. Amint a szent-endrei szigeten levő kutnál alkal
mazott őr elküvetie azt a hibát, hogy a vezeték toló
zárat lz6 fok helve't 8 egész hosszúsággal nyitotta 
ki, a baj bekövetkezett a eső kiürülésével s igy a 
levegő benyomulásával. De amint ezt a ba t észre
vették. rögtön, a legnagyobb jégzajlásban mentek át 
a vízvezeték emberei s éjt-napot összetevő, há
rítottak el a legnagyobb veszedelmet.

Az elnöklő polgármester minden esetre olyan 
intézkedéseket kivan, amelyek az eshetóleges bajo
kat legalább a minimumra szállítják le.

Rózsavölgyi Gyula alpolgármester azt hangsú
lyozza. hogy az olyan helyre, mint amilyet a téve
dést elkövetett őr is elfoglal, nagyobb intelligenciá
val bíró embert kell alkalmazni, aki a telefonon adott 
utasítást mindenesetre megérti és végre is tudja haj
tani. Az elnök, a vízvezetéki igazgató és masok fel
szólalása után a bizottság abban állapodott inog, 
hogy mivel az őrködés körüli munkákat ezentúl sem 
lehet tisztán gépek segélyével elvégezni, ezentúl is 
őrt fognak ott alkalmazni, de gondoskodnak arról, 
hogy az illetőnek a kellő minősítésé meglegyen.

SZ ÍN H Á Z . ZEN E.
”  Az Operaházban. Wagner Siegfciednek 

A medvebőröt oimü operájából holnap szerdán n mielőtt 
tartják meg a főpróbát. A bemutató előadás február 
3-ikán lesz. A szereposztás a következő : Kralt Haus 
fiatal katona — Kortész. Frőlioh Meichior polgármes
ter — Szendrői. Lene — M. Rotter G. Guuda — 
Berta M. Lujza, leányai —- Szil gyinó B. I. Wip- 
penbeck lelkész — Krétschy. Spitz Miklós korcsmá- 
ros — Dalnoki. Anna, pincérleány — Váradi M. 
Muffel, ezredes — Váradi. Wild Gáspár, Őrmester — 
Beck. Az idegen — Ney D. Az ördög — Kornai. 
IJeiner, paraeztlegény — Mihályi. Öreg pór — Ney B. 
Parasztasszony — Valenti V.

•• Felolvasó e s t .  A zalaegerszegi kereskedő 
ifjak egylete tegnapelőtt felolvasó estét rendezett, 
amelyre Ábrányi Emilt, Márkus Józsofet, Molnár Fe
rencet és Thury Zoltánt, a Budavesti Napló belső 
dolgozó társait hívta meg. A felolvasásra oda
utazó írókat Botfy Lajos pofgármester fogadta a 
palvaudvarou, a rendezőség nevében pedig Balassa 
Benő tanár, az ünnepség szervezője üJvözölte őket. 
Este mintegy háromszáz főnyi előkelő közönség 
gyűlt egybe az Arany Bárány szálló nagytermébe. 
Az e’.sŐ felolvasó Thury Zoltán volt. aki Kicsi 
mesék nagy uraknak oimmel néháuy drámai 
ere-Ü kisebb dolgozatát olvasta fel nagy tetszés 
mellett. Utána Jfdr&ttz József következett; előbb 
egy kis szabad előadást tartott a nagy színpadi mű
vésznők lélektanáról, mindvégig lekötve a hallgatóság 
figyelmét, majd nagy tetszést aratott két szellemes 
meséiével. Ábrányi Emil az ó ismert pompás előadó 
művészetével szavalta el két gyönyörű versét, a 
Feltámadást és a Kossuth-sir,át. A közönség frene
tikus tapssal üdvözölte kedvelt költő ét, valósággal 
tüntetett mellette egész este. Végül Molnár Ferenc 
olvasott fel karrikaturaszerü apróságokat za?os de
rültség közepette. A felolvasás után táno következett.

• •  A Vígszínház újdonsága. Mar megemlékez
tünk róla, hogy Afapo'eoii öcsimnek a őrsMi-RdAost-fóle 
bohózatnak rendkívüli sikere, amely abban nyilvá
nult, hogy a bohózat eddigi előadásai zsúfolt házak 
előtt folyt le, arra indította a Vígszínház igazgatósa* 
gat, hogy Makai Emil 7edő? professzor Hatvani oimü 
vígjátékénak bemutató előadását a jövő hó kí’zepéro 
lialnszsza. bakai darabjából nagyban folynak a be
ható tanulmányokat igénylő előkészületek. A Vígszín
ház igazgatósága főles őjét, Benlheim Róbertot és 
’elmezfestójót Molnár Árpádot, helyi tanulmányozás 
végett Debrecenbe küldte, ahol nemcsak a városi 
hatóság, hanem a híres kollégium vezetősége és ma
gánemberek is nagy előzékenységgel jártak kezére 
a kát j"ü»á*«nak. akik ekAnnen igen sou

és értékes adat birtokába jototlak. Most e tanulmá
nyok alapján készülnek a Vígszínház saját műtermed 
bon a gondos, lokális hűséggel festett díszletek 6s a 
korhű jelmezek.

• •  A  K ls f a ln d y - B z ln h iz  m e g n y itá s * .  A E i,-
faludy-Szinhas, amelynek lefolyt évadja fényesen iga. 
zolja igazgatójának, Kövest Aibortuek hivatottaágát 
az^dén busvét első napján újra megnvilik. Követi & 
színházat nem kevesebb, mint kilencezer forint költ
séggel átalakíttatta, nézőterét és színpadát megna- 
gyitotta s ezok az átalakítási munkálatok annyin 
előrehaladtak, hogy a színház husvét első nap ara 
megnyitható lesz. A Kisfaludy-Színház igazgatója arra 
való tekintettel, hogy a kecskeméti Nemzeti Színház 
pályázatéban részt vesz s reménye van arra, hogy a 
város intéző körei az ő kezebe fogjak letenni szín
házuk sorsát, az idén erős tirsulstot szorvez, amely 
helyt álljon a legszigorúbb művészi igényüknek is. 
Nem érdektelon, hogy a Kisfaludy-Szinház, az időn 
Ibsen Henrik Mikor feltámadunk cimü legújabb drámá
jával nyílik meg.

•• 8auer Berlinben. Sauet Emil a berlini Phil. 
harmónia tegnapi hangversenyén Sgambati, Weber és 
Chopin Couzertjeit olyan lelkesedés mellett adta elő 
hogy a közönség nem hagyta el olőbb a tormet, mi<* 
Sauer Liszt Don Juan ábrándját el nem játszotta. 
Sauor budapesti bucsnhangversenye után ismét Ber
linbe) hivatalos, hogy harmadik hangversenyét meg
tarthassa. Budapesti bucsnhangversenye pénteken 
február 2-ikan lesz a Vigadó nagytermében. A fenn
maradt jegyek 10, 6, 5, 4 es 2 koronáért valtuaiók 
Méry Béla zenemükereskedésében.

** A d o r já n  b á ró . Miskolcon, ahol a közönség 
élénken pártolja Csóka Sándor társulatát, tegnap 
zsúfolt ház előtt adták elő az Adorján bárót. Ez estére 
Prém József, a szerző, is odarándult. A közönség, 
mely már napokkal előbb az összes páholyokat le
foglalta, minden lelvonás után többször hívta Prém 
Józsefet, kinek darabja nagy sikert aratott. A közre
működők közül Markoviit Margit, mint Szidónii tűnt 
k i; jók voltak Alonyi Aranka (Irén) és Molnár Gyula 
(Adorján). De legnagyobb hatást keltett Bcghy Gyula 
a morfinista, Mindszenty főhadnagy szerepénen. 
Realisztikus felfogással játszta a delirium jelenetet a 
oly sikerrel, hogy a közönség a harmadik felvonás 
után nyolcszor hívta ki. Előndas után a város ifjú
sága megvárta a szerzőt a színház előtt és lelkesen 
megéljonezto.

• •  A z A u ro ra  h a n g v e r s e n y e .  Az Aurora iro
dalmi és szinpártoló kör, holnap, szer an este 8«,'a 
órakor tartja legközelebbi hangversenyét. Közreoiü* 
ködnek : Szecső Vilmos, Boros Ferike a Vígszínház, 
Körösi Gizella az aradi színház, Mihályi Ferenc és 
Kiss Béla az Opera tagjai.

•* Ibsen nj drámájának premlórjet. Ibién uj 
drámája, Mire feltámadunk, két német színpadon is 
bemutatóra kei ült: a stuttgarti udvari színházban és a 
stettini színházban. Mind a két bemutatóról rövid 
távirati kritikák számolnak be. A stuttgarti távirat 
igy szól:

Részben érdeklődéssel, részben idegenkedés
sel kísérte az óriási közönség a sajátszerü dara
bot. Egészben ve ve csak kü.ső sikert ért. Leg
jobban a második és harmadik felvonás hangula
tos befejező jelenései tetszettek.

Egészen másképpen szól a stettini távirat:
A dráma mélységes szimbolizmusával és 

plasztikus erejével nagy hatást tett.
Most már az a kérd-s, melyiknek van  igaza1 

Stuttgartnnb-c, v a g y  finnek  ? . • .
• •  A N em z*)ti Z e n e d e  p á ly á z a ta . Gróf Zichy 

Géza a Nemzeti Zenede elnöke magvar zenemüvek 
hangszerelesére, mindaddig mig a Nemzeti Zenede 
elnöke lesz, palyadijul évenként 200 koronát tüzölt 
ki. A pályadi ra a Nemzeti Zenede az 1900-ik évre 
pályázatot hirdet. Hangszerelendő nagy zenekarra 
valamely régi vagy u;anb magyar zenemű. A paiya- 
müvek má us 31-óig a Nemzeti Zenede igazgatójánál 
nyújtandók b e. A pályadi at a nyertes mü szerzőjé
nek október 1-jén adjak ki.

• •  A  L ip ó tv á r o s t  K a s z in ó  h a n g v e r s e n y e . A  
Lipótvárosi Kaszinó február 2-ikán Ben D avis a 
Royal opera tagja, Miehalek a bécsi udvari opera 
tagja, Hochmann R óza  é s  Ripper Alico urnölgyek 
közreműködésével reu d ez . A  hangver
senynek kövotkező a piogrammja:

1. Hándel, Rccitativ és Ária Jephtaből. Deeper and 
deeper atill. Walt hor angols. Ben Davis. 2. a) Liszt: Es 
muss was wundorhiibsehes sein, b) Mahlor: Liod aus Dos 
Knaben Wunderbom. Miehalek k. a. 3. a) angol népdalt 
Drink me to only (17. század.) b) Tosti: lovano. Mattinata. 
Ben Davis. 4. a| Viouxtemps Andante religioso. b) Sara
saié. Bolero. Hochmann k. a 5. a) Reznicek: Donna Diana, 
b) Riodl: Trompoterliod. Miehalek k. a. 0. Gounod: Ária 
Salve Faustból. Ben Davis.

• •  M ű s o r v á lto z á s  a  M a g y a r  S stn h á x b a n . Az 
e hét péntekjéro és vasárnapjára délutáni előadá
sokul kitűzött előadások térr en d je , k ö zb e  ött akadá
lyok miatt megváltozott, úgy, hogy a péntek délutánt" 
ki űzött Névtelen levetek helyett Szalámit ncrúl sz.nre, 
mig vasarnap dó.utón Szül amit helyett a Act'íc« 
leveleket adják. .

*• I á t k a n y  M á r ia  P a r is b a n . Sárkány Maria, a 
magyar származású nemet drámái művésznő,
Ágnes példáját követve. Purisba megy éa mama-
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vefldóg8«orepMst kezd a Gywnasd-szinházban. A 
Jivéezoö A* orfeflNít Mfüben kezdi meg vendég- 
íiékaik

•• p. Lukáoa Jnlinka Győrött. P. Lukács Ju-
i«ka R Népszínház drámai művésznője, három estén 
njoa sikerrel vendégszerepelt a yytfri színházban. A 
• ház mindhárom estén a zsutolásig tömve volt s 
közönség nagyban ünnepelte a művésznőt. P. L?<- 

vjCJ Juliska a jövő héten a zilahi színtársulatnál lép 
.e; a Naméliás hölgy, Magdolna én Fedőra szerepeiben.

•• R e n a rd  k is a s s z o n y  b u o c n ja . A bécsi udvari 
erft primadonnájának, Renard kisasszonynak teg- 

•p esti buCBufellépést Carmen címszerepében, amely- 
rőlrövi' en már megemlékeztünk, olyan páratlan ová- 
cókkal járt, amilyeneknek a bécsi opera még alig 
tóit tami'tt. A művésznő, tudvalevőleg, íérjhez megy 

Rudolf grófhoz s tegnapi fellépése egyúttal 
g művészi pályától való visszavonulását is jelentette.
\ bécsi operai közönség tehát, amelynek Renard kis
asszony, a legkiválóbb ének művésznői közé tar
tónk, a művésznőnek ezt a bucsuzkodását egyrészt 
irra basznalta lel, hogy kedvenoét a színpad
ul való maradásra bírja rá, másrészt pedig 
eibalmozza a szeretetnek és a tiszteletnek mind
azzal sz ünneplésével, amelylyel csak azokat halmozza 
0! akik igazi művészéttől tudták meghódítani ma
ciiknak a közönséget. A nézőtérnek minden zugában 
zsúfolt Külső kéne i* mutatta mar, bogv a tegnapi 
Car»ie»-est a rendk.vüli színházi esték közé tartozik 
s oz a z ufóit ház az egétz előadás során, attól a 
perotél, hogy a művésznő i lámpák előtt megjelent, 
paradan ovációkncn részesítette. Az igazi ünneplés 
azonban c-.-.iü akkor kezdődött, mikor a függöny
u.óiiara legördült. Tnpsorkán fapsorkánt ért, ug.v 
bozv R ’iyfd kisasszonynak / bb mint szá2ötvenszer 
kellett a lámpák eiött megjelennie. \  közönség, akitől 
kend lobogtatasaval cs kalapok lengotésével bu- 
csuzkodoit. minden úron a bucsuzkodó művésznő 
szavat akarta hallani, aki végre is kénytelen volt 
megszólalni s a következő szavakat intézte a kö- 
zünsógböz :

— Önök, — mondta raegbatottan a mű
vésznő, — szeretetremél'óságuk által jobban meg
nehezítették a búcsúmat, mint ahogy azt életem
ben bármikor gondoltam. Ezer köszönet mind a 
sok szeretet ükéri, jóságukért, elnézésükért; szí- 1 
vem legmélyéből ezer köszönet. Ha mindezért 
érv csekélyke jelét adhattam ragaszkodásomnak, 
ez az voit, hogy tizenkét esztendő alatt minőén 
tud.i.-oma . egész létezésemet ennek ez intézetnek 
szenteltem Önöknek, bécsieknek. Az egyik megy, 
a ií' í.s.:; jön. E.leiedtetni emberi sors. (Az egész 
u . ;s-g  felkiált: Nem! Nemi Térjen vissza! 
N.:m Menjük el!) De ha néhanapján rám con- 
doiuu, .lerem önöket, őrizzenek meg számomra 
ery kis baráti megemlekezóst. És most még 
t-.v zer köszönet, ezer köszönet; Isten önök
kel! Hogv mennyire szerettek önök engem, ez a 
mai nao bizonyította be nekem!

A .apsfergeteg még ezui&n sem akart olcseu- 
deeülr.i. A művésznőnek u ra beszélnie kellett. A 
t*pa tkkor sem ért vegett : virágokat szórtak lelője 
s az £. i-z közönség ezt kiáltotta:

— Torion vissza! Maradjon!
\z ov: c:ók mar közel háromnegyed óra hosx- 

szat Jnr’ottnk az idő tizenegy felé árt s a művésznő 
vegre azzal vetett veget a szűnni nem akaró ünnep
lőnek, hogy még egyszer kilépett a lámpák eiebe 
<-3 réveden ezt mondta:

— Jó ó t !
A szin f adón az udvari opera személyzete bú

csúzott el melegen a távozó művésznőtől.
Mikor a művésznő távozóban voit a színháztól, 

a közönség még .az utcán is tüntetett mellette s ez a 
jelenet me ismétlődött a művésznő lakása előtt is.

** á s  v i lá g o k ,  m in t  a  m ie n k . E z alatt a  cím
álatt nz Urániában ma este bemutattak Hoffmann Ottó 
uj csillagaszati müvét. Eieven, negyven percig tartó 
▼olt az e őxdas. Ötvenkét vetített kép mozaikszerben 
ÍFmerteú n más világokat. Átlag tehat még egy perc
sem ju* egy-egy képre. Sem elméletekre, sem szám
adatok felhordására a szorzőnek nincs ideje. Nem 
untat tehát, nem is tudakos, úgy, hogy az egész mü 
tula d inképpen egy gazdagon illusztrált érdekes 
fáica. A telt ház az Urania törzsközönségéből kerü.t 
ki. Az első előadás mellett aktuális átdolgozásban 
bemuiatnsra került meg Transvaal, valamint a Dob- 
s.nai :égbarlang is. A három egyfeivonásos raü zaios 
tetszést aratott. Ma volt az Angol kisasszonyok nevelő- 
intézete is az Urániában az intézet tanítónői és 
tanárai kíséretében. Holnap A vas, holnapután ismét 
a mu előadott darabok kerülnek színre.

•* A szab ad k a i sz ín h áz  v á lsá g a . Pfth-ZM u
l-'jos, n szabadkai színház igazgatója, memorandumok 
nvujtott be a v iros szinügyi bizottságához, amelv- 
ken nrra kéri a bizottságot, hogy a színházat a jovo 
f'vre is, pályázat kizárásává!, noki adja át, de egy 
úttal pontonként felsorolja, hogy azokat a torbeket, 
amelyeket a varos addig re<i rótt, a színház nem 
bírj. ti s Szabadkán való maradását föltételekhez 
köti, aiucl'ck a váios részéről anyagi áldozatokká 
iarn.m..t, a szinügyi bizottság február masodikan 
határoz a beadott memorandum fölött.

• '  B a y re u th  konUurren*® . A wö»rAe»ll Prinz- 
hPőnt-Thetter. tudvalevőleg, elhatározta, hogv ezután 
Cs<i; a ó oypir-ooeraknt fogja kultivalni, meg pedig 
elsőrangú szereplőkkel és kiállításra. A «*'»*»«*» 
Udvari on ra - ■' erős konkurronsóve lesz a bayreuthi
®zinh z H űc •lóaciás in »k. A bayreuthi színház, 
Úgy látszik mci. is hökkent oiLúl a konkurenciától, 
inért m-ndtart az első h írre arról e rc sit Ate a  «*««■

cheni intendánst, hogy az udvari ónéra számára előbb 
ujjólag meg kell szereznie a Wopaer-operák elő
adási jogát.

** M elbs a ssz o n y  a  ber lin i ud vari operában.
Melba asszony még mindig annyira gyöngélkedik, 
bogv a berlini operában tervezett első fellépése, a 
Traviatában elmaradt. A művésznő most már csak 
egyszer fog fellépni a Szevillai borbílyb&n.

*• íL lohepin  b u k á sa . A 'lhédtre AiPo/we-ban a 
napokban volt Joau fiieáepűi La Giiane cimü darab
jának a premierje. A La Gtfane-ban egy oigánybanda 
históriáját mondja el a szerző. Alnkjai színes, válto
zatos nyelven beszélnek, retorikájuk tökéletes, de 
ennél több jót a darabról alig lehet mondani. A fő
hősnő Rita egy átalakított és elroutott Carmen, A kö
zönség unatkozott és Richepin színmüve megbukott.

•* A  satora lja -u jh ely l színház. Már irtunk róla, 
hogy Sátor alj a-Ujhely állandó színhazat épit. A város 
polgármestere, mint nekünk Írják, a legutóbbi köz
gyűlésen bejelentette, hogy a színházépítéshez szük
séges összeg együtt van. Ez az összeg alig több 
valamivel ugyan százhúszezer Koronánál, de ebből az 
összegből is kikéiül egy a város igényeinek meg
felelő színház. A színház építését, a mostani rendőr
kapitányságnak a helyén, a tavaszszal kezdik meg.

•• N agy  h ázi e s t é ly  a T elefon  H írm ondóban  
A hangverseny saison közepében vagyunk, nap-nap után 
egymást váltják hangversenytermeinkben a koncert kori
feusok, hogy busás belépő díj mellett elénekeljenek, vagv 
eljátszszanak egy-két számot. A Telefon Hírmondónak álta
lánosan ismert házi hangversenyei a hauto saisonban szin- . 
tón magukon viselik az évad bélyegét. Hangversenyeiv ■'
— melyek csak annyiban különböznek a más hangvei:.- 
nyéktől, hogv aránytalanul olcsó áron és odahaza a k é iy e i-  
roes otthonban hallgathatók végig, kitesz wiig’i »•♦. A mai
— szerdai — házi elitc estélyén nem kisebb ■■ • ek sze- i
rnpelnek m int: Bördossy Irén, Iltivey Lh h h . • • dó né V. 
Vilma, Hegedve Ferenc, Ivánfi J nnő, Larizm '. ir.ee, A<*/ 
H., Somló Sándor és Keresztóiy, akik szívesek
voltak részvételüket o hangversenyre megígérni. Hangvei- 
eeny után a dőlsfrikai bábomról és egyéb fontosabb ese
ményekről olvastat fel eredeti értesüléseket a Telefon Hir- 
mondó, majd 11 óráig katona és cigányzene lesz hallható
a kagylókon.

A Nemzeti Színház alkonya.
(Jászai Mari liiüldiizMése.)

— A Budapesti Napid tudósítójától. —
Budapest, január 30. 

Annyira meglopó, annyira valószínűtlen, 
annyira a badarságig nevetséges az a hir, amely 
ma este az egész városban váratlan szenzáció 
gyanánt torjodt el, hogy mig az ámulattól ma
gunkhoz nem tértünk, el se tudtuk hinni. Valami 
torz-mosolylyal és tétován kételkedő pillantás
sal bámultak az emberek maguk elé, amikor ez 
a hir az esteli órákban szerteszállt, hogy min
denütt felháborodást keltsen, amelyet már holnap 
bizonynyal az egész ország át fog érezni.

Arról van szó, hogy a Nemzeti Színházból t i  
atarját ülaózni Jászai Marit, a legnagyobb művész
nőnket, akiért bennünket ország-világ irigyel, — ki 
akarják üldözni a Nemzeti Színházból a Nemzeti 
Színházat.

Mert a Nemzeti Színház nem topografikus 
fogalom. Ott von a Nemzeti Színház, ahol Jászai 
Mari van. Ha kimegy onnan, saruja talpán viszi 
el magával az egész épületet és nem hagy meg 
egyebet ottan, csak a vezotőség hivatal'zobáit.

És ezekbon a hivatalokban indította meg a 
nagyúri önkény a háborút a lángelme ellen. A 
közlelkiismeret, amoly legnagyobb és legmagya- 
rabb szin művészi egyéniségünkben kultúránknak 
egyik drága kincsét látja, Jászai Mari asszony
nak a fegyvertársa ebben a mérkőzésben, vala
mint sorsosa a sértésben is.

Világos, hogy egy oly kaliberű művésznőt, 
mint a minő Jászai Mari, nem az üldözés szokott 
módján marnak ki. Jászai Marinak nem lőhet 
azt mondani, kogv nem kapsz többé szerződést.
— Jászai Marival másként bánnak cl. Nem mu
tatnak neki ajtót, —• csak azt mondják neki, 
hagyja ott n díszhelyet, amelyet eddig elfoglalt,
— és üljön valamelyik szerényebb zugba, mert 
már nem érdemli meg a docorumot. Az önérze
tes ember persze ilyenkor távozik a házból. . .

Átadjuk különben a szót tuádsiUntnal, aki a 
szonzáciÓ6 ügyről a következőket jelenti:

(E lő z m é n y e k .)

Köztudomású dolog, bogv a Nemzeti Síinliáznál 
senki sem üdvözölte nagyobb ölömmel Kegtevith 
István grófnak intendánssá való kineveztetését, mint 
éppen Jds.-eí Mari, nki a milértó grófban a Nemzeti 
Színház regenerátorát se tette. A nagy mtivésznó, aki 
lángoíó leikesodéfc-sel imádja wiivészoíét, kétségbo- 
eséssel nézte addig a miiintézet hanyatlását éa most 
vérmes reményeket táplált az uj korszakról, amely
nek munkájából ki nk»rta venni a maga becsületes 
részi L

Nemcsak a szinbázb»n, de az e?ész fővárosban 
tudták, hogy lejrnaffyobb művésznőnket és a Nem~ 
teii Színház intendánsát a leermeleprebb személyes ba
rátság fűzi össze, és annál inkább csud&lkoztak azon, 
hogy a színház ali<* tűz ki méltó feladatokat leg1- 
nazyobb művésznője szamára, mialatt nem egy más
irány u vállalkozása balul üt ki.

(É leth osszig lan i szerződ és.)

A múlt év szeptember havában gróf Keglevich 
István levelet intézett Jászai Marihoz, amelyben azt 
írja, hogy tekintettel arra a fényes helyre, amelyet a 
művésznő a magyar ezinpadon elfoglal, föl akarja 
menteni a lejáró és mog-megujuló szerződések esé
lyeitől. Majd kijelenti ebben a levélben majdnem 
szószerinti

— Előterjesztési tettem a belügyminiszternél, hogy 
ön, tisztelt mürés2iiő, életfogytiglani szerződést kapjon. A 
beid gi miniszter tői már meg is kaptam erre a fölhatalma
zást, E  szerint az el ő években megtartja mostani teljes 
fizetését, később is mostani fizetése túlnyomó részét,

A művésznő hálás tudomásul vette az intendáns 
ajánlatát, do elvégre az ő ambíciója nem az volt, 
hogy élele végéig kenyerét lássa biztosítva, hanem 
hogy dolgozzék mentői többet dicsőségére annak a 
színháznak, amelynek fájdalommai látja a pusztulását.

A művésznő erre gyakran fordult az iutendáus- 
ii ?z, hogy íŐio munkát kérjen.

— Szerupet! Munkát, munkát nekem!
Ez vö t a tartalma a heves kérlelósnek. Eleinte 

melegen irt Jászai Mari a Nemzeti Színház ‘intendán
sának, akinek hódolattal ti csóitette energiáját, szak
ismeretét, lelkesedését. A Nemzeti Színházra féltékeny 
szeretettel esdekelt az intendásboz, tűzzön ki nemes 
irányt és magasztos föladatokat ennek a  müintézet- 
nek, amelytől már-már csaknem egészen elfordult a 
közönség, — emlékeztette azokra a magas remé
nyekre. araelveket kineveztetósekor hozzáfűztek, — 
és ismét meg ismét kért sürgetőleg munkát magának.

Mire december végén Jászai Mari az intendáns
tól levelet kapott, amely megint csak majdnem szó 
szerint igy szól:

— Nekem semmiképpen se konvemálhat a színház 
dolaairól a tagokkal levelezgetni. Mellőzze, kérem, a 
keserű hangot, amely igen kellemetlenül érint. Amit 
ön kíván, annak a' teljesítésére mindenekelőtt igen sok 
idő kell.

Erre a művésznő elveszítette a türelmét és 
I hallhatóan panaszkodott a miatt a művészieden irány 

miatt, amely kasszadarafcok kedvéért száműzi az 
intézetből az eszményt.

És most vége volt az intendánssal való jó 
barátságnak.

(A z  uj szerződ és .)

Tegnap aztán Jás.ai Mari levelet kapott gróf 
Eeste'its Andor igazgatótól, amelyben az egy újabb 
szerződési ajánlattal áll elő.

Többé sző sincsen az élethossziglani szerződésről, 
amelynek jóváhagyását az eddigi fizetési feltéfeltk mellett 
az intendáns az ő szeptemberi levele szerint már kieszkö
zölte a belügyminisztertől \ Gróf Fcstctich Andor egysze
rűen azt mondja levelében :

— Fizetése az eddiginél öt ezer koronával keve
sebb lesz, a fennmaradó összegből négyezer korona sze
mélyi pótlék lesz, amelyet azonban az intendáns fél
évi fölmondással bármikor megvonhat. Ilyen feltételek 
mellett mennyi időre hajlandó szerződést kötni a 
művésznő ?

Hát hova lett az élethossziglani szerződés, a 
melyet a belügyminiszter már jóvá is hagyott? Meny
nyivel ér Jászai Mari művészete ma kevesebbet, 
mint csak eay negyedév előtt? Miként dezavualhatja 
a belügyminisztert és az intendánst — gróí Festetiis 
Andor, a Nemzeti Színház igazgatójának levele ? 
Miért van szükség az uj szerződésben a négyezer 
koronás pótlék megvonásának a jogára, amely tulaj
donképpen megtorlás a fenyegetése ?

•
A szerződési ajánlat, amelyet gróf Festetich 

Andor tegnap Jászai Marinak tett, inzultus a 
müvésznőro nézve, aki lángelméjének ragyogásá
val fényt hint a müintézetre és ragyogásával a 
Nemzeti Színházat betölti.

Aki Jászai Marinak ilyen előzmények után 
azt mondja: kevesebbet érsz nekünk, mint eddigi 
— az ajtót mutat a művésznőnek. Ezért elég
tétel jár ki neki, mert erre szüksége van a köz- 
lelkiismeretnek.

Gróf Festetlek rakx csak mukkanni se mer 
nz intendáns nélkül, aki a maga korláttalan aka
rata, kedve szerint igazítja a színház dolgait. A 
Festetlek gróf levele tehát az intendánsé.

A helyzet tehát az, hogy financiális meg
torlással élnek a legnagyobb művésznőnkkel
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szemben, a miért ez magának munkát, a szín
háznak podig művészi irányzatot követel.

Ez a Nemzeti Színház alkonya.

IO  Budapest, szerda

New York szépe.
— A Magyar Színház bemutatója. —

Budapest, január 30.
Operett-premiert aligha előztek még meg olyan 

kulisszacsaták, mint a Magyar Színházban ma este 
bemutatóra került New York szépe cimü amerikai 
operettek Igazgatóválság, primadonnaválság, ünnepi 
bankett, saitóosatározásűk és apró kulissza-intriguik 
. . . valóságos csoda, hogy a New York szépe elevenen 
került ki ma este mindebből a szemenszedett kis 
kvodlibetből.

De hát valahogy, nagynehezen kikerült mégis 
s hogy utána vagyunk mindeneknek, most már 
csakugyan elcitálhatjuk azt a már olyan sokszor 
citált példabeszédet: tant de bruit pour une oive'ette!

Az „omelette,* már mint a New York szépe című 
operett, a nálunk divatba jutott angol tánc-operettok 
sorában három év óta éppen az ötödik. (Éppenség
gel elegendő I tehetjük hozzá zárjel közt.) Hugh 
Marton, aki a New York szépe librettóját irta, semmi- 
oen sem tért el az angol operettnek nálunk is már 
bőven ismert recipéjétől, ami annyit jelent, hogy 
édes-keveset törődve egy egységes, érdekes cee- 
lokménynyel, a legtarka-barkább dolgokat hordta 
össze, amelyek egy színházi estére éppen ele
gendők. Sőt sok is! Mert a New York szépének 
éppen az a nagy baja, hogy a sok tarkaság 
közepette hosszúra nyújtott, fölösleges részei van
nak, amelyek arra is időt engednek az embernek, 
hogy a nevetés közben egy-egy jóizüt — ásítson is. 
Szóval ez is egyike azoknak a daraboknak, amelyek 
legjobb kritikája az, hogy: kevesebb több lett 
volna 1

A New York szépe két felvonásból s mindegyik 
felvonás újra három-három képből áll. Fzt a hat ké
pet cselekmény dolgában mindössze annyi tölti be, 
hogy Mr. Bronson amerikai milliomosnak egy Ilarry 
nevezetű fia van, aki feleségül akar venni egy ope
rett-primadonnát, akitől elhóditja egy kis cukrász
leány, Fifi s ettől ismét Violet Gray kisasszony, aki 
káplár az .üdv hadseregéiben s akinek nagy szép
ségétől az operett is a nevét kapta. Ezt a nowyorki 
szépséget aztán, minthogy senki sincs már, aki elhó
dítsa tőle, a fiatal Bronson feleségül is veszi, miután 
előbb kibékült a milliomos papával, aki előbb kita
gadta. A kis Fifi Twiddles hadnagy felesége lesz, a 
vén Bronsonra és Cora kisasszonyra, az operett- 
primadonnára pedig úgy gördül le utoljára a lüg- 
göny, hogy az ő kis ügyöknek még folytatása lesz 
a kulisszák mögött.

Közben sok táne és sok ének van, a mivel el
jutottunk volna a New York szépe zenéjéhez. Gustav 
Kerker-t ezzel az operettel előkelő hely illeti meg 
az angol operottszerzők közt. Operettjének zenéjére 
nem mondhatunk dicséretesebbet, mint ha egyszerűen 
konstatál uk, hogy a -Yriö York szépe különböző szá
mait erősen szétvitték és betétképpen elénekelték — 
más operettekben. Két legszebb számát már a Nép
szinházban hallottuk a Görög rabszolgában Kilry Klá
rától, aki nagy tetszést aratott velők. Sok zene- 
száma már a katonabandák és a cigányzene- 
karok révén vált nálunk ismeretessé, úgy hogy 
a New York szépének a zenéjébon csupa .régi, 
jó ismerősre* akadtunk, a nélkül azonban, hogy 
ezek a .régi jő ismorősök* plágiumok lettek volna. 
Az operett szerzője tehát épenséggol nem hibás 
benne, de zenéje mégis úgy hatott ránk, mintha egy 
jól összeválogatott potpourrit hallottunk volna csupa 
kipróbált hatású melódiákból. Az újdonság ingerével 
tehát a New York szépe nem hatott, — de azt külön 
kell megemlítenünk, hogy az amerikai szerző igazi 
hivatottságát és nagy zenei tudását egy ritka szép 
hatalmas finálé bizonyítja az első felvonás zárójele
nésében.

Az operettet — leszámítva a terjongűsobb ré
szek untató hatásától, — eléggé jól fogadták s 
tekintettel arra, hogy a premiere egy válságnak 
a kínjai közepette született a világra, az jobban 
sikoriilt, mint várni lehotett volna. Mindonckolőtt 
Jnkey Gizella kisasszonyra voltunk kiváncsiak, aki 
a sokat emlegetett, de senki által nem látott Sziráky 
Ella helyett, három nappal a bemutató olőtt .ugrott 
be“ a New York szépe címszerepébe. A kisasszony 
nem egészen ismcrotlen a fővárosi közönség előtt. 
Vendégszerepeit a Népszinházban, a Budai Színkör
ben és több vidéki színpadnak volt a primadonnája. 
Az a biztosság, amelyot eddigi szerepléseivel magá
nak szerzett, elég szerencsésen átsegitotto mai vál
lalkozásának a meredekjein. Nem volt éppen az az 
ideális New York szépe, aki dominál az operettben s 
»ki jelentősebb súlyt tud adni művészi kvalitásaival

a szerepnek, amelyet betölt, de dicséretreméltóan 
helyt állott különösen ének dolgában.

Nagy sikere volt Ledofsky Gizellának, aki ma 
este mogmntatta, hogy egy kisebb szerepből is le
het elsőrangút csinálni, ha az, aki betölti, igazi mü- 
vósztehetség. Fifi kis szerepében ritka szép ének- 
hangjával, temperamentumával és játékbeli rutinjával 
valósággal dominálta az estét. Nagy tért hódított 
magának ma este Rózsa Lili (Kissié) egy exotikus 
táncosleány szeropóbon, amelyben pillangószerii köny- 
nyedséget és igazi graciózitást mutatott. Teljes ha
tással játszott egy kis epizódszerepet (Blinky) Rózsa
hegyi, aki különösön egy fütty-jelenéséért nagy tapso
kat kapott. Margó Zolma a primadonna szerepét 
rutinosan játszotta el. Beöthy Zsiga (Twiddles had
nagy) inkább szép baritonjával, mint játékával állott 
helyt. Az örog Bronson milliomost Sziklai játszotta, 
aki ismert kedvence a Magyar Színház közönségének, 
ami együtt jár aztán azzal, hogy sok, színpadra 
éppenséggel nem való, túlzást enged meg magának, 
csakhogy egy pár derültséggel többet csikarjon ki 
a közönségből. Ráthonyi, mint rendesen, kedves és 
elegáns volt a fiatal milliomos dón Juan szerepében. 
Az operetten egy kedélyes őrült szaladgál végig 
élesre fent bos3zu késsel, aki minduntalan meg akar 
valakit ölni: ezt a meglehetősen ijedelmes és kéjel- 
metlon szerepet nagyon ügyesen játszotta Vidor s 
eléggé elfogadhatóvá tette a magában véve is és a 
nézőre még inkább kellemetlen szerepet. Apróbb 
szerepeket egészen elfogadható n játszottak még 
Bessenyei, Mátrai, Odry, Füredi és Giréth.

Az operett kiállítása elég csinos volt s feltűntek 
a Linhardt-festette szép díszletek. A közönség barát
ságosan fogadta a túlságosan hosszúra nyúló újdon
ságot. Ledofsky, Inkei és Margó kisasszonyok szép 
bokrétákat kaptak s a főbb szereplők élén többször 
jelentek meg a hivó tapsokra.

(M -■•)

FARSANG. 

Farsangi levelek.

A vigalmi bizottságokról.
A báli meghívón ékeskedő hosszú névsort 

ugyan olvasd el, kedves húgom. Többet nem 
tehetsz és ezt megérdemlik a vigalmi bizottság 
tagjai. Óh, az a kis nyomdafesték, amely nevüket 
megörökiti a meghívón, milyen parányi jutalom 
azért a sok fáradságért, amelyet ők elszenvednek 
a ti mulatságotok érdekében 1 Ók terveznek, ők 
gyüléseznek, ők varázsolhatják fényessé a par
kettet, ők kérik kölcsön a székeket, ők vesznek 
össze a táncrend megválasztásánál, ők párbajoz
nak a meghívandók és a meg nem hivandók 
érdekében, ők fizetik a deficitet s végül ők isz- 
szák meg a levét minden néven nevezendő bal
sikernek. Szóval ők a farsang héroszai. Nos, 
gyorsan babérkoszorút a homlokuk köré! Sokal- 
lod a babérkoszorút, — hát olvasd el, kedves 
húgom, a meghívón díszelgő bizottsági névsort. 
Ennél kisebb adőját a hálának nem juttathatod 
nekik. És ők olyan kevéssel beérik . . .

Harlokin, ha valaha eposzt ár, bizonyára a 
vigalmi bizottságok tagjait teszi meg epikai hő
sökké, Nagyok ők és hatalmasak. Persze ez a 
modern világ nem látja a nagyságukat és szatírát 
fütyül róluk, Me'y hálátlansági

Vállalkozó szellemű urak még lawn-tennis 
ruhában járnak, az őszi nap sugarát még be sem 
vonja a novc-llákból ismert bágyadtság, a vi
galmi bizottságok már megalakulnak. És gyülé
seznek minden héten egyszer-kétszer. Farsangi 
gyűlések . . .  gondolod te, kedves húgom. Iiohó, 
nem szabad mosolyogni, ezeket az urakat komoly 
szemmel kell nézni. Hiszen van elnökük, alelnökük, 
jegyzőjük, pénztárosuk, ellenőrük és még vagy 
tízféle bizottsági tisztviselőjük. A gyűlésen po
dig nem folyik a pezsgő, nem. Halálos Ítéletet 
nem tárgyalhat komolyabban a kúria, mint a 
vigalmi bizottságok az első bál részleteit. Csak a 
tárgyhoz szabad szólni a gyűléseken, aki zajos 
derültségre utazik, az halálos veszedelemnek 
teszi ki magát. A komolyságnak ugyanis van 
mindig egynéhány őro, megannyi szobra a sab
lonnak. Mikor már másfél óráa vitatkoznak, 
veszekszenek a bizottság tagjai, akkor egyszerre 
Kiugrik egy evikkeros ur s inegbotráukozva 
ordítja az elnök felé:

— Miért nem  nyitlatik m eg már az ü lé s? !
Ah, ennek az urnák a tatik-tetik a gyönyö

rűségre. az alkotmánvosdi neki a iöldi boldogság

netovábbja. Az öröm lázas pírjától ragyog as 
arca, mikor indítványa fináléjaképpen elhangzik 
tompán, komoran:

— Elfogadtatik.
És a munkából tovább is kiveszi a részét 

Hivatalos átiratokat ir, megszámoztatja a meghívó, 
kát, bizottsági szakvéleményeket fogalmaz a 
mintául beküldött táncrendekről, szóval kész vért 
és élotet áldozni, mig hivataloskodásról van szó

A munka megcsúfolása tehát, ha ti nevet- 
lek a bizottság botlásain. Istenem, hát még csak 
ne is tévedjenek egybon-másban? Végre is 
olyan nagy bűn az, ha például hangversonyes 
báli előkészületeknél a sok hűhó közepette in
kább mindig, mint gyakran megfeledkeznek

1. a hangversenyen közreműködő hölgyek 
virágcsokráról,

2. a fülolvasó.nk a lakosára vagy a vasúti 
állomáshoz küldendő kocsijáról,

3. a zongoraszámra való tekintettel a zon
goráról,

4. a közreműködő kisasszony szülőinek a 
moghivásáról,

5. a m éternyi m agasságú pó iáimra vezető
lépcsőről,

6. — oo és több hasonló apróságról?
•

Ne érje gáncs a farsang legkomolyabb lo- 
vegjait. A szivük vérzik, a szivük fáj nekik, csak 
azért, hogy bennoteket, kedves húgom, bevezet
hessenek a terembe és valamennyiőtöknek szel- 
lemesen elmondhassák:

— A belépőt, ha kegyeskedik, a ruhatárba...
Azután hogy átnyújtottak nektek a tánc- 

rendet — illik, hogy megdicsérd érte a bizottság 
ízlését, — és végigtáncolták a bált, hasonlatosak 
ők egy frakkban oktató kifáradt úszómesterhez 
És, mikor elbúcsúznak egymástól reggel felé 
hangjuk recsegve suttogó maradványait egy kér
désre pazarolják:

— A m ásodik bált tehát három hét múlva?
(H-u.)

1000. január 31. ..... ao. száaj-

A budai Vigadó.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

B u d ap est, január 30.
Régi vágya ment teljesedésbe a budaiaknak, 

amikor a Vigadó építését elhatározta a főváros köz
gyűlése. És ma már készen áll a díszes épület, hogy 
állandó otthont nyújtson a főváros jobbparti vigal
mainak b ezáltal megvalósítsa azt a nagy kulturális 
feladatot, amelyre hivatva van. A Corrin-téren épüli 
uj Vigadót ma délelőtt már át is vette Halmos János 
polgármester díszes társaság jelenlétében. A második 
kerületi városatyák testületileg megjelentek, de sokan 
voltak pestiek is. Sokan jöttek azok közül is, akik 
annak idején ellenezték a Vigadó megépítését. Ma 
megnyugodtak a Vigadó ellenesei, a budaiak pedig 
büszkék, hogy szebb Vigadónk van, mint a pestieknek.

A Vigadó a Korvin-tér, Iskola-utca és Fó-ntca 
által határolt teloktömbön épült. A díszes renaissanco 
homlokzat a Korvin-térro néz. A Korvin-térről há
rom kapu vezet a márványoszlopos vesztibülbe, a 
honnan az előcsarnokba jutunk. Négy méter széles 
márványlépcső vezet az első emeleti előcsarnokba, 
amely egyszerű és Ízléses kiképzésével meglep. A 
mennyezetet testeit üveglapok alkotják ; az előcsar
nokból három ajtó nyílik a 352 négyszögméteres nagy
terembe. A nagyterem nagyságra a lővaros második 
terme. Az oldalfal egyik oldalán három képben 
Paiili Erik a roggelt festette meg. A zeneállvány fö
lött a falak még puszták, oda az est allegóriája ke
rül. A mennyezetet a táno és zene istennői tartják. 
A szobrokat Mayer Ede szobrász faragta. Három ív- 
és 350 izzólámpa világítja meg a toremnek szolid es 
ízléses szecessziós stilusban díszített halavauy ten
gerzöld falait.

A nagyterem két oldalán két kisebb terem van, 
amelynek ietiér falait aranyozott buzakalasz díszíti. 
A jobboldali teremből visz az ut a magyar stílusban 
kiképzett éttermekbe. A baloldali teremből pedig » 
budai polgári kör díszes és fényesen berendezd 
klubheiyiségei nyílnak. A palota második emeleltn 
vau az anyakönyvi hivatal és a budai könyvtár, 
palotát Kalina Mór és Árkai Aladár műépítészek ter
vezték és építették.

A Vigadó megnyitására megjelent közönség » 
nagyteremben gyülekezőt!. Vaezilients János lanáoso., 
az építő bizottság elnöke hosszabb beszédben ismer
tette a Vigadó építésének történetét. A 
Bzen van, biiszkosége lőhet a főváros minden polgá
rának. Most már van Budának is olyan kozopule , 
ímely a társadalmat egyesíti, ken  ® _Pol"“ “ oa

egyo át.
Halmos János polgármester válaszában tatig- 

igyzi, hogy nem iinnopolni jöttek össze, na 
ogy a lővaros áldozatkészségén épült palotát 
egyék. A mai napim* nagy jelout,’ ,-e es főm 
iga van : egész ii.varosra. mert a  ̂ 'yar0J, 
özépületeine. t ű m  etnolkedetl. A tiftud -
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dni társadalomnak van középpontja. A Vicádé építé
sét heves viták előzték me», de a főváros áldozat- 
készségét annyi irányban veszik igénybe, hogy 
méltányos lehet az az álláspont, hogy előbb a szük
ségest és hasznosat szerezzék tneg, azután a 
kellemeset. De nem akar visszatérni a küzdel- 
rookro, hanem örvendünk őszintén és igazán, 
hogy megvan a Vigadó, hogy a budai társa
dalom megfelelő otthont kapott, ahol, ha kell, a köz- 
ügyeket vitatják meg, ha kell, mulatnak és szórakoz
nak. Azzal a forró óhajjal adja át az épülőiét a köz
használatnak, hogy az őszinte, igaz polgári erény 
találjon benne hajlékra, hogy a hamisítatlan magyar 
nemzeti érzésnek legyen kellemes otthona. Köszöne
tét mond nz építő bizottságnak fáradhatatlan buzgal
máért s Isten áldását kéri az épületre.

Jiupp Zsigmond nz épitó bizottság nevében 
mondott köszönetét a polgármesternek, hogy a Vigadó 
építését előresegitetto s hogy ma személyesen vette 
át. Nem mulatóhelynek kérték a Vigadót, hanom a 
budai kulturális erdokek előmozdítására.

A vendégek azután megnézték a helyiségeket, 
s a Vigadót átadták a közhasználatnak,

A budai Vigadó megnyitása alkalmából fénye
sen sikerült bál volt ma este az uj Vigadó helyisé
geiben. A bál védnöke Elotild főheroeguő lett volna, 
azonban — mint említettük — a főhercegasszony teg
nap táviratilag tudatta a rendezőséggel, hogy nem 
jöhet el a bálra és hogy gróf Eorniss Miklósné fogja 
helyesiteni.

A mulatság kilenc óra után kezdődött, amikor 
egymást érték az előkelő fogatok az uj Vigadó előtt, 
amelynek termei fényesen ki voltak világítva. Fél 
tíz óra tájban érkozott meg gróf Eorniss Miklósné, 
aki Halmos polgármester karján, a lady patro- 
nesszektől kisérvo, bevonult a nagy terembe. A 
honvé'zenekar a Rákóczi indulót játszotta, utána 
pedig a szózatot. Majd pedig Berkes bandája rázen
dítette az első osúrdást s ettől fogva szakadatlanul 
folyt a tánc reggelig.

érdekes, bogy úgy a Klotild főhercegnőt he
lyettesítő gróf Kornissné, mint a bálanyák, mind 
fekete ruhában voltak, ékszer nélkül. Ez azért tör
tént, mert ma van Rudolf trónörökös halálának az 
évfordulója.

A lady patronesszek közül ott voltak: Gróf 
Andrdssy Tivadarné, báró Gerliezy Ferencné, Halmos 
Jánosné, Hegedűs Sándorné, gróf Earáesonyi Jenőnó, 
őrgróf Pa/lavicini Edéné, Plüss Sándorné és Wlassies 
Gyuláné. Ezeknek az úrnőknek számira díszes emel
vényt készíttetett a rendezőség. Feltűnt, hogy Szili 
Kálmánná és Lukács Lászlónó elmaradtak a lady 
patroncsszok közül.

Három miniszter volt jelen a mulatságon: báró 
Fejérváry, Hegedűs Sándor és Darányi Ignác. Továbbá 
olt voltak még: Grornon Dezső és Granzmstein állam
titkárok, Dárday Sándor, gróf Andrdssy Tivadar, 
Halmos János, Eupp Zsigmond, Emmer Kornél, 
Thomschy altábornagy, Jabődy kamarás, EózsavSlgyi 
Gyula, Matuska Alajos stb.

A rendezőség gyönyörű ércláncrenddol lepte 
meg a hölgyokot. A táncrend egy miniatűr dombormű, 
melynek előrészén egy csinos női fej van galvanizált 
ezüstből, jobbról és balról pedig Budának a látképo 
ékeskedik.

Annyi bizonyos, hogy ilyen látogatott mulatság 
még nem volt az idei farsangon, mint a mai bál. 
Nemcsak Budának, hanem Pestnek is legszebb leá
nyai és asszonyai voltak ott s a nagy terem kicsi 
volt az óriási publikumnak; úgy hogy a táuo csak 
nagy nebozen indulható!! meg.

Éjfél tájban gyönyörű és értékes tárgyakat sor
soltak ki a közönség között, hogy igy is szaporít
sák a jövedelműt, amely a budai szegényeknek jut.

Ott voltak a mulatságon:
Asszonyok : Ábrányi Emilné, Benkő Kálmánná, 

iscara Endrénó, ltódy Tivadarné. Bónó Gézán'*, 
ruek Lnjosné, Buday Jőzsefné, Csorba 1* erencné, 
lárday Sándorné, Del Modico Ágostné, Eborling 
itvánné, Ebner Lajosné, Eckermann Edéné, Emmer 
ornélné, Fadrnsz Jánosné, Fáik Miksánó, lorinyak 
yuláné, Gajzagó Salamonná, Gnranesy Mihályné, 
elsői Guttman Vilmosné. Gombár Tivadarné, Hans- 
arl Sándorné, Hauszmann Alajosné, Hegedűs fe 
lnőné, Hoinrich Kálmánná, Holtai berencne, Ilubay 
enóné, Hunkár Dezsőné, Jnnkovics Jánosné, Jo.nl- 
ilussy Zoltánnó, Innocent Eeroncné, _ Kreszky Mt- 
alyné, Kortész Abáné, Kollár Lajosne, Koder La- 
>snó, ifj. Kolorffy Mihályné, Konkoly Thogo Mű
imé, Kónvi Manóné, Kormann Frigyesne, Lotz Ka- 
alynó, I ukács Béláné, Mnnnheimer Gusztayne, 
lóhely Pálné, Mészáros Ferenoné, Puaoariu Gyulane, 
lónay Károlvné, Rupp Zsigmondné, Seidl Ambrusne, 
irobl Alajosné, Széli Ignáené, Tóth Istvánná, Ug- 
an Akosné, V.alkay Bertalanná, Vajda Zsigmondné, 
k’ohl Janka, lovag Ybl Lajosne, Zomplenyi li-  
adnrné, Zimányi Alajosné, Zipornovszky karolyn , 
iolndonnor Nándorné, özv. Nagy Lajosno <> . 
■ruoknor Alajosné, Nagy Jenóné, Bauer J •• ,
einmien Etelka, Lasiiz Pálné, Killer Antalné, 1 
iberg Arthnrué, Mihalovics Bélane, ozv. L*Ilkul J '  
selné. I’uuni Józsefné, özv. Quenzer Henrik , 
'ucher Istvánná, Pohl Józsefné, Bum Gyuláné, Kortesz 
liklósne. Széli Ignáené. b. Fejérváry Uezáné. bzem-.

ler Jenőné, Szabó Antalnó, Christian Jánosné, Dávid 
Bolané, Holozer Józsefné, Mórocz Ferencné, Bizncrlioh 
Sándorné, Schmidt Jonőné, Frenroiez Istvánné, Köncs 
Boldizsárné, Wagach Rácz Flóriáné, Zsák Hugónó, 
Szalay Sándorné, Szepessy Istvánné, Wossely Ist
vánná, Bencze Benőné, Zimányi Alajosné, Sgalitzer 
□yuláné, Schiller Miksánó, Prichard Royné, Tiohtl 
Etel, Baukovich Jánosné, Demeezky Mihályné, Dár
day Olga, Náray Ernőné, Kuramer Antalnó, Kiss 
Józsefné, Ludwigh Jánosné.

Leányok: Rónay Kinga, Holndcnnor Stefi, Nagy 
Margit, Wagaoh Rácz Ida és Irén, Nagy Mariska, 
Bauer Vilma, Fábián írón és Ilona, Brantwoiner 
Hilda. Killor Margit, Perlehergcr Zelmn, Danák Lili, 
Czukor Margit és Annuska. Quenzer Mariska, Pauler 
Katica, Piun Irén, Pohl Edit, Kirgaesser Alice és 
Roma, Kertész Ilonka, báró Fechtig Margit, Szemler 
Jolán, Szabó Margit, Fisch Anna. Christián Mariska, 
Frey Mariska, Bizaglioh Laura, Török Irma, Schmidt 
Emma, Morooz Jolán, Frenroisz Sarolta, Szopossy 
Irma és Emma, Jablonszky Jolán és Irén, Schullor 
Margit, Csorjánszky Ella, Tichtl Adrienna és Izabella, 
Jankovics Mariska, Kumraer Stefanie, Kiss Piroska, 
Ludwigh Tilda, Gombár Mioi.

)( A  b ö lc s ö d é  b á lt ,  mely egyik© lesz a farsang 
legelőkelőbb elito-mulatságninak, február 7-én tart
ják meg a Royal termeiben, A bál tisztikara a 
következőképpen alakult meg: elnök gróf Csekonic3 
Gyula; alelnökök gróf Károlyi Mihály, gróf Széchényi 
István, gróf Széchényi László és Krause Jenő; 
jegyző báró Piret-Bihain Gyula; pénztáros dr. palo- 
tási Világhy Tibor; háznagy dr. Farnady Elemér. A 
bálanyai tisztséget a következő hölgyek vállalták e l: 
gróf Korniss Miklósné, gróf Károlyi Sándorné, gróf 
Károlyi Istvánná, gróf Károlyi Viktornó, gróf Károlyi 
Lászlóné, gróf Wenkheim Frigyesné, gróf Zichy 
Aladárnó, gróf Zselénszky Róbertné, Hegedűs Sán- 
dornó, báró Dániel Ernőné, báró Radvánszky^Gézáné, 
dr. Adler Józsefné, Bauer Antalné, Biró Árminná, 
dr. Brüll Ignáené, Ercscy Ernőné, Gaál Jeuőné, 
Grundt Józsefné, Heinrich Béláné, llerich Károlyné, 
König Gyuláné, Krause-Lang Ernőné, Lukács 
Lászlóné, Münnich Aurélnó, Markó Alberíné, Pólyák 
Béláné, Stepbaui Ervinné, Ybl Lajosné. A rendező
ség a meghívókat már szétküldött©. Akik tévedésből 
vagy véletlen postai akadály miatt meg nem kapták 
volna, forduljanak a bálbizottság irodájához. (Nem
zeti szálló.)

)( J ó t é k o n y  b á la n y a . ö z v e g y  Saxlehner And- 
rásnó abból az alkalomból, hogy elfogadta az orvos
bál bálanyaságát, az orvosi nyugdíjintézetnek COO 
koronát adományozott.

V ID É K .
(A r a d v á r m e g y e  k ö z g y ű lé s e .)  A  megyei köz

gyűlésen tárgyalták a Krivány sikkasztása folytán 
szükségessé vált költségek fedezését. — A képviselők 
személyének megválasztását illető átiratokra kimondta 
a gyűlés, hogy a választók jogát semmiféle határo
zattál sem akarja befolyásolni. A  marosvtfsaráeö/t k vó ta 
átiratot tudomásul vették. Boksán Sever gyámpénztári 
ellenőrt szolgabiróvá választották meg.

T U D O M Á N Y . IR O D A L O M .
O A K ísfa lu d y -tá rsa sá g *  szerdán, e hó 31-én 

déln'áu 5 órakor rendes havi ülést tart az Akadémia 
kistermében. Az ülés tárgyai a következők: l. Jánosi 
Gusztáv r. tng székfoglalója : Bontani Edmond Szama
ritánus asszony cimii költeményének lorditása.2. Vargha 
Gyula r. tan : Emlékbeszéd Abonyi Lajos fölött. 
3. Jakab Ödön r. tag: Lejtő felé, költemény. 4. Gyűlni 
Pál r. tag: Estély előtt, költemény. 5. Folyó ügyek.

O K ra so ó  v á r m e g y e  ő s h a jd a n a , Szmikláray 
Jenő kétszáz oldalas kötetben összefoglalta Krassó 
vármegye őstörténetét egész az Árpád-ház kihaltéig. 
Voltaképpen Pesty Frigyes csonkán maradt mono
gráfiája ólé irta meg a hiányzó első kötetet s ezt 
Krassó vármegye közönsége adta ki. A könyv tehát 
a szó szoros értelmében hézagpótló és kikerekiti a 
nagynevű Pesty abbamaradt munkáját. Szenikláray, 
akit nagyon lelkiismeretes régésznek ösmer a ma
gyar arkeológiai irodalom, nagy készültséggel vé
gezte munkáját, ő maga évek bosszú sora óta fog
lalkozott szükebb hazája régészetével s ez a könyve 
is nemcsak az idevágó irodalomnak, do saját jegy
zeteinek és fáradságos kutatásainak alapján íródott 
meg. Az érdemes régiségkutató becses adalékokkal 
járult hazánk ösmultjának megismertetéséhez. Csak 
azt sajnáljuk, hogy a műben nem találjuk a fonto
sabb leletek rajzait, amik ilyen könyvben majdnem 
clkorüllietotloniil szükségesek. Ez azonban bizonyára 
nem a szorzón mnlt. A könyv az Athenaouinnál je
lent meg s megrendelhető a Uudapesti Napló kiadó
hivatalában.

O  P ó s a  b á c s i  n a p tá r a . Az En Újságom minden 
esztendőben kedves kis kalendáriummal kedveske
dik Olvasóinak. Az idei most jelent meg. Van benne 
szép visszoomlékezés vértanúinkról aztán egész sor 
mese. vers, elbeszélés, kép, adoma. A szinos bekö- 
lósü könyvecskét Az En V/ságom minden előfizetője 
ingyen kapja, nem olőüzeíők egy koronáért vohe-

O  Szerelm ének K ö n y v e . Dura Máté Szerelme
sek Eőnyrt a szoreleui valóságos k incsesháza. A  v i

lág legnagyobb olméinok és logkiválóbb asszonyai
nak a szerelőmre vonalkozó gondolatain kívül ott 
találjuk a legszebb költemények egyes szakaszait és 
mintául Petófinó naplóját. A csinos kivitelű mü az 
Athenaoum iro talmi részvénytársaság kiadása. Ára 
2 korona.

EGYESÜLETEK
( A  t ü d ő b e t e g e k  s z a n a t ó r i u m - e g y e s ü l e t é n e k )

igazgató-tanácsa raa délután ülést tartott gróf 
Batthyány Lajos elnöklete alatt. Ormódy Vilmos az 
eddigi gvüités eredményéről számolt be. Begyült 
összesen 373.751 korona, nem számítva hozza az 
Erzsébet királyné-alapnak mintegy 50,000 koronát 
tevő adományát. Meleg köszönetét fejezte ki ezután 
az igazgató tanács a sajtónak a gyűjtés dolgában 
kifejtett támogatásáért. Egyszersmind ez utón kéri az 
egyesület a gyüjtőivok fővárosi és vidéki birtokosait, 
akik iveiket eddig még be nem küldték, szíveskedje
nek fobruár hó végéig a Magyar Általános Biztosító 
Társasághoz (Budapest, Vigadó-tér 1.) beküldeni. 
Czigler Győző müegyotemi tanár előadta, hogy a 
budakeszi erdőben ez évben felépítendő. Erzsóbet- 
királyné szanatórium vázlatos tervei elkészültek, az 
ut cs vízvezeték a telephez április havában meglesz.

SPORT.
K o r c s o ly a v e r s e n y  a  o s o r b . l  ta v o n . A b u-. 

dapesti korcsolyázó egylet a t.rtós enyhe időjárás 
miatt a február 3—4-ére kitűzött Európa bajnoki é3 
nemzetközi versenyeit ugyanezen a napokon a csor
bái tavon fogja megtartani.

F o g a d á s o k . Az idei nagyon csöndes tél 
nem hoz ngyan semmi újságot a sportsmaneknek, 
nincs egy becsületes tip, amelylyel foglalkozni érde
mes lenne és a bookraakerok mégis olyan komolyan 
Írják ki fogadási listájukat, mintha csakugyan fogad
nának az emberek. így a Trial-stakesnok favoritjává 
PoWntiisí tették, mert favoritnak csak kell a listán 
lenni; utána kövotkezik Pilátus, Eara, Incroyable, 
Attila és Jfax. A legokosabb fogadó az lenno, aki 
odd3zot kínálna a bookmakernok arra, hogy az 
egész listájukból egyetlenegy ló sem fut. A Derby 
fogadások már érdekesobbek, ott van is újab
ban változás. Don Jósét, a németet földi plun- 
gerei olyan erősen fogadják, hogy most már 
Attilát leszállította nz első helyről s 4-szeres az 
oddsa. Polőnius, Pilátus és Incroyable foglalják el a 
legközelebbi helyeket. A királydijra pedig Incroyablet 
fogadták állítólag olyan erősen, hogy a bookmakerek 
favorittá voltak kénytelenek tenni, aminthogy most 
Dundival együtt G-szorosan áll. Honvivant a harmadik 
a sorban 7-szeres pénzzel. Itt is könnyen mogeshe- 
tik, hogy a három közül egyik sem indul, hanem 
helyettük kiküldi az istálló Earát, Enziot és Pilátust. 
A Pzzedswit handikapre akármelyik ló ellen lG-szoros 
pénzt kínálnak.

A n g o lo k  v e s z e d e lm e .  Nemcsak Trausvaal- 
ban vannak veszélyben a z  angolok, nagy baj fenye
geti őket most már Nowmarketben és Epsomban is, 
pedig ezek a híres lóhelyek elég régen zengik már 
az angol dicsőséget. Arról van sző, hogy az .angol 
jockey“ elóbb-utóbb csak fogalom lesz, ők maguk 
letűnnek örökre minden versenypályáról, ha sokáig 
tart még az amerikai és legújabban az ausztráliai 
lovasmiivészek bevándorlása. Négy amerikai tavaly 
már elrontotta csaknem az összes angol jookeyk 
rekordiát, Tód Sloan a legünnepeltebb jookeyja 
Angliának s most egyszerre Ausztráliából fenyo- 
getl veszedelem az epsorai és newmarketi könnyű 
terhüeket. Meghallván nz amerikaiak diOBŐsé- 
gőt és szerencséjét, a minap szállt hajóra Mel- 
burnebon, mint a Sporíé/elben olvassuk, Martin Power, 
Ausztriába championja s egyenesen Angliába megy, 
hogy ott már lehetőleg a Linoolnshireoan lovagoljon. 
Power talán a legnépszerűbb embern Ausztráliának, 
ahol akárcsak Angliában, igv virul a ló-sport, s 
olyan fenotnoiiális jockeyuak tartják, amilyen még 
eddig sokasom ült nyeregben. Ausztráliában bizo
nyosra veszik, hogy legyűri nemcsak az angolokat, 
hanem Slonnt is s igy ez idén már ó lesz Angliában 
a Champion. Szegény angolok, nem elég nekik Trans- 
vaal, most még nz a veszedelem is érheti őket, hogy 
nz európai gyepeken amerikai és ausztráliai jookeyk 
zsebelik cl n lovaglóéi dijakat és az 1000. fontos évi 
honoráriumokat.

A w a l e s i  h e r c e g  l o v a s a i .  A  w a l e s i  h e r c e g
kitünően felfogyverkozvo megy az idei turfosztendő- 
nek. Két olyan jookoyt szerződtetett, melynél jobb 
az utóbbi cvekbon Angliában nem lovagolt: első 
Borban M. Pannont, aki az elhunyt westminsteri hor- 
cognek volt a jockeyja, másodsorban pedig Tód 
S'loant, aki első helyen Lord Bcresford lovait tartozik 
ülni. Az angol trónörökösnek eddig John Wáitlj volt 
a lovasa, do ez mar olyan gazdag, hogy nem akar 
több pénzt szerezni s igy ez idén nem volt hajlandó 
szerződést vállalni.
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T Á V I R A T O K
A háború az angol parlamentben.

London, január 30,
'  - A trónbeszéd felolvasása után a parlament 
két háza újra összeült, hogy a trónbeszédre 
adar.dó válaszfeliratot tárgyalja. Az alsókat ülése 
iránt óriási érdeklődés nyilvánult. A mikor Cham
berlain belépett, teljes csend volt, Campbell Ban- 
wermrumf az ellenzék, Bilfourt a kincstár első 
lordját a kormánypárt ovációval fogadta.

Prelymann. miut a felirati vita első szónoka, 
feliratot indítványoz, melyben a Ház szimpátiáját 
fejezi ki mindazoknak, akik a háború által szenved
nem. A nemzet — úgymond — a legnagyobb csodá
lattal néz a vitéz katonákra, de mélyen sajnálja, 
hogy oly sokan elestek. A hfborn a nemzeti szelle
met nagyban fokozta, ami most a brit birodalom 
minden részében kifejezésre ut. A háborút faji ellen- 
té:->k idézték elő, amelyeket felületes, nem tény
leges okok kiélesitették. Ha valaha tisztelnie kel
lel: egymást két népfainak, ngy ez a holland és az 
angol népfaj. Ha a háború elmúlt és a szerencsétlen 
viszonyok, melyek azt előidézték, elbánhattak, akkor 
a hollandokat és angolokat békéién és barátságban 
reméli látni egymás oldalán a brit lobogó égiszé aiatt. 
Sajnálja azt a szerencsétlenséget, mely a brit fegy
vereket érte, de a nemzet esyértelmüleg e! van tö
kéivé. bogv a szerencsétlenséget jóvá teszi. Reméli, 
hogy a ház azonnal és örömmel fog megszavazni 
több pénzt a hadviselés céljaira. (Gúnyos tetszés a 
radikálisok padján.) A XIX. század utolsó napjai óta 
Anglia igen nehéz helyzettel ált szemben. Az egyik 
oldalon Anglia ellenségei, akik sóváran kutatják 
a gyengeség, ingadozás és egyenetlenség jeleit, a 
másik oldalon egy fegyverbon álló birodalom, mely 
azt várja a parlamenttől, hogy fejezze ki egyértelmű 
elhatározását, hogy a harcot kielégítő befejezésre 
juttatja. E keító közül melyiket fogják a Ház tagjai 
kielégi sni? (Tetszés.)

Htnri P. Pease pártolja a feliratot és örömét 
felezi ki a Szamoaügyben létrejött barátságos egyez
mény fölött, miközben hangsúlyozza Anglia és Né- 
t  .Íriszig kölcsönöz kereskodelmi érdekeit, A szó- 
c o k  ig a z s á g .s o n g  <s s z ü k s é g e sn e k  t ir tja  a háborút. 
A háborút rnielőb . arra az egyetlen befejezésre kell 
juttatni, melyet Anglia megengednek (Tetszés.)

Aztán CantpleJ-Batincrmann szólalt föl. Mindenki 
azt hi te, hogy az ellenzék vezére, tekintettel arra, 
hogy az utolsó liberális kormányban hadügyminisz
ter volt, nem lógja szóba hozni a hadsereg szerve
zőmnek es a hadviselés módjának kényes kérdését. 
De nem i g v  volt,

— 0  is csak ismétli azokat, a miket az előtte 
felszólaltak mondo'tak — igy kezdte a volt hadiigy- 
m iiisz'or — hogy tudniillik számíthat az ő támoga
tására a kormánj", a mikor Ígéri, hogy tekintet nélkül 
a kólt-égekre, erélyesen kiváltja folr/tntni a háborút 
s í v vissza akarja hódítani a brit területeket 
az ellenségtől. De czenlul ami a háború előz
ményeire tartozik, abban nem támogathatja a kor
mányt, mert nem ért vele egyet. Ha tekinti azt 
a csekély katonai e'öreláiást, amely ellenséges össze
ütközésedre vezetett, feltétlenül el koll ítélnie a kor
mányt. amely — nnht senki sem akart egy arasznyi 
területet a . oerok földjéből s egy parányit sem 
inarkodot: elvenni a boerok szabadságából — mégis 
úgy járt el, hogy a hoeroknak Jameson betörése 
köve köztiben voit ol.ua a bzilmatlankodásra s a 
kabinet íz. g sem te't semmit ennek a gyinakodásnak 
eloszlatására. A fokföldi gyarmatokkal a kormány 
nem bánt idő gon-ossággal. Azért a véleményért, 
hagy a háború kikcriiliietet en volt, most a történlek 
után megérdemli a kormány, hogy elkergessék. Azt hiszi, 
hogy a kabinet csak meg akarta ijeszteni a boeroknt

Megrójja a kormányt, hogy nem küldött Dél- 
Afrikába oly nagyszámú csapatokat, hogy képesek 
legyenek gyorsan behatolni Transvaal belsejébe.

Mennél tovább tart a háború, annál ag
gasztóbb a helyzet. Egészen más körülmények 
között ül most össze a parlament, mint tavaly 
októberben, amikor a háború megkezdődött. Ak
kor n ii.denki abban bizakodott, hogy elegendő 
haderőt küldenek Dél-Alrikaba; azzal meglehetett 
vo na szabadítani az angol területet az ellenséges 
inváziótól s az ellenség földjén termett volna a mi se
regünk. De ez a reményünk nem vált be. Angolorszá- 
got olyan kudarc érle a annyi dorék katonája esett 
el, hogy most már alig van rornénv a sikerre, alig 
van reményünk, hogy harcsak egy lépéssel is köze
lebb juthassunk kitűzött célunkhoz.

A vita folyamán Filzmaurice módositványt in
dítványozott, melyben sajnálkozás fejeztetik a tudás, 
Oiórclaias és itóiőkúDesség manya miatt, melvet a

kormány úgy a délnfrikai ügyek vezetésében 1895. 
óta tanúsított, valamint a jelenlegi határ előkészítése 
körit! is.

London, január 30.
A felsőhöz elfogadta a feliratot. A vita folyamán 

Salisbury miniszterelnök megrója azokat, kik az 1881, 
és 1884. évi szerződéseket aláírták és ezeket mondja 
a iransvaali fegyverkezés okainak. Bér a katonai ható
ságok akció ának megvizsgálása bölcs dolog, mégis 
jobb volna azt alkalmasabb időre halasztani, A hndi- 
tudemányt a szárazföldűn oly alapos odaadással ta
nulmányozzák, ahogyan egyetlen más tudományt nem 
müveinek, Mi — úgymond — öt nagy katonai hata
lom állal vagyunk körülvéve, de a legnagyobb fon
tosságú dolgokban azoktól egészen eltérő politikát 
követünk. Én nem hiszem, hogy a britt alkotmány, 
ahogy most alkalmazzák, perhoireszkálna egy jő 
haborugépezetet. A mostani pillanatban nem tartom 
hasznosnak a kritikát. Most mindnyájunknak egyesül
nünk kell, hogy a teljes megaláztatás helyzetéből, 
mely nem ment a veszélyektől, kiragadjuk magun
kat. Törekvésünknek orra kell irányulnia, hogy amily 
gyorsan osak lehet, kiszabadítsuk magunkat oly hely
zetből, melyet nem engedhetünk soká tartani. Ha 
nem rendeljük alá az összes kis szenvedélyeket 
annak az egy nagy kötelességnek, hogy a birodalmat 
fenntartsuk, akkor az a veszély lényégét, hogy a 
birodalom fénye beszennyeztetik és talán integritása 
is fenyegetve lesz.

Bőséiért/ lord kijelenti, hogy Salisbury beszedő 
nem illik az alkalom legnagyobb komolyságához. A 
kormány magatartását a múltban egy napon ineg 
fogják vizsgálni és élesen meg fogják támadni. Most 
azonban azt akarja tudni az ország, begy mit szán
dékozik tenni a kormány.

P a r is , január 30. A Figaro jelenlésa szerint a 
szultán Loubet elnöknek elküldte a Xizani-el-Imtiaz- 
rend uagycsillag át.

A  király toesz íja .
Berlin, :anuár 30. A Fo dd. Alig. Ztg közli Ferenc 

Jósséf király poharkőszöntőiének szószerinti szöve
gét, amelyet Vilmos császár születésnapi,-n rendezett 
diszebéden mondott. A pohárköszöntő szövege ez :

Benső vonzalommal ós tántcrithatatlanul 
a szövetséghez való hűségben ürítem poha
ramat hü barátom, Vilmos császár egész
ségére.

A cseh nagybirtok osság .
P rága , január 30. A konzervatív cseh 

nngvbirtohosság klubja ma gróf PálíTv elnöklete 
alatt ülést tartott, molv este 7 órától 10 óráig 
folyt. Az ülésről a következő kommünikét ad
ták ki:

A cseh nagybirtokosság klubja elhatározta, 
hogy a kormány meghívását a békítő értekezletre 
eijetefa és képviselőiként gróf Pálffyt, Schwartsen- 
berg Frigyes here :et és gróf Bouqnoit küldte ki. A 
klnb ki elenti készségét arra, hogy ez akció eiljdt 
minden erejéből előmozdilía é s  reméli, hogy e kisír.et 
a nemzetiségek egyenjogúságán lóg alapulni és a 
birodalom és a tartományok javára rikerre lóg 
vezetni.

M ilán ellen.
B elgrád , január 30. Itteni udvari körökben 

nagy és kínos teltünést kelt az a hír, hogy az 
összos politikai pártok fejei tárgyalásokat indít
ván egymás közt a végett, hogy milyen módon 
lehetne a Szerbiában du ó viszálykodást meg 
szüntetni és a fennforgó kérdéseket megoldani, 
Rilarátt doktor, a liberális párt vezére, aki 
az 0 'rrrtnrics dinasztia leghívebb embere, kijelen
tette, hogy belátja, hogy a normális állapotok 
hclvreállásának eiyediili módja Alildn exktrálii el
távolítása, mert az ő jelenléte örökös nyugtalan
ságot okoz, és tönkreteszi Sándor király presz
tízsét úgy a bel-, mint a külföldön.

Ebből úgy látszik, hogy az összes pártok 
egyesülni akarnak Milán el'ávclitása céljából.

A  francia, ten gerészeti javasla t.
Pária, január 3rt. A kormány mn előter

jesztette a flotta szaporítására, a kikötök felsze
relésére és a partok rs gyarmatok védelmére, 
valamint tengeralatti kábelek építésére vonatkozó 
javasatokat. A kiadások, melyeket o javaslatok 
maguk után vonnak, kerek 900 millió frankra rúg
tuk. de több évre oszlatnak fel és a költségvetési 
bevételekkel, nevezetesen az évi hnjóépiikezésekro 
szánt 107 millió hitellel fedeztetnek. A flotta 
szapori.ásáról szóló javaslat 476 millió kiadást 
előirányoz 6 páncélos hajó. 5 cirká'ó, 28 torpedó- 
romboló, 112 torpedónu-zéd és 26 tengeralatti 
torpedó építésére. E hajók épitéso 1907 ben fe
jeztetnék be. A kikötők felszereléséről szoló ja
vaslat 140 milliót igényel a bisartai kikötőépit- 
kezésekre és a taigoni. dekari stb. hadszergyárak 
űni tűsére.

B u lgária  — k irá lyság .
S z ó f i a ,  január 30. A hivatalos cáfolatok 

ellenére az itteni diplomáciai körökben küszöbön 
állónak tartják Bulgáriának független királysággá 
való proklamálástU. A bolgár kormány már érteti, 
tette is a szomszédos román kormányt, hogy 
Oroszország és Auszlria-Afagyarország már beleegyez
tek a proklamálásba.

P étervár, január 30. A félhivatalos Sf.-Peíers- 
burskija Vjedomoszti megerösiti azt a hírt, hogy 
Bulgáriát nemsokára királysággá fogják proklamálni 
és ezúttal kimondják a szultántól való teljes füg. 
getlenségét,

A oár ós a finnek.
H e ts ln g fo r s ,  január 30. Miklós oár egy táv. 

iratra, amelyben Finnország főkormányzója a rendek 
hü alattvalói hódolatát közölte vele, ezt válaszolta;

Őszintén köszönöm a rendeknek az irántam és 
családom iránt való hűség és ragaszkodás érzelmei, 
nek kifejezését.

A  k h l n a l  z a v a r o k .

Köln, január 30. A Kölniteké Zeitungnak 
táviratozzék Pétervárról: Az itteni mértékadó 
körök nem hiszik, hogy a khinai trónváltozós 
következtében komolyabb események fognak be
következni. Az özvegy császárné idegenellenes 
törekvése erősen érezhető ugyan, de ennél sokkal 
aggasztóbb Japánnak növekedő befolyása. Ezt a vesze
delmet csak úgy lehet leküzdeni, ha valamennyi 
európai nagyhatalom és Amerika a hágai béke- 
konferencia alapján el van határozva, hogy a 
státusklót Khinában fönntartsa, csakhogy fájda
lom, nem lehet valamennyi hatalom egyetértésére 
föltétien bizonyossággal számítani, de Németor
szágról, egész bizonyossággal föl lehet tenni, hogy 
Kelet-Azsiában Oroszországgal karöltve fog eljárni.

A  f r a n c ia  k lé r u s  m e g r c n d s z a b á ly o z á s a .
Pária, január 30. Az Elysée-palotúban ma tar

tott minisztertanácsban Watdeck-liousoeon miniszterel
nök közölte annak a levélnek a tartalmát, amelyet a 
párisi érsekhez intézett az asszumpcionts'.akuál tett és a 
Ctoixban közölt látogatása tárgyában, továbbá az ér
sek válaszát, amelyben kijelenti, hogy a széniére 
vetett cselekedetnek nem volt politikai természete. A 
levélben az érsek tiltakozik az ellen a ráfogás 
ellen, hogy 0 eúensége a köztársaság kormányának, 
A miniszterelnök erre a levélre azt fogja válaszolni, 
hogy a kapott felvilágosítások után azt hiszi, hogy a 
Croix köziem nye a látogatás egyes körülményeit 
nem adta hiven vissza, mindazonáltal az érsek szo
katlan eljárását csak rossznlhatja.

Azoknak a püspököknek, plébánosoknak és ad- 
minisz’rátoroknak, akik az asszumpciónisíák elitéli se 
ellen tiltakoztak, fsljttggssztik a járulékaikat.

P árta , jannár 30. Azok között a főpapok között, 
akik az elitéit assznmpcionistákhoz tüntetőleg levelet 
intéztek s ezért a kormány tegyelmi utón megrónia 
tőlük a jaiuiékaikat, vannak az eúri érsek, a versail- 
lesi, mon'pelliersi és a viríerai püspökök. Az asszump- 
cionisták lapja ennek következtében kijelenti, hogy 
o rendszabály további alkalmazásának moeakadalyo- 
zása céljából nem teszi közzé a többi püspökök és 
lelkészek leveleit.

K özgazd asági táviratok.
N e w  Y ork , január 30. (Lrtek'óisde.} Váltó 

Londonra 4.88—, Váltó Berlinre 94,'zz. Ezüst 59.7/s.
N e w  Y ork , január 30. (Terméuutózsds.) (Zorlatj 

Gyapot. New Yorkban holvbon 8.—. (8.—). Februárra 
7,67. (7 .69). Áprilisra 7.64. (7.57). New-Orleansban 
helyben 7.8 *. (7.*tyte). — Petróleum Stand wbite New 
Yorkban 9.90. (9 90). Stand white Philadelphiában 
9.R6. (9.85). Kalined in Cases 11.10. (11.10). Credit 
Balanoes at Oil City 16.8. (16.8). — Zsir: W estern  
steam 6.10. (6:20). Rohe és Brothers 6.30. (6.40.) — 
Tengeri irányzata gyenge. Januárra —.— (—--•) 
Májusra 38 Pa. (39.*/a). Júliusra — . (—.—)• — 
Buza irányzata gyenge. Piros őszi helyben 76.*'«. 
(77.1/a). Januárra — . (—.—). Márciusra 75.'/«.
(76.’/»). Májusra 74.i/e. (7ö.'/<). Júliusra 74.‘/.< (75 '/»)• 
Gabona szállítási dija Liverpoolba 3.— (3.*/s). — 
Kávé: fair Rio 7. sz. SMs. (8.—). Februárra 6.65. 
(6.66). Áprilisra 6.70 (6 75.) — Liszt : Spring Wheat 
clears 2.75. (2.75). — Cukor: 8.»/ia. (3.i«/w). — Ón: 28.25. 
(28 _ ) . — Jléz: 16.60. (16.60). — (A zárójelben lévő 
számok a tegnapi Arakat jeleik.)

Chioaro. január 30. (Termény lŐudi.) (Zárlat.) 
fíuta irAnyrata gyeuge. Januárra — . (—•“"•) 
Má usra 67.®/b. (6O.’/b). — Tengeri irAnyrata gyenge.
Májusra 32.®'*. (33.—). — Zstr! Januárra —. •

Májusra C.87 (6.92). — Szalonna short
c’.ear 6.77. (6.75). — ^ertéshut: Januárra — 
(_ ._ .)  Májusra 10.62 (10.75.) — (A zárójelben lévő 
sz. mok a tegnapi árakat jelzik.)

ol.ua
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T Ö R V É N Y SZ É K .

Vesztróczy és tá rsa .
— A Budapesti Napló tudósitójától. —

Budapest, január 30.
Az angyalföldi tébolydának ojryik szomorú és 

mindenképpen szánalmas alakja Vesztróczy István, aki 
mé* néhány évvel ezelőtt a főváros hatodik 
területének volt elöljárója. A mellett, hogy a kerület 
Ücrreit intézte szegény Vesztróczy István iól-rosszul, 
ráért arra is, ho?y egy Nagy Ferencné nevű özvegy- 
asszony vagyoni viszonyait rendezze, — rosszul, igen 
rosszul. A Nagy Ferencné üzlete ugyanis abból 
állott, hogy Vesztróozy István segítségével az asszony, 
adé?9;iggal terhelt házakat vásárolt össze s ház- 
mes.ort. üázgondnokot szerződtettek, természetesen 
ieen magas kaució mellett. Vesztróczy István nagy 
csalafintasággal csinálta a dolgokat, ha valamelyik 
házmester aggódni kezdett a kauciója miatt, szép 
szóval nyugtatta meg őket a kerületi elöljáró, ígért 
állast, összeköttetést és sok más egyebet. Eközben 
Xagy Ferencné bezsebelte a biztosítékul letett össze
geket s mikor egy időre szünetet kellett tartani a 
manipulációkban, Vesztróczy a gondjaira bízott hiva
talos pénzekhez is hozzányúlt, aminek az lett az 
eredménye, hogy s kerületi elöljárót felfüggesztették 
hivatalától. Most már összedőlt a ravaszsággal és 
gazsággal felépiiett ház. Nagy Ferencnét feljelentél 
seükel Kezdték üldözni. Vesztróczyí börtönbe vetették 
s igv a derék matróna egy napon elszökött a fővá
rosból. Bebarangolta fél Európát, de aztán, hogy el
fogyott a pénze, megint csak visszavágyott Buda
pestre. Gyalogosan jött, hosszú, nehéz útról s 
ejjvonesen a vizsgálóbírónál jelentkezett. Megin- 
di'o’ták ellene a vizsgálatot, vád alá helyezték 
s ma tárgyalta bűnügyét a budapesti törvény
szék Agorasstó Péter elnöklete alatt. A vádha
tóságot dr. Pataki Gyula királyi alugyósz képviselte, 
s vádlottat dr. Fried Vilmos védte.

Nagy Ferencné a régi jó időkből maradt bár- 
sonygallérbau, selyemruhában jelent meg bírái előtt. 
A börtön nem sokat törölt le az arca szépségéből, 
szép asszony ma is még, egyenes, mint a jegenyo s 
kedves a beszéde. Az általános kérdésekte elmondja, 
hogy negyvenkilenc éves. két gyermek anyja, bün
tetlen.

— ön azzal van vádolva Nagy Ferencné, hogy 
rtndl Gyulától, Klirao Gézától öt-ötezer forintot, Izsák 
stv tó!. Frey Lajostól két-kétezer forintot, Schey 
lárolytól hatezret, Just Pétertől ezerhatszázat, >árosdi 
sivántól ozerötszáz, végül lörők Istvántól ötszáz 
orIntőt, összesen tehát huszonegyezer forintot elsik- 
;asztoü. Kezdjük el eióször a Gená/ Gyula dolgát. 
Hőbb azonban mondja meg, mi az ön íoglalkozáas ?

— Háztulajdonosod vagyok.
— Az nem fogiatkozas.
— Sporttelepem is van.
— Az eom loglalkozás.
— Akkor hát magánzónő vagyok, felelte az 

zvegy.
Azután panaszkodott, hogy a vizsgálati fogság 

lágyon megviselte az emlékező tehetségét, de ez az 
ggodalma a tárgyalás során alaptalannak bizonyult, 
lert Nagyné jól emlékezett mindenre, , főleg arra, 
mi mentségére szolgált. Az általános kérdések után 
renal Gyula mérnököt hallgatta ki az elnök, aki el
mondja, hogy 1397-ben egy k;8 hirdetésben olvasta, 
lOgy Nagy Ferencné házgondnokot keres. A töltete
ik igen előnyösek voltak, mert Nagyné hétszáz fo- 
int fizetést és háromszáz forint lakasbért igért.

— El is mentem rögtön Nagynehoz 8 természe
ten  föl is fogadott s még jól jartam, hogy ötezer 
orint kauciót kellett letennem. A szerződés meg- 
ötéso után Vosztróczy elvezetett az Örömvölgy-utoai 
azba s ott igen komolyan bemutatott a lakóknak:

— Az uj házgondnok I .
Nagy volt a meglepetésem, mikor csakugyan el 

knrtam foglalni az állásomat, mert ekkor tudódott
i. hogy mar a bíróság töltötte boa házgondnoki állást 
zárgondnokkal. Kértem az óvadékomat, de terme- 

zetesen nem adták vissza, ellenben váltót azt kaptam.
— Milyeo eímen adta Nagynénak a pénzt.
— Kaució címen.
— És mikor kötötte ki, hogy s pénzt fölhssz- 

ál hatja ?
— Mikor a közjegyzőhöz mentünk.
— A közjegyzónol ön még habozott?
— Igen. Meg akartam előbb győződni, mennyi 

>her van a házon, araelvre a kauciót rá akarta 
iblazni, de Nagyné kijelentette, hogy ha rögtön ala 
em írom a szerződést, más gondnokot *eros.

— Tudja ön azt, hogy a hazat elárverezték ?
— Tudom. A bíz hetvenötezer lormtra volt 

ecsülve 8 negyvenötezer forintért keit el. Az en 
öveteiesom jóval hátrább volt s igy uern kaptam ra 
stnmit.

Nagy Ferenoné evvel szemben avval vidéké
it, hogy*az örömvölgy-uioai hazat 56.000 forintért 
ette. Négyezer loriulot lefizetett a elvaliaita a jel- 
álogterheket.

Az eótók: öu, úgy latszik, nem fizetett a hazra 
?y kraioan sem, mert a bankterheken kívül tizon- 
tezer iorint vételárhátralék van rátablazva. Kínok a 
macsara kerasett kauciói bazgondnokot

— A régi házmesterem a házbért elsikkasztotta. 
Akkor mondta Vesztróczy, hogy az ilyen bajnak 
csak úgy lehet elejét venni, ha a házgondnok 
kauciót nd.

— S ki jelentkezett önnél?
— Többen jelentkeztek nálam, köztük Genál 

nr, akinek azt mondtam, hogy csak úgy fogadom föl, 
ha 3000 forintot ad bölcsön. Én azt a szót: kauoió 
addig sohasem hallottam. Nekem kölcsönpénz kellett, 
mert föltaláltam egy vizi biciklit, melyet értékesíteni 
akirtam. Kellett azonkívül pénz egy sporttelepre is.

— Minek bocsátkozott ilyen vállalatokba, ha 
nincsen pénze?

— Olyan nő vagyok, aki nem szeret foglalko
zás nélkül élni. Nekem egy pátensem van, melyet 
kitűnőnek találtak itthon és a külföldön s ha följe
lentést nem tesznek ellenem, már régen kifizettem 
volna minden hitelezőmet. De rosszul bántak velem.

frzabó bíró: Az öromvölgy-utcai ház mindössze 
ezer forintot lövedelmezett, hogy bírhatott az meg
egy ezer forinttal dotált gondnokot?

Vádlott'. Ha jól kezelték volna a házat, meg- 
birta volna.

Pataki: Ki totte közzé az apróhirdeíésokot?
Vádlott’. Vesztróczy.
— Honnan vette ön markovioai előnovét?
— A férjemtől maradt rám ez is, meg az Őzbüki 

előnév.
— Miért irta az egyik szerződésben marko- 

vicai, a másikban őzbüki előuevét, majd egy másik
ban előnév nélkül, vagy csak a családi nevét 
irta alá?

— Én nem tudom. Úgy írtam, a hogy Vesztróczy 
diktálta.

— Majd megmondom én. A mikor a házmes
tertől kaubiót vett s beleegyezett abba. hogy betáb
lázza a kauciót, akkor markovicai Nagy Fercnonó 
néven irta ala a szerződést, az ingatlannak telek
könyvi tulajdonosa pedig őzbükí Bauer Róza volt a 
a házmester nem táblázhatta be a kauciót. . ,

— Én azt a nevet Írtam alá, amit nekem Veszt
róczy mondott.

— Hogy fizették az örömvölgy-ntcai házban s  
házbért? ,

— Negvedévenkint.
— S mit fizettek a lakók negyedévenkint?
— 1250 forintot.
— Minek kellett hát ötezer forint kaució, mikor 

a negyedévi bér csak 1250 forint volt?
— Nem tudom.
Élnék: No teilcBse magát. Igaz, hogy a véletlen 

segít önnek, mert Vesztróczy megőrült s igy könnyű 
arra tolni mindent.

— Én nem tagadok semmit a ha módomban 
lesz, ki is fizetek mindenkit, nem akarok tartozni 
senkinek. Azért mentem Londonba is,hogy értékesítsem 
a találmányomat s míg odajártam, megtudtam, hogy 
keresnek. Kértem mindenfelől pénzt, hogy haza jö
hessek, de nem küldtek s gyalog jöttem haza. Ha n 
külföldiek nem lettek volna olyan jő eoiberek, éhen 
haltam volna az utón.

A bíróság ezután Gendl Ovulánét hallgatta ki, 
aki azt mondja, hogy kezdetben nem volt ínyére, 
hogy férje elfoglalja ez* az állást, de később, hogy 
belenyugodott, elutazott Vásárhelyre s elhozta a kau- 
oióra valót.

— Kaucióra? így mondták ?
— így. De én mindjárt csalónak tarlottara ezt 

az asszonyt. A fér em kívánságára tettem csak, hogy 
megnvugódtnni. Szombaton adtuk a pénzt, vasárnap 
már tiszta dolog volt, hogy meg vagyunk csalva.

Dr. Fried Vilmos védő előterjesztésére, hogy a 
bíróság idézze be dr. Hajts Béla közjegyzőt és 
Gyöngyíöldi Lajost, aki zárgondnoka volt Nagyné 
örömvögy-utcai házának, — a törvényszék a véde
lem kérésének teljesítése érdekében a tárgyalást fel
függesztette s lolytatáaát d. u. 4 őrára tűzte ki.

A délutáni tárgyaláson elsőbben dr. Hajts Béla 
közjegyzőt hallgatták ki a telekkönyvi botáblízasok 
és a szerződések készítése ügyében.

GiiönnyfölH Lajos zárgondnok előbb Nigvnó 
szolgálatában állott a sportintézetnél, ahol pénztáros 
volt. Minim tönkro ment a vádlottnő ezen vallnlata, 
szesziizletet nyitott Nagyné örömvillgy-utoal házá
ban. Ő lett a bíróság által zárgondnoknak kinevezve 
az Örömvölgv-utca 17. számú hazra, őt az általa 
gondnokolt ház ügyeire hallgatta ki a bíróság.

Dr. Pataki/ ügyész: Mennyi volt a háznak évi 
bruttó-jövedelme ?

7'íiau: 4000 forint körül volt.
Dr. Fried Vilmos: Lehetséges-e, hogy csak

5—G nap tellett el az ön zárgondnok! kincyozéec és 
Nagynéval való ta'álkozasa kötött.

Tanú: Igen.
Elnök Nagy Ferencnéhez: így volt a dolog, 

ahogy Gyöngyíöldi elmondta?
Vádlott: Nem úgy volt.
Kiírná Géza nyugalmazott állami hivaialnok 

esete a második eset, amelyet a bíróság tárgyalt. 
Klimó Nagynéval alibim állapodott meg, hogy ó lesz 
csaiogány-úlcii házának gondnoka 800 forint fizetés
sel és 2Ó0 forint lakáspénzzel. Le is tett 5000 forint 
óvadékot, do utóbb rájött, hogy megcsaltak és a 
rendőrség közbelépésével visszakövetelte a pénzét. 
Csak 2000 forintot kapott vissza. Most legalább a te
lét szeretné a Nagynénit maradt 3000 forintjának.

Az elnök erre Kagy Ferencnét szólította elő, aki 
a kauoióval való vissz,.éléit Vesitróczyra igyekszik 
ráfogni.

Illák Istváné a harmadik eset. Egy szegény 
nyomorék emberé, aki valaha jómódú naztaios volt, 
most bázmester Nagyné neletejw-utcai házában. -000 
toriul óvadékot tolt le és már akkor kerle a pénzét, 
amidón hallotta, hogy Nagy Ferencné Londonba 
szökött.

A vádlott Nagy Ferenoné azután kijelentette a 
bíróság előtt, hogy kifizetett volna mindenkit, ha la 
nem tartóztatják.

Elnök: Miből? Hisz nincsen önnek erre fe
dezete.

Vádlott: Nagy összeköttetésem volt a bankok
kal Londonban s a találmányom révén is . . ,

Dr. Patak:/ alügyész : Ugyan ne meséljen, hisz 
ön Londonból kéregető leveloket irt haza. Még a 
szállodai számláját sem tudta kifizetni.

Vádlott: igaz, mert nem vittem elegendő pénzt 
magammal.

Elnök: ön a nefelejta-ntc.ii házához már szer
ződtette 2000 forint óvadékkal Izsák Istvánt, miért 
szerződtette oda még 6000 forint óvadékkal gond
noknak Sohey Károlyt is?

Vádlott: Filrdőzni mentünk a Vesztrőozy mondta, 
hogy fogadjunk gondnokot, akinek hsak házmester 
majd elszámol a házbérrel.

Elnök: Erro ugyan felesleges volt a második 
gondnok.

Frey Lajos fővárosi hivatalnok még mint tény
leges főhadnagy Vesztrőozy révén ismerkedett meg 
Nagynéval. Egy ügynök által kerestetett panaszos 
házgondnoki állást. így kerütt össze Nagynéval, aki 
a nefelo is-uloai házba szerződtette öt házgondnok- 
jipk 2000 forint biztosítékkal.

,  A tárgyalást holnap folytatják.

§§ Esküdtek klsoraoláa*. A pestvidéki tör
vényszéken Rónay Kamill táblai biró elnöklóaóvel 
ma délelőtt sorolták ki a február havi esküdteket. 
Rendes esküdtek lettek : Majthényi Károly földbirto
kos (Versegh), Haláss Olivér földbirtokos (Alsó-Da- 
basl, Laezknvits Dezső földbirtokos (Szt-Lőrinc Káta), 
Ko°zler Károly földbirtokos (Szt.-Lőrinc-Káta),Szemek 
József terménykereskedő (Vác), Dnnsies Kornél fa- 
kereskc’ő (Szt.-Endre), Réti János mérnök (Rákos- 
keresztnr), Guoit Kálmán uradalmi pénztárnok (Rác
keve), Faragd Károly állatorvos f Alsó-Bahas), Ma- 
gyari-Kossa Samu nagybirtokos (Tápió-Szt.-Márton), 
Renczkó József uradalmi tiszt (Puszta-Vast, Henningz 
Vilmos vnsnti hivatalnok (Rákospalota), Failh Vinco 
halász (Ráckeve). Vuics Döme földbirtokos (Pomáz), 
Kun György kereskedő (Pomáz), Holly Jenő kereskedő 
(Aszód), gróf Zay Arnold földbirtokos (Szt.-Endre), Di
nnél Lajos földbirtokos (Alsó-Dabas), Rarátk Gyula 
fő bérlő (Ócsa), br. Bornemissza Béla kő bányai alkalmazott 
(Visecrád). Ueekert György magánzó (Vác), Dessesetjy 
János gazdasági intéző (Szent Márton-Káta), Kálmán 
István gőzmoiuár (Tűre), dr. Altwekr József orvos 
(Újpest), Firdler Lajos macinzó (Monor), Eörenmalét 
Viinios fjkere 'tedő (UpesG, Seiner Samu gyáros 
(Újpest), Liaek Lajos íoetőmüvész (Újpest). Chernél 
László szőiiősezelő (Hévíz). Pótesktídtek: Mi/ller Lipót 
nvug. tBniló (Nagytétény), laka László könyvelő 
(Vác), Ftdor Sándor oipész (Vác). Poron Jakab ga
bonakereskedő I Vnc), Luztányi Károly szikvizgyáros 
(N,-Káta). id. Herlka Károly naztuiajdanos (Újpest), 
üteg 21sr»o Imre föl-lmivea (Szt.-Lörino-Káta), Eqytíd 
Lajos löldmive’ó (Duus-Bogdáuy), Taliqás Mihály 
földmives (Ráckeve), liujnagel Imre lüszerkere3- 
kenó (Vác).

§§ alblró nr legínykedésel. A nőmeíujvári 
járrsbirósági albirőról igy szól s vádiratban foglalt 
jellemzés: Ujj Sándor olyan izgi-a természetű, hogy 
az ictelligenoia már azokat a helyeket is kikerüli, 
hol az albiró meg szokott fordulni.* Miután pedig 
dr. TfTpjiímgír Róbert járasbiró is az intelligenciához 
tartozik, messze elkerülte az albiráját a óvakodott 
tőle. A sora azonban mégis egy helyre vitte egyszer 
a két embert. Az albiró ur ugyanis a Korom ven
déglőben szórakozott egy ízben s annyira elázott,' 
hogy koccintás közben lefordult a székről, ami 
azonban nem zárta ki. hogy az éppen belépő Wipp- 
lingernek oda ne izenjo a pínoérrel:

— Mondd meg neki, hogy be ne merjen jönni, 
mert kidobom I Ez volt az ellenségoskedés nyílt ki
törésének kezdete, melyet csakhamar a toljes kifejlődés 
kövotett, mikor Vjj Sándor erős szóváltás után arcul 
ütötte a főnökét, »ki azonban nőm maradt adós a 
megtorlásé 1 s ngy visszateremtette bintalmazóját, 
hogy az albiró kalapja messze leröpült a fejéról. A 
vádirat híven elmondja ezeket az épületes részletei
ket. A győri ítélőtábla mint elsőfokú fegyelmi ható
ság előtt a királyi ügyész hivatalvesztéssel akarta 
megbiintettetni a kikapós albirót, de a tábla csupán 
száz forint pénzbüntetéssel sújtotta. Ezt az Ítéletet most 
a kúria is megerősítette.

§§ Halálasttélat ás felmentéi. A temesvári Er
zsébet külvárosban Kusman Hy'örq'y fazekasmester a 
rézmérgezés tünetei között meghalt. A felboncolt 
hulla egy részét folklildték az országos vegyészhez, 
aki megállapította, hogy a bullaréezbon tíz centi
gramm arzénsavnak megfelelő arzén van. A gyanú 
az elhunyt neje ellen irányult, akit azonnal vizsgá
lati fogságba helyeztek. A temesvári törvényszék 
előtt ma tartották meg a tárgyalást, amelyet Joanno- 
vits Döme tablabiró vezetett. A vádat Lázár József 
alügyész képviselte. Vádlottat dr. Fáy Ignáe védto. 
Az alügyész vadbeszédében reazletoaeu ismertette a 
tényállást ■ a bizonyítékokat és halálbüntetést kért a 
vádlottra. A bíróság a vádat beigazoltnak nem látta 
s a vádlottat felmentette. A z  alügyész felebbezett
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N yilttér.
Bed. univ. Dr. Weményl Honfi

fcg- és szájbetegségek-szakorvosa lakását 
VI., Nagymező-utca 7. I. em. helyezte át. Rend. 9—l-ip, 3—C-íp.

(Áz c rovat alatt közlötteknok sem tartalmáért, sem alak
jáért nem íolelős a szerkesztőség.)

Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratokat nem adónk vissza- —

J-. H . Vác. Semmi tudomásunk nem volt arról 
a körülményről. És most mar ezt is tudva, csak azt 
ismételhotjiihogy annak az embernek a megdicséri 
cselekedete minden dicséretre érdemes is, mert derék, 
erns ’ S l* dór. A másik, amit cn említ, bizony gyönge 
és kicsinyes. Do hát igy kevorűdnek a színek.

W. J l- A pénz iyyminisztcr kivételes ongcdé- 
tariilói oklevél alapján is beiratkozhatik az 

al amezúmvdeli tanfolyamra, rendes körülmények 
k * az-n.nn csak ki■;népiskolai érettségi vizsgával.

1 ■itenire. 8. Jegyzői palvára
1; ' id vn, lio:y van már egy évi közigazgatási
p ya k o iiA la . 4 . Önkéntességi joga van. A folyamodás, 
hoz nie-léklendők: a születési, tanulmányi, belépési 
6s illetőségi bizonyítványok a ba államköltségeii 
kivan szolgálni, községi szegénységi bizonyítvány s 
in n a k  az  igazolása, hogy közvetlen hozzátartozói

B U D A P E S T I  N A P L Ó  -

még a  kinostári ollntási költséget sem képosek vi
selni. 6. Nem lehet póttartalékos, ha csak mint 
nevelő működik s nem mint tanító.

V e n n e ,  Temesvár. 1. Azt kell kimutatnia, hogy 
logalább 600 forintot jövedelmező, a tiszti ranggal 
összetörő állása van. Ezt helyhatósági bizonyitvány- 
nyal igazolhatja, mindenesetre azonban az alkalmaz
tatásáról szóló bizonyítványt láttamoztatnia kell a 
politikai hatóság által. Ezredparancsnokságához adja 
be. A honvédségnél ugyanaz kell, ami a közösöknél.
2. Szolgálati utón bármikor kérheti a próbaszolgá
latra való behivást, melynek letelte után újból vizs
gázik. 3. Kereskedelmi érettségivel lehet élelmozési, 
számvivő tiszt, mérnöki oklevéllel a mérnöki karhoz, 
építészeti oklevéllel az építészi osztályhoz juthat. 
Egyébként, ha Dominko János v. cs. és kir. szá
zados katonaiigyi irodájához (Budapest, VII. Kere- 
pesi-ut 0.) fordul, elintéznek ön helyett mindent.

Éva lánya. Azért, mert abban az ügyben semmi 
njabb nem történt. A törvényszék folytatja a vizsgá
latot. Ha majd végtárgyalásra kerül a dolog, kíván
csisága újra ki jesz elégítve.

D . J . O. E. főellenőr a budapest-balparti üzlet- 
vezetőségnél (VI. Teréz-körut 60.)

s .  F . Kagy-Kanizsa. Legyen nyugodt, ha a bi
zottság azt irta a kérvényére,' hogy előnyösebb fölté
telek mellett adta ki a husszállitást, az úgy is van. 
A bizottság az ajánlati árakról s a döntésről beszá
molni tartozik a honvédelmi minisztériumnak. Ka
tonáéinál pedig nem értik ilyen dolgokban a tréfát. 
Különben pedig meg kell jegyeznünk, hogy a Pferde- 
he/erantra is van magyarban egy jó kifejezés: ló- 
szallitó. Ezt tessék használni.

B . G é z a , Sopron. Lehet, de sokáig kell várnia, 
mert először a számvivő őrmesteri rangot kell el
nyerni s szakadatlan tanulás után leteheti a szám- 
vivö-hadnagyi vizsgát. Mint hadnagy, vagy hason 
rendfokozatban álló kezolőtiszt havonkint 100 korona 
és mellékilletmények, mint III. osztályú számtiszt 
havonta 120 korona és mollékilletmény stb. Mint 
csapattiszt, 30 éven aluli hadnagynak nősülési eseté
ben évi 1500, 30 éven felülinek évi 1000 írt mellék- 
jövedelmot kell kimutatni. Kezolötisztek ennek felét 
kötelesek kimutatni.

S . J . T. Méltőztassék a kérdést világosabban 
feltenni, akkor szívesen válaszolunk.

C o r v ln -k á v é h á z . Az a megszólítás mindig va
lamelyes bizalmasabb viszonyt iöltétolez, vagy pedig 
vakmerő tolakodás a megszólította! szemben.

K. J. Uj-utca. Jól van Pistike. Megmondjuk 
Móka bácsinak, igazabban megírjuk neki kincses 
Kolozsvárra és ha jó lesz, de mindig igen nagyon 
jó lesz, hát teljesíti a kívánságát.

H. M. Budapest. Sajnáljuk, de tudtunkkal hoz
zánk ilyen kérdozősküdés nem érkezet*.

K a d r itk tsa sa z o n y . S z iv e s  köszönet kedves érdek
lődéséért. Időközben már teljesült a kívánsága. Vala
mennyi aposz'r dalt kollegánk üdvözlését küldi ontok. 
A sorsjegyekről legközelebb.

XJ. K .  Komárom. Dr. Korányi Frigyes, dr. Stern 
és dr. Terray. A türdót és az ásványvizet majd az 
illető orvos ajánlja. Különben a beteget okvetlen 
látni kell, hogy az orvos tanácsot adhasson neki. 
Ugyanez a válaszunk a harmadik kérdésre is.

E g y  n ö . K ö szö n e t  a szives figyelmeztetésért.
118 7 4 4 . s z á m ú  e lő f iz e tő . Annak a kis társaság

nak teljes joga van hozzá, hogy ne fogadjon be sen
k it, h a  e g y m á s  k ö zö tt úgy állapodtak meg.

S z i l á g y i  e s  H u n y a d y .  Szilágyi nyerte meg a 
játékot.

F . B . Budapest. A tizes.
Árpád álma. Keresse föl a szerzőt, VII. Er- 

zsébet-körut 44. számú lakásán, ott mindenesetre 
meg fogja kapni.

Z. J . Marosvásárhely. Első borlini óvadók-társa- 
ság részvénytársaság Vili. Sándor-utca 4.

G. A . Torda. A zsidó iolekezetbez tartozik.
E . J . Brassó. Akármilyen sorsjegyek is azok, 

méltőztassék csak a számaikat tudatni sm i szívesen 
után i nézetünk.

117 9 6 4 . a z . e lő f iz e tő . írjanak a Singer és 
Wolfner regnek (VI. Andrássv-ut 10. szám), onnan 
megkapják a megfelelő műkedvelői színdarabokat.

E v n g y e t .  1. Imprégner. 2. Megtölteni.
M a. Ecséd. Kérésével forduljon Hegelt János 

kir. tanácsos, képviselőházi főigazgatóhoz. Ha onnan 
nem kapná meg, kérje az állami számvevőszék el
nökétől, Raktvstli’j  István es. kir. lfamarus v b
t. t.-tól.

E l ő f i z e t ő  l e á n y a .  1 . Ha az a Halai ember a
családnak bizalmas ismoröse, akkor nem követett el 
vétséget az illem ellen ba elfogadta a karját. *. Na
gyon helyesen cselekedett, hogy nem vállalóit Is
meretlen emberrel szemben ez nem is lelt volna illő.

v .  E . Budapest. Mailáth György országbírót 1883. 
rnárc us ‘29-én gyi.kolták mog, Spanga, Berecz és I’.téli.
Mind a hármat még ugyanazon év őszen kivégezték, 
a következő sorrenu) en : Pitéii, Borecz, Spanga,

K . 8 . SMesfejérvir. A d irabot idegennel kell 
leíratni, bokötto.ni s azután jeligés tévéikévé: beadni.
A dalok szövegét a szerzi Írja.

N. J. Kői ..-svar. Oiyan tanfolyam a Yo-t-irógép 
részvénytársaságnál (VII. E: zsébet-kürut 9—11.) van.
A föltételeket ott mondják meg.

•• 0 .^r/isípc. Ciino: Kassav A. A magyar le
velező es dniigyred. Egy forintért megroüdelheti a 
Ludapedi ílaptó kiadóhivatalon.d.

G. D . Szarvas. Úgy ejtendő ki, amint írva van.
K .  A. Nemcsak illik, da kötelesség is a hibá

ért bocsánatot kérnie.

1900. január 31. 3 0 . szám,

A . Budapest. A szabadkőművesség célja- 
felvilágosodás, testvéries érzés terjesztése, jőlékó * 
és omberbaráti intézmények alapítása és fenntartó 
A vallás és a politika kérdései ki vannak zárv 
köréből. Tagjai a szabadkőművesek, akik egym’J! 
testvérnek címezik. Tagja lehet minden feddbetetiM 
előéletű, nagykora és önálló férfi, akit valamely „1° 
holy (gyülekezet) ilyenül fölvett. A jelentkezés » 
páholyroesternél történik.

K . s .  Csákóvá. Sokinc .̂
N. O. K. 1. Béesben a 3. számú tiroli császár

vadászezred állomásozik. 2. Csak középiskolai érett- 
ségi vizsgával iratkozhntik be az állatorvosi főiskolára

P . Kürth. Igen. vissza kell adnia.
É r d e k lő d ő . 1. Az egyévi önkéntességi jogot 1b.

egyszerűbben úgy szerezheti meg, ha valamely e,™ 
eves önkéntesi előkészítő tanfolyamot hallgat s a7 
után az illetékes keiületi hadtestparaiicsnöksá” elölt 
a képesítő vizsgát leteszi. Másik módja padi- a do 
lógnak az, ha a hiányzó iskolákat — a közoktatás 
ügyi miniszter engedélyével — évenkint párosával 
leteszi s utána érettségi vizsgát tesz. 2. A vizsgája, 
tokát — ha kellően meg tudja okolni kérését — oi 
teheti le, ahol kívánja. A kérvényben természeteses 
meg kell pontosan jelölni, hol akar vizsgázni.

G . A . Kagy-Kanizsa. Szükséges okmányok, 
mindkét házasuló fél születési bizonyítványa, továbbá 
az illetőségi, erkölcsi bizonyítványok, a szülői bele
egyezés s esetleg a véderő törvény értelmében a 
nősülési engedély.

112.33 S . s z .  előfizető. Eltalálta. Időközben is 
történnek tiszti kinevezések, amelyek a Rendeleti 
Közlönyben sznb.dyszorüen közzétételnek s azonkívül 
az illetők külön kinevezési okmányt is kannak.

V . K . Lúgos. Nem. Hiszen a fizetési avitás, illetve 
illetmény-emelés csak a közelmúlt időben történt. 
Tervozik ugyan az újabb emelést is, do a tiszti fiié. 
tések felemelésével egyáltalán nincson összefüggés, 
bet: az altisztek illetményeinek emelése. Nincs is és 
nem is volt szó erről a javaslatban.

E .  A . A folyamodványok dr. Weinmann Fülén 
királyi közjegyzőhöz intézendők. (VI. Andrássy-ut 1.) 
Mellékelni.kell: a születési, szegénységi és erkölcsi 
bizonyítványokat s az illetékes ipartestület igazol
ványát.

1 ) 3 .1 2 3 .  I S .  e l ő f i z e t ő .  J. F. lakája: IV. Zöldfa
utca 31.

E .  J . B . Csaba. Ha az anya jó anyagi helyzet
ben van, akkor a fiú — ha egyetlen is — aligha 
kapja meg a fölmontést. Mindenesetre azonban kísértse 
meg az anya a reklamálást.

B . M . Ha az igazgató nem veszi át a folya
modványt, szabályszerű fölterjesztés végett, küldje 
föl egyenesen a miniszterhez. Múltkori kérdéseire 
már válaszoltunk.

K . Ö. Budapest. Méltőztassék elfáradni a Singer 
és Woifnor céghez (VI. Andrássy-ut 10.), ott válo
gathat tetszés szerint a gyűjteményből.

Á llá s t  k e r e s ő .  A  kisbirdetésok közt a kiadó
hivatal minden szóért 2 krajcárt számit. Ez a tarifa 
természetesen annyiszor fizetendő, a hányszor a hir
detés megjelenik.

J . 8 .  Eajdu-Szoboszló. Minden érdekos dolgot 
szívesen látunk s köszönettel fogadunk.

K . E. Szerencs. Méltőztassék az ügyről az Osz- 
táiysorsjáték-Részvénytársaság igazgatóságánál pa
naszt tenni, ez majd igazságot szolgaitat.

ltfi.612. sz. e lő f iz e t ő .  Á házassági törvény csak 
hatósági orvosról beszél, a községi orvos pedig szin
tén hatósági személy, tehát a kérdéses esetboa 
adandó bizonyítványa törvényes erővel bir.

D r. T . Azt csak a közoktatásügyi minisztérium 
mondhatná meg, fel fogják-o a kérdéses osztályt az 
idén állítani. Mi még nem hallottunk róla semmi bi
zonyosat.

113 8 1 8 .  s z .  e l ő f i z e t ő .  Vidéki tudósitóinkat nem 
szoktuk megnevezni. Ez a szerkesztőség titka.

F . M . Budapest. Alig hiszszük, hogy a közok
tatásügyi miniszter a beszámításra megadja az enge
délyt, do azért, ha jó protekciója van, próbálja meg 
a folyamodást.

N . N . Budapest. Hamburgon át 8 nap alatt jut
hat Amerikába. Útlevelet okvetlenül kell váltania.

Sorsjee/t/ek.
N. B. Freiburgi sorsjegye 24 frankot nyert. — 

V á m o s  1706—26 és 1706—23 számú osztrák vörösko- 
reszt sors egyei egyenkint 13 forintot nyertek. — 
F . V . Kassa. 7770—09 számú magyar vöröskereszt- 
sorsjogye 6 forintot és 102—88 számú Bazilika sors
jegye szintén 6 forintot nyert. — 8 . Kisbér.9282—77, 
9282—78 számú szerb sorsjegyei egyenként 13 fran
kot nyertek ; többi sorsjegyeik nem nyertek.

H. K. Füzesabony. 1899. iulius 1-ón 150 forinttal 
húzták ki, Beiteld bankház (Károly-körut 1. szám) 
beváltja.

N e csüggedi. Sorsjegye nem nyert, ha esetleg 
nyer és a sorsjegyet beküldi a Poliklinikai egyesü
letnek, a pénzt elküldik.

T ö rö k  s o i- i j e g y .  Nincs kilátás arra, hogy eze
ket a sorsiéi;veket l eváltják.

A . 13711. 1900. maiciusban lesz a húzás.
J o lá n . — B . J . 100. —  S z . 8 . Ballonya. — v - 

K . Oderberg. — K . A . Kagy-Borosnyó. — K . M. Jfw*
I olc. — H . V . Jászberény. — H . D . liajdu-Doroqh. — 
8 . Z. Szolnok. — K. J . Dets. — 8 . G áb or. — 116.330. 
s z á m ú  e lő f iz e tő .  —  J . B . N.-Somkut. — K . Ede- 
Kémet-U)l«lu. — S ch . G y . Bihar-Dobrest. — ti. D. 
Siklós. — A . E . Za.-Sójtor. - -  Oz. A . Kula. — *•
Debrecen. Sorsjegyeik nem nyertek.
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K Ü L Ö N F É L É K .

Női atléták.
A tizenkilenoedik század sok osodálatos jelen- 

Bége között nevezetes hely jut a női atlétának. Ma- 
n,pSig csodálatos tökéletességre vitték már az artis- 

a tornázást, az erömutatványokat, nap-nap után 
„jabbak a fogásaik, hogy győzzék a mindinkább nö- 
rekedó versenyt s hogy minél nagyobb bámulatba 
ejtsék az újdonságra mindig éhes közönséget. A mi
kor aztán a nő állott be erőmüvésznek, még foko
s a b b  lett az érdeklődés s egyre növekedett a vá
rakozás is mutatványaival szemben. Mindez azonban 
oem riasztotta vissza a nőket, úgy, hogy manapság 
már igen nagy a száma a női atlétáknak, tornászok
nak s Európában hamarosan éppen annyi női torná
ca atléta-klub lesz, mint amennyi már régóta Ameri
kában van.

Eddig erősen belegyökeresedett az emberekbe 
az a bit, hogy a női nem — a gyönge nem. A 
legújabb korban a létért való küzdelem, a ne
héz fizikai munka a férfi vállára suiyosodott, 
úgy, hogy a nőből elpuhult báb lett, kirívó ellentét
ben az ó-germán kor asszonyaival, akiknek a leg
fárasztóbb házi- és földműves munkát kellett végez
niük, mialatt a férfi a csaták tüzét állta, vagy a 
vadász-szenvedélynek hódolt. Az ilyen élet folytán 
azután megacélosodott a női izom s nem mentek 
tőnkre az idegei, mint a mi diva'hölgyeinknek.

A mai idegpusztitó élet mellett természetesen 
nem minden bokorban találhatunk női atlétákat és 
a tizenkilencedik századnak nem éppen minden esz
tendejében tűnik lel valami kiválóan hires tornásznő 
vagy birkozónő.

í828-ban egy cseh asszony, Főiemnek Klára, 
vonta magára a lipcseiek figyelmét, aki, amig egyik 
kezével a város legsúlyosabb embereit emelgette, a 
másikkal mázsányi súlyokat birt el. "1832-ben, a 
müncheni .októberi ünnepségek* alkalmával nagyot 
bámultak a jó bajorok Hoppé Rizán, amint hatalmas 
izmaival egész kényelmesen teleméit egy lovat. 
Hoppé kisasszony különben értett már a reklám mű
vészetéhez is. Valamelyik kartársnőjének a férje 
összekülönbözött a cirkusz bódéja előtt nehány 
markos mészáros legénynyel. A két legény nem 
nagyon takarékoskodott az ütlegekkel, s végre a kis 
artistának ugyancsak megropogtatták minden egyes 
bordáját. Óriási néptömeg bámulta az egyenlőtlen 
viaskodást, s amikor az apró artista éppen a legsaj
góbb ütéseket kapta, odaérkezett Hoppé kisasszony 
a védelmére. A küzdelem sorsa nagyon hamar el
dőlt. A kisasszony az egyik legényt megragadta, s 
úgy dobta a hahotázó tömeg közé, hogy vagy há
romszor bukfencet vetett a levegőben, A másikkal

R E G É N Y .

K é t H u szá r.
Irta: GRÓF TOLSZTOJ LEÓ.

A tizenkilencedik század első éveiben volt, 
abban az időben, amikor nálunk nem voltak meg 
som vasutak, sem országutak, sem gáz és fino
mított faggyugyertya, sem drótrugós alacsony 
nyugágyak és fényezett bútorok, sem minden 
iránt eltompult ifjak, üveggel a szemükön, sem 
szabadgondolkozó fohérnép, som szeretetreméltó 
kaméliás hölgyek, akik napjainkban annyira cl
szaporodtak. Abban az egyszerű időben volt, 
amikor ha postakocsin vagy saját kocsiján ment 
valaki Moszkvából Pétervárra, egész éléskamrát 
vitt még magával otthon elkészített ennivalókból 
és egy hétig lézengett a puha poros vagy sáros 
utakon. Amikor hosszú őszi estéken a lobogó 
faggyugyertya husz-harmine tagú családi körre 
árasztotta a világát és a bálokon a karos gyer- 
tyatartókban viasz- és spermaoet-gyertyák égtek, 
a családi készleteket szigorú rendben felrakták nz 
asztalra és apáink nem éppen csak azért voltak 
még fiatalok, mert ráncok és ősz hajszálak nem 
mutatkoztak még rajtuk, ellenben az asszonyokért 
agyonlövöldözték egymást és a szoba legvégé
ből úgy rohantak elő, hogy egy véletlenül vagy 
szándékosan elejtett zsebkendőt fölvegyenek. 
Amikor anyáink kurta mellón.vkéket és rengeteg 
ujjakat hordtak és fontos háziügyeket kártyával 
döntöttek el, s a bájos kaméliás hölgyek irtóztak 
a napvilágtól. A szabadkőmivespáholyok, az 
frényszövetségek, a Pavidovok és Puskinok ®Kf* 
szerű idejében szóval, — K. kormányzósági va
rosban a nemesi gyülekezet tanácskozásra jók 
össze, s a nemesek marcalijának és a választ
mányoknak megválasztása is napirendon volt.

pedig . . .  hát a másikkal eleinte úgy játszadozott, 
mint macska az egérrel. De aztán, minél többet ka- 
pálódzott az hatalmas karjai között, annál jobban 
Bzoritotta, annál erősebben ölelte megához, hogy vé
gül félholtan vették el tőle. A hatalmas legénynek a 
a testén még hetek múltán is láthatták a szivárvány 
valamennyi színét. Attól kozdve tódultak is az em
berek a mutatványaira. Hoppé Riza vetélytársnője 
Weiáler kisasszony nem nagyon illett a gyenge nőm
hez, ő vasláncokat szaggatott 6zét a közönség tapsai 
között.

A tizenkilencedik század utolsó tizede kölönö- 
sen gazdag kiváló női atlétákban. Eltekintve attól, 
begy egy egész csomó női atléta-duett és tercett mu
tatja bo művészetét Európa különböző cirkuszaiban 
és orfeumaiban, von kivülök valami nyolo ízőM 
allilanö, aki ugyancsak veszedelmes versenytársa a 
férfi kollégáknak.

így például az Antverpenben szülelett B/anchelli 
Avita, akinek nemcsak hatalmas testi erejét, de ideá
lisan szabályos arcvonásait is bámulja fél Európa, 
azután a kntéltancosság királynője, Brumbach Katinka. 
Nem kevesebb a bámulója a német Latort Klára és 
különösen .Vi/o Gina erejének, Astora Annittahoz 
hasonló formás atlétanőt pedig nem sokat látott a 
világ. Dermíe Zseni a fogával omelgetett óriási 
súlyokat.

Az említettek közül különösen kettőnek jnt ki 
az érdeklődésből: Slilo Ginának és Aetora Annitinak. 
Az előbbi tüzesvérü olasz nő, aki kényelmesen végig- 
heverész a cirkusz porondján, deszka-tákolmányt 
rakat magara, amelyen azu'án nyole-tis ember kényel
mesen elvacsorázik.

Astora Annita, a tetovált indián-szépség sem 
marad olasz társnője mögött. Fiatal leány még, 
187ö-ben született s eleinte kengyelfutó volt s nem 
is győzte öt le ezen a téren senki ember fia. De 
megunta a kcneyolíutást s az atlétaságra adta magát, 
úgy látszik, nem minden eredmény nélkül, mert tiz- 
tizennégy métormázsányi terhet raknak a vattaira s 
ö azonkívül még három-négy métermázsat emel fel 
a fogával.

4 . A tűzkeresztség:. Sok levél érkezik Angol
országba a dél-afrikai harctérről s azokban a távol 
hazájuktól hadakozó katonák kivétel nélkül beszámol
nak azokról az érzésekről, amelyek elfogják éket az 
első ütközetben.

— A mostani háborúban — beszéli el egy köz
legény — eleinte sajátságosán éreztem magamat, de 
semmie3etia sem egészen kellemetlenül. Az ember 
harap valamit és az izgalom sajátságos bizsergést 
idéz elő az egész testben. Néhány másodpercre szinte 
ogészen elvoszti az en bor az uralmat a sajut testén. 
Akaratlanul lehajtja az ember a fejét, s a lábban csak
nem leküzdhetetlen kényszer támad a — monckii'ésro

I.
— Nos, hát nekem mindegy! Akár a te

remben ! — mondotta egy bundába burkolt, hu
szársapkás fiatal tiszt, aki éppen leszállóit egy 
úti szánból, s K. város legjobb fogadójába lé
pett be.

— Rettenetesen megrohantak bonntinket a 
vendégek, méltóságos atyuska! — újságolta a i 
pincér, aki a kocsistól megtudta már, hogy a I 
huszár gróf Turbin és azért szólította „méltósá- j 
gosnuk.“ — Az afremovkni földesasszony este- : 
felé elutazik, talán akkor méltóztatnék a tizen- ' 
egyedik számot elfoglalni, mihelyt üres lesz — 
folytatta aztán, miközben nesztelen lépésekkel 
ment a folyosón a gróf előtt, közben egyre vissza 
fordulva feléje.

A nagyteremben egy kis asztalnál I. Sándor 
cár erősen megfakult élotnagyságu képe alatt 
néhány nemes, valószínűleg a környékről, asszn- 
bort ivott, tőlük oldalt pedig átutazó kereskedők 
ültek kék posztó bundákban.

Miután a gróf belépett a szobába s óriás 
bulldogját, Rliiehert, amelyet magával hozott, 
beszólitotta, ledobta a gallérján még zuzmarás 
köpönyegét, vodkát rendelt és kék atlasz huszár
zubbonyában leült az asztalhoz. Csakhamar be
szédbe ‘ elogyedett az ott ülő urakkal, akiket 
csinos külsejével és könnyed viselkedésével egy
szerre megnyert. Mindjárt meg is kínálták egy I 
pohár asszuborral.

A gróf először is egy pohár vodkát ivott, 
majd szintén rendelt egy üveg asszubort.

A postakocsis bejött és borravalót kért.
— Saska 1 — kiáltott a gróf — adj neki 

borravalót 1
A kocsis kiment Sáskával, do nemsokára 

bejött, nyitott tenyerébon tartva a pénzt, amit 
kapott.

— Mi az, méltóságos atyuska? Hiszen én 
ugy hiszem mindent megtettem méltóságodért. 
Fél rubelt kegyeskedett nekem Ígérni borravaló
nak és ő csak huszonöt kopeket ad nekem.

—  S á s k á i  A d i n e k i egy  ru h e ltl

oltalomért. Egy pillanat múlva azonban már nyugodt 
az ember a szív legmélyéig.

Egy másik katona azt írja, hogy az első pilla
natban erős hajlandósága volt a vihogásra. Egyig 
pajtásának a sapkájából a frontban leszakított egy 
darabot egy szétpukkanó gránátnak a szilánkja a ez 
a pillanat a vidámságnak valami kinos érzését támasz
totta fel benne.

Á hipnózis bizonyos módon szintén gyakran 
érezteti a hatását. A halálos veszedelemnek a bo- 
következése, az ütközet kimenetelének a bizonytalan
sága, mindazok a körülmények, jelenségek, amelyek 
a harcban fölmerülnek, együttesen a legmagasabb 
fokig korbácsolják fel az érzékeket, a ez az állapot 
nagyon hasonlít a hisztériához. Amikor a vezényszó 
a tüzelés beszüntetésére elhangzik és a nagy lo- 
szültség megszűnik, beáll a természetes reakció.

— Annyira meg voltam magammal elégedve, 
miután az első igazi ütközeten túl voltara — meséli 
egy katona — hogy elragadtatásomban tánoolni sze
rettem volna. Sok pajtásomban is ugyanez az érzés 
lőhetett, mert egymás kezét rázták és a gyönyörű
ségtől ugy kiáltoztak, mint az iskolás gyermekek I

Egy veterán pedig őzt mondja, hogy az első 
hadakozásban ugy érezte magát, mint a részeg. Hir
telen egész múltjának az emlékei elevenedtek meg 
előtte, jelentéktelen és rég elfelejtett események 
tiszta képekben jelentek meg neki.

•
4- London. Londonból a következő statisztikát 

állították össze legújabban. Az egyesült London la
kossága ozidöszerint hetedfél millió. A szaporodás 
évenkint átlag nyolcvanezer. Minden három percre 
jut egy születés és minden öt percre egy halálosét. 
Zsidó lakósa több van Londonnak, mint Palesztiná
nak és pedig az orosz zsidók bevándorlása miatt; 
több a skót lakosa, mini Edinburgnak, több az ir 
benne, mint Belfastben és több a katolikus, mint Ró
mában. London utcáinak hosszúsága tizenháromezer 
kilométer; lakói közül minden százra harmincegy 
foglalkozás nélkül való int, amiből megérthető az a 
szomorú adnt is, hogy a rendőrség kétszázhuszezer 
visszaeső bűnöst tart számon. London gyomra elnyel 
négyszázezer szarvasmarhát, másfélmillió birkát, nyolo 
millió szárnyast, négyszáz millió font halat, ötszáz 
millió osztrigát és ötszáz millió liter sört

•
T á v g y a l o g l ó  n ő .  Kjoldsoth Anna asszony 

megtette azt, hogy egy fillér nélkül négy hónap 
alatt gyalog ment Tromsóből Parisba. A bátor asz- 
szony nem rég érkezett meg Párisba, do útközben 
olyan keserű tapasztalatai voltak, hogy, mint mondja, 
tízezer frankért sem vállalkozna arra, hogy ugyan
azt az utat gyalog és pénz nélkül megtegye. Kjeldsedtb 
asszony fiatal özvegy, szabad és független, de vagyoni 
nincs. Férje szerkesztő volt és mikor meghalt, Íiataj

i. . _ . . . _  ________ ____ !■ 1
Saska lesütötte a szemét cs a kocsis lábát 

nézegette.
— Elég az neki — mondta mély basszus 

hangon. — Nincs is több pénzem.
A gróf kivette két utolsó kék bankjegyét *) 

és az egyiket odaadta a kocsisnak.
Az kezet csókolt és eltávozott.
— Ugyancsak kiszámítottam! — mondta a 

gróf. — Ez az utolsó öt rubelom!
— Ez huszártempó, gróf — jegyezte meg 

mosolyogva az egyik nemes, aki a bajuszából, a 
hangjából és abból a határozottságból Ítélve, 
ahogy lábszáraival fölkelt, kiszolgált kavallerisla 
lehetett. — Sokáig itt szándékszik maradni, 
gróf?

— Először is pénzt kell szereznem, külön
ben egy percig sem maradtam volna itt. Az ör
dögbe is, még csak szobát sem kaphat az ember 
ebben az átkozott lebujbán 1

— Engedőimet gróf — mondotta a kavalle- 
rista — nem jönne nz én szobámba? A hetes 
számú az enyém. Csak nem fogja visszautasítani 
ajánlatomat, hogy nálam töltso az éjszakát ? És 
még három napig marad köztünk 1 Éppen az 
imént voltam a marcalinál. Mennyire örülne, ha 
megismerkedhotnék önnel.

— Igazán, gróf, maradjon köztünk — szólt 
bele most egy másik nemes, csinos fiatal ember. 
— Hová sietne? Választás van, s ez csak egy
szer esik meg bárom esztendőben. Majd meg
ismerkedik a hölgyeinkkel is, gróf.

— Saska! Adj elő fehérneműt! Mogyek a 
fürdőbe — szólott n gróf és fölkelt. — Aztán 
majd meglátjuk, talán még a marcalihoz is 
elmegyek.

Hivta a pincért, beszélt valamit vele, mire 
az mosolyogva meghajolt, feleletül annyit mon
dott, hogy „mindazt meg lehet csinálni"" és oda 
hagyta a szobát.

(Folytatása következik.)

♦) ő t  .rubelei.



10 Budapest, szerda B U D A P E S T I  N A P L Ó 1900. január 31. • o .  Kim,
nejére csak adósságokat hagyott. Az özvegy egy 
napon elhatározta, hogy a norvég kis városkából 
útra kel. Krisztiániából Göteborgba hajón utazott, 
az ut többi részét azonban mindenütt gyalog tette 
meg. Amikor Göteborgba érkezett, csak ötven fillér 
volt a zsebében. Ez egy kis összegből maradt, ame
lyet Krisztiánjában nehéz munkával keresett. Az üdv 
hadseregéhez fordult, de elutasitották, és egy 
pár jószivü ember adott neki annyi pénzt, hogy 
utazását folytathassa. Koppenhágába érve. másfél 
korona beti bérért szolgálónak volt kénytelen 
beállni. Németországon át sok bajjal járt az uta
zás. Ilildesheimben nagyon barátságosan fogadták, 
de tolakodó férfiak is sokszor közeledtek hozzá, 
hogy alig tudott tőlük megszabadulni. Egyszer el
tévedt az erdőben és miután másfél napig nem evett, 
egy cigáuybandára akadt, amely megvendégelte. 
Kubája a bosszú vándorlás alatt elszakadt és amikor 
Parisba ért, oly gyöngének érezte magát, bogy alig 
állt a lábán. A Figaro egyik munkatársa adott neki 
segítséget. •

4 -  M o n t e - O h r l a t o  g r ó f n ő .  A párisi félvilági 
hölgyek között nsg.von divatos az utóbbi időben az 
előkelő név. Tudniillik olyan, amit úgy vesznek föl. 
A azerényebbek valami nemesi névvel is megelégesz- 
nek, a nagyratöröbbek mint grófnők, marquiseek sze
repelnek. A Faubourg Montmartre egy hölgye a 
Medici Mária nevet vettető),a amikor kérdezték tőle. 
hogyan jutott eszébe IV. Henrik teleeégének a neve, 
igy felelt:

— Istenem, hát annak a sorháznak a cégtáblá
járól vettem, ahol azelőtt szolgáltam.

A minap ez a név szerepeit a biróság előtt: 
Monté Christo Atbenais grófnő. Egy varrónő pörölte 
be a .grófnőt" egy nagyobb tartozás miatt, a tárgya
lás során azonban megállapította az elnök, bogy a 
vádlottnak egyszerűen Jeane Micholle a neve. Az 
ügyész megegyezte:

— Könyveinkből nem ismerünk semmiféle 
Jeanne Miebollet, hanem csak Monté Christo grófnőt. 
Tehát nem is vádolhattunk mást.

— Helyes — felelte az elnök — akkor hál el
ítéljük a grófnőt, de meg kell jegyeznünk, bogy ez 
az ítélet nem lesz törvényes elismerése a nemes
ségének.

Ebbe aztán mindkét részről belenyugodtak. A 
bíróságnak egy percre se jutott eszébe, hogy Jeanne 
Micbollenak megtiltsák a hamis név éa rang hasz
nálatát.

4- A  m a v e i t  n y u g a t .  Kewyorki utazó: Itt a vad 
nyugaton szintén elektromossággal végzik ki önök a  

halálra Ítélt gonosztevőket ?
Az arizonai btkebiró: 1 >e mennyire 1 Beláthatatlan 

idők óta a telegráfpóznákra kötjük fel őket

Öreg asszony nem vén asszony.
(50) — REGÉNY. —

I r ta t  G ERO LA M O  R O V E T T A .

— Szívesen megígérem! De azért, hidd el 
nekem, nagyon nyugodt lehetsz, még ha újra 
látnám i s -------

Míg ezeket mondta, érezte, hogy édes anyjá
nak mégis csak igaza vau.

Este ért Velencébe és ez mégis csak jó 
volt, kevésbé ébredtek benne az emlékek. Pi
nocchio T'rsolina anyó megbízásából gondoskodott 
szállásról és ellátásról. Nagyon szerény szállo
dára, a Calle dél Carbon-ra esett a válasz
tása. Mikor Prandino odaérkezett, roppant éhes 
lett. A vendéglő konyhájából bizony nem az a 
linóm illat áradt feléje, mint a Gondola d’Oroéból 
és erős zsirszag ütötte meg az orrát, mégis egész 
jó étvágygyal, undor nélkül lépett be.

Egy adag húst és halat fogyasztott el az 
alacsony, füstös szobában, mely a szűk, fekete 
konyhába nyilt.

Mikor jóllakott, egy fehér sapkás, göm
bölyű emberkénél a vendéglős után kérdezős
ködött. .

— En vagyok, kérem, mit parancsol? És a 
vendéglős, aki egy személyben szakács, pinoér 
cs gazda volt, bozontos szemöldökei alul rava
szul cs kérdően nézett végig élénk, szúrós sze
meivel Prandinóra.

Ez néhány szóval felvilágosította, hogy 5 
az, akit Pinocchio ide ajánlott.

— Nini, hát ön nz? Az a vicenzai fiatal 
ember?! Nincs még egy félórája, hogy rendbo- 
hoztuk a szobáját.

— Annál jobb. mert nagyon fáradt vagyok.
— Jöjjön kérem, majd felkisérem.
A vendéglős egy percre a konyhába ment, 

majd gyertyával a kezében visszatért, gyorsan 
meggyujtotta. odament Atibcrtihez és egy csiga

N a p i r e n d .
Napi úr. Szerda, január 31. — Római katolikus: 

Női. Péter. — Protestáns Vigil. — Göröp-orosz : (január 10.) 
Arzén. — Zsidó: Adar 1. Roech. Cliod. — A nap bél 7 
óra 13 perckor. — Nyugszik 4 óra 42 perckor. — A hold 
kél reggel 7 óra 1 perckor. — Nyugszik délután 5 óra 41 
perekor.

A horvát miniszter fogad délután 4 órakor.
A főváros közgyűlése délután 4 órakor az újvárosháza 

dfixtermében.
A képviselőház ülése délelőtt 10 órakor.
A leatclil’uz autonómiát ssarvezö kongresszus ülése dél

előtt II órakor a főrendiház üléstermében.
A z országos kó'zegészségi egyesület ülése délután 6 óra

kor az egyetemi élettani intézetben (Vili. Esztcrbizy-utca 
5. az. a.).

.4 kaiholikus kor hangversenye és táncestélye este 8 
órakor.

A Hunnia magyar bicikli klub rendes közgyűlése dél
után 4 órakor saját helyiségében.

A z osztálysorsjáték húzása délelőtt 0 órakor a Vigadó 
kistermében.

.4 szabad Uccumban, a Mii egyetem-pótépületében dél
után 5 órakor. Dr. Körösi/ L ászló: A klasszikus művészet 
remekei. Délután 6 órakor dr. Sebestyén K ároly: Római 
irodalomtörténet.

A Kisfaludyáártaeág ülése délután 5 órakor.
A Lorántffy Zsuzsánna-egyesüld estélye a Lónyai-utcai 

főgimnázium dísztermében.
Nemzeti Múzeum : Képtára, nyitva délelőtt 0 órától 

1 óráif. A többi tárai 1 korona belépődíj mellett meg
tekinthetők.

A Műcsarnok téli tárlata, nyitva délelőt 9 órától este 
8 óráig. Belépődíj 1 korona.

Országos Képtár az Akadémiában, nyitva délelőtt 
9—l-:g.

Akadémiai könyvtár nyitva délután 3—8-ig.
Múzeumi könyvtár nyitva d. e. 9— 1-ig.
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9—Í2-ig, és délután

3—»8-:g.
Magyar Kereskedelmi Museum. Igazgatóság Kerepesi

ül £0. I. emelet. Hivatalos órák délelőtt 9-től délután 2 
óráijr. Telefon szám 24—55. Nyilvános olvasóterem és tn- 
öakoró-oeztálv Kerepesi-ut 22. szám I. emelet. Hivatalos 
órák 9 órától 12-ig és délután 3—6-ix. Telefon szám 24—16. 
Hazai termékek állandó kiállítása, Ke'ctl t: ntatár és ke- 
reskedelemtörténeti gyűjtemény, továbbá a Házi-ipari kiál
lítás (melyben az űzletvezetőség árusításokat is eszközöl) a 
városligeti Iparcsarnokban nyitva télen délelőtt 9—2-ig, 
nyáron és a többi évszakokban P-től 12 óráig és délután 
3-tól 5-ig, vagy C-ig. — A magyar kir. kereskedelmi mú
zeum külföldi kirendeltségeinek vezetőségével megbízott 
üzletvezetőség V. Váci-körűt 32. szám.

S z ó r a k o z ó  h e l y e k .
A lla tk ert nyitva egész nap.
Som oaay  M u la tó . Nagymező-utca. Ma egész uj 

szenzációs műsor.
F o lle s  C a p r lc e . VI., Eévay-utca 18. Naponta fé

nyes műsor.
B u d ap est k áv éh á z . Andrássy-ut. Naponta Banda 

Marci és fiai hangversenye.
S tefán la -szá llod a . Murányi-utca 53. Budapest leg

olcsóbb szállodája.
Pária szá llod a . Váci-körűt. Éttermek. Elegáns ká

véház. Látványosság: Bachus-pince.
U n lo n -S zá llo d a  dís zes* nagy étterem, villany világí

tás, specialitás kerékpárterem.
P e ta n o v íts  M etro p o l s z á llo d á ja . Naponta hang

verseny (lásd hirdetést.) Újonnan berendezett fényes ét
termek.

E hm  J á n o s  éttermeiben (ezelőtt Szikszay) Nemzeti 
Szinház-épűlet. Naponta kitűnő cigányzene.

P n tzer-p ln ce  D eak -tér  naponta a nince *t-termek- 
ben Schrammel és Boros Miska és Kies t'erkó hircs szólis
ták hangversenye.

lépcsőn felkisérle az első emeletre. Itt aztán 
jobboldalt benyitottak. A fiókos szekrényen ál
lott egy uj gyertya, azt a vendéglős meggyuj
totta, aztán Prandinóhoz fordult:

— Tessék!
A szoba nagy, csaknem túlságosan nagy 

volt. Az egyik fal mellett keskeny, rövid ágy 
állott, melyről azonnal meglátszott, hogy nappal 
szék volt. Az ágygyal szemben sárga rézzel ki
vert fiókos szekrény állott, moly fölött egy törött, 
az ócskaságtól egészen megvakult tükör lógott. 
A falakat két olajnyomat díszítette, melyek közül 
az egyik a királyi családot, a másik Garibaldit 
ábrázolta.

\z  ágy feje fölött szentelt víztartó függött, 
benne egy szentelt olajággal.

Prandinonak összeszorult a szive, a mint a 
kis keskeny ágyra nézett. Félénk, gyanakvó 
pillantást vetett reá.

— Nappal, szolt a gazda megelőzve a kér
dést, — ezt a szobát, az olyan vendégeknek tar
tom fenn, kik jobb kiszolgálást követelnek. Az 
ágyat ezért nappal székké alakítjuk, este meg 
újra ágy lesz belőle.

Prandino szó nélkül hallgatta végig ezt a 
fejtegetést. Pinocchio teljes ellátásért egy lira és 
nyolcvan centcsimoban állapodott meg; ezért a 
pénzért nem igen lehettek nagyobb igényei.

— Szabad kérnem becses nevét?
Nagy piszkos könyvet vett le a szekrényről, 

kinyitotta és figyelmesen nézte Prandinót, mielőtt 
Írni kezdett volna.

— Ariberti Eriprando gróf.
— Bocsánat, hogy tetszett mondani?-------
A gazda lekapta a sapkát a fejéről és a 

hóna alá dugta. Szentül meg volt győződve, 
hogy Pinocchio lovag valamiképpen tévedésben 
lehetett, de azért egész nyugodtan belevakarta a 
magas nevet piszkos könyvébe.

Mikor ogyedül maradt, Prandino mélyen 
folsóbajtott és körülnézett a tágas szobában, mely 
a gyertya gyönge világításában még nagyobbnak 
látszott.

KÖZGAZDASÁG.
Ipar és kereskedelem.

T é n y  t a r  s a s i g  igazgatósága Kondor Alfréd p 
Sándor és dr. Húsz Andor főtisztviselőket .  A.- 4
jogával ruházta fel.

A M a g y a r V il la m o s a i,!  » ‘ " » v .n y l.r, . , „
igazgatósága a mai ülésében elhatározta, hoev .  ?  ' 
gitási célokra fogyasztandó elektromos áramnak. 
segárát 2O»'o-kal, azaz hektowatt-óránkinti in rí,-8'' 8 fillérre leszállítja és ezt a leszállítást a székein? 
rossal kötött szerződésében megállapított ár«4 . , 
gáltatási feltételek és engedmények épségben t . . u ' 
mellett folyó évi február 15-ikével lépteti’ életbeÍ Sí*

B e r u h á z á s o k  e z  a l l a m v a . u t a k o n .  Az áll. 
vasutak budapest—marcheggi vonalán "fektetendő 
második vágány építési költségeire lS98-ben híd. 
lovöleg 8,200.000 korona iránvoztatott eló E kSli.i" 
gokra 1897-ben 500.000 koronát, 1897-ban SOOftnn 
koronát és 1899-ben 400.000 koronát engedélyezett 
törvényhozás. Az idei költségvetésbe e cicién 530 0011 
koronát vettek tel és a kereskedelemügyi miniszter 
ugv rendelkezett, hogy ez összegből az'lpolvhid át 
építését fejezze be s a pozsonyi alagút kibóvitését 
vegye munkába az államvasutak igazgatósága.

F i z e t é s k é p t e l e n s é g e k .  A  bécsi Creditet ren Vérár 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti: Láng Fe. 
reno szatócs Kossá, Sáfrány István kereskedő Tárái;. 
Becse, P o llik  H. Józsefné cég Budapest (Kerepesi-nt 
21.), Birovljsv is  Bfidujkovics divat- éa kéztnüára ke
reskedők fittiKO, Kvtzsics Ferenc kereskedő Fiam. 
Schönbergcr Dávid kereskedő Beregszász, Berenhsut 
Nátán vaskereskedő Krakkó, llandl Lipót kereskedj 
Bécs, Langer Gtiidó kereskedő Teachen, Stark Farkas 
és fia cég Békés, Fleischer Ignác posztókereskedű 
Prossnitz, Sebein Adóit kereskedő Kaposvár, WelteszV, 
cég Gyulafehérvár. Walchenstein Mária divatáruiul 
Viilach, Kőim  Manó bőrkereskedő Rózsahegy.

S z e s z á r a k .  A kontingens nyersszesz ára Búit. 
pesten 36.5ÍI korona pénzben. 37.— korona áruban. 
Becsben az irányzat szilárdabb. A kontingentált kési. 
áru 30.60 korona pénzben, 40.— korona áruban.

B o r j u v i e á r .  1900. évi január hó 30-án. (A 
budapesti marnavásártéri vásári pénztár részvénytár
saságtól.) Felhajtás: Belföldi élő borjú255 drb, leölt 
borjú 03 db, bécsi élő borjú — db, — db. horvát, nö
vendék marha 31 darab, bárány élő — darab, leölt 
bárány 45 darab. Árjegyzés azonos tételekből: Ár
jegyzések. Belföldi élő borjú 76—78 f.-ig, I, r. 80—SS 
í.-ig, kivételes 94 f. kilőukint, leölt borin —  
f.-ig, I. r . --------f.-ig, kivét. — f. kilúnkint, le
vonás nélkül. Bécsi leült bo rjú --------f.-ig. Növen
dék marha 38—40 f.-ig kilőukint. Bárány élő------ ,
leölt bárány 18—20 k., kivételes ár —.— koronáig 
páronkint. A vásár élénk volt.

B u d a p e s t i  l e r t e e - k o n z n m v á e á r .  A ferenevároai 
petróleum -rakodónál lévő székes-fővárosi sertéskor,, 
zumvásár árjegyzése 19«t0. évi jan. 29-én. Készlet 388 
darab. Érkezett 1193 darab, összesen. 1579 darab. 
Eladntoft 1875 darab. Maradt 204 darab. — Kopt 
áraié: 120—löO kgr auiyoar 85— 89 koronái,, 
220—280 kér. sniyban 96—89— koronáig. 820—380 
klgr. snivhan 86---- 99 k.-ig. Óreg nehéz páronkint

Aztán gyors elhatározással levetkőzött és 
lefeküdt, abban a reményben, hogy b mély álom, 
melybe merülni fog, elfeledtet vele minden bajt. 
El is aludt rögtön, de csakhamar felébredt; le- 
belett körülbelül két óra. Nem tudott többet el
aludni, részint a nagy meleg, részint a fejében 
kergetőző gondolatok miatt. Aztán meg az 
ágy is nagyon rossz volt; ahogy megmozdult 
benne, elkezdett nyikorogni, mint valami rossz 
hegedű.

A vendégszobából éneklés, kacagás és lárma 
hangzott fel. Mi a csoda ez? Ilyenkor, mit je
lenthet ez a cécó?

Egyszerre csak eszébe jutott, hogy Velence 
valami emlékünnepet ül ma.

Hogy ilyen körülmények közt ébren várja 
be a reggelt, őrültség lett volna. Elhatározta, 
hog y  fe lkel és elmegy sétálni. A z ágy nagyot 
nyikorgott, amint Prandino gyorsan kiugrott 
belőle.

Ment. mendegélt, áthaladt a Rialto-hidon, 
és befordult a Merceriaba. Nem tudott ellent- 
állni a vágynak, mely mint valami láz fogta el, 
— a Gondola d’Oro előtt akart elmenni.

A Gondola d’Orotól lépésről-lépésre tovább 
haladva, a Mark-térre ért. Gyönyörű, tiszta éj
szaka volt és a kávéházban nyüzsgött az ember- 
sokaság. Hamarosan észrevette, hogy a Hónán 
előtt az Eliza kedvenc helyén a székek üresen
á llta k .-------Nem akart megallani, nagyon eb
szorult a szive. Aztán végig ment a Riv» degn 
Sehiavonin, itt is alig lehetett járni. A gondola
sok lármázva ajánlkoztak, hogy az idegeneket 
Didóra vigyék. A Canal Grande telve volt gon- 
dolákkal és a bennök elhelyezett
sötétségben tarka színekben csillogtak. 
egy-egy virágokkal és zöld ágakkal díszítő 
bárka is feltűnt, melyben férfiak és asszonvo 
ettek-ittak és énekeltek.

Mikor már a fáradságtól egészen kimerült, 
Prandiuo a Cal'é Orientáló elé ült. Hajnalodon «  
lassanként u horgonyon fekvő hatók árboca



30. ttz&m. Budapest, sierda B T O A V E S T ’ JBA TttO 1900. jauuár 31. 17

100—f'00 kilós 85-----88 fcoronáig. Malacok 74-----
korona kilónkint. A vásár hangulata élénk volt.

Eöcsl üertésváaár. A st.-marxi központi vásár
csarnokban ma megtartott sertésvásáron bejelentet
ek : 9846 darabot, ebből a vásár elején felhajtottak: 
4778 darab fiatal sertést, 4545 darab magyar hízott
se rtést,-----.nehéz sertést, összesen 8323 darabot.
Irányzat élénk, késöbb £yonge.

Jegyzések: kgkónt élő súlyban (a fogyasztási 
kdét nem számítva) első rendű sertés 86—88 fillér,
kivételesen 90----- filléren, középminőségii sertés
80—84— fillér, könnyű sertés 74-----78 fillér, fiatal
sertés 64—82 fillér.

A budapesti gabonatőzsde.
B u d a p e s t ,  január 30.

Nagy kínálat és élénk vételkedv következtében 
az üzlet,ma élénk volt. Forgalomba került 35,000 
jnétermázsa búza, nagyobbára itteni raktárakból, szi
lárdan tartott árakon. Zárlat felé az árak 5 fillérrel 
emelkedtek. Rozsban a hangulat kedvező volt. For
galomba korült 2000 métermázsa rozs 5 fillérrel ma
gasabb árakon. Lóherében szilárd irányzat mellett 
160 méterraázsa került a forgalomba 73—76 ko
ronás árakkal 50 kilogrammonként.

Eladatott'.
Búza. T í s z a v i d é k i : 300 mm. 80’5 k. 8 K. 

25 fi, 600 mm. 80-5 k. 8 K. 25 fi, 1000 mm.
80 k. 8 K. 25 f., 500 mm. 80 k. 8 K. 22 fi, 100
mm. 80 k. 8 Ií. 20 fi, 500 í. m. 80 k. 8 K. 20 fi, 
300 nnn. 80 k. 8 K. 25 fi, 500 mm. 79’3 k. 8 K. 25 fi,
50 mm. 79'5 k. 8 K. — fi, (sárga), 50 mm. 78 k.
8 K. — fi, (sárga), 3000 mm. 79 k. 8 K. 20 fi, 500 
rom. 79 k. 8 ií. 25 fi, 500 mm. 79 k. 8 K. 15 fi, 
560 mm. 79 k. 8 K. 20 f , 100 mm. 79 k. 8 K. 
071/2 1., 100 mm. 79 k. 7 K. 80 fi, (sárga), 200 mm. 
78 k. 7 K. 80 fi, (sárga), 200 mm. 78’5 k. 8 K. — fi, 
500 mm. 78 k. 8 K. í7*/a fi, 600 mm. 78 k. 8 K. 05 
fi, 10Ö mm. 78 k. 8 K. 07>/s fi, 100 mm. 78 k. 7 
K. 90 fi, (tartva), 100 mm. 78 k. 7 K. 90 fi, 100 mm. 
77-5 k. 7 K. 75 fi, 3000 mm. 76-5 k. 7 K. 90 fi, 100 
mm. 76 k. 7 K. 70 , fi, 3000 mm. 755 k, 7 K. 70 
f., (szállításra), 100 mm. 7.75 k. 7 K. 70 1. 100 mm. 
744 k. 7 Ií. 55 fi, (tartva), 100 mm. 74 k. 7 K 20 fi, 
(nyirkos,)

F e l s ő  m a g y a r o r s z á g i :  700 mm. 775 k.
7 K...80 fi

D u n a v i d ó k i :  630 mm. 74*2 k. 7 K. 75Va f. 
i S z é k e s f e h é r v á r i :  500 mm, 75 k. 7 K. 

65 fi, 500 mm. 79 k. 8 K. 10 fi
R e s t  v i d é k i :  500 mm. 79 k. 8 K. 15 fi, 

100 mm. 79 k. 7 K. 90 fi, 100 mm. 79 k. 7 lí. 
85 fi, 500 mm. 79 k. 7 lí. 95 fi, 250 mm. 77‘5 k. 
7 K. 80 fi, 50 mm. 80 k. 7 K. 80 fi, 100 rom. 77 
k, 7 K. 85 fi, 500 mm. 77 k. 7 K. 75 fi, (sarga.)

R a k t á r i :  1500 mm. 77-3 k. 7 K. 90 fi, 2000 
mm. 77*3 k. 7 K. 82*/, fi, 2530 mm. 76 k. 7 K. 75 fi,

87«/j fi, 203 mm. 4 K. 85 fi, 300 mm. 4 K. 85 fi, 300 
mm. 4 K. 87 fi

Zab: 200 mm. 4 K. 30 fi, (hiányos.)
Árpa: 100 ram. 5 K. 50 fi
VörSshere: tiszavidéki. 30 mm. 73 K. — fi, 30 

mm. 73 K. — fi, 100 mm. 76 K. — fi
Bükköny: 200 mm. 6 K. 90 f.
Lucerna: 46 mm. 44 Ií. — fi
/' észpénzfizeiés mellett,
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru. 

és értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 50 
kilogrammonkinfi — A minőség bektoliterenkiuí és 
kilogrammon kint.

Forgalomba kertül: 4i/j0/o-os regale kötvény 
99.60, Hazai'bankrészvény 214.—, Iíeroskedelmi bauk
részvédy 2870.-----2865.—, Salgótarjáni 623.----- 629.—,
Városi villamos vasút részvény 338.——337.— ko
rona árfolyammal.

Utótőzsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvény 751.20. Magyar hitelrész- 

vény 753.—. Leszámítoló bank részvény 501.50. 
Rininmurányi vasmű részvény 660.—. Osztrák- 
magyar áliaravasut 644.50. Közúti vasút 679.—. 
korona.

2600 rum. 75’4 k. 7 Ií. 65 fi, 1000 mm. 74-5 k.
7 K. 50 r.

Mind 3' hón aprít.
Báss 100 mm. 6 K. 30 fi, 1000 mm. 6 Ií. 23

f., 100 mm. 6 K. 20 f. 300 mm. 6 K. 22V, fi, 100
mm. 6 Ií. 20 fi, 100 mm. 6 K. 15 fi, 200 mm. 6 Ií.
20 Fillér.

Tengeri: 200 mm. 4 K. 87tya fi 100 mm. 4 K.

kozdtok feltünedozni, majd San Giorgio és Giu- 
dacoa szigetek körvonalai is kiemelkedtek a ha
bokból. Szegény Prandino lolki szóméi előtt olvo- 
nult mindaz, ami kellemost és kellemetlent átélt 
o helyen. Nőm Volt maradása.

Hogy bántó gondolatait elűzze, újra sétálni 
kozdett, de a gőzhajó körül tolongó sokaság 
Csakhamar útját állta.

Kérdezősködött, hogy mit jelentsen ez az 
őrületes lárma ós megtudta, hogy ez a sok nép 
mind a Lidóra akar rándulni, hogy onnét élvez
hesse a nap felkeltót.

Prandino ezt a természeti szépséget csak a 
vieenzai színházban nézto végig: a Próféta har
madik felvonásában, do ott a nap masépapirból 
volt; igy csak természetes, hogy őt is gyötörni 
kozdle a kíváncsiság, hogy egyszer igazi napfol- 
1.éltét lásson. A hivatalban úgy som mutatkozha
tott be kilenc óra előtt. Könyökével utat tört ma
gának és jegyhez jutott.

Mikor á gőzhajó a Lidón kikötött, már meg
lehetősen világos volt és az ut ogész hosszában 
tömve volt bmberekkel. Itt-ott álmos idegenek 
bámulták a lármát, veszekedést, zajt, túlzsúfolt 
lóvasúti kocsikat, az ostort pattogtató, károm
kodó kocsisokat, akik mérgosen tülköltek a íaró- 
kolőknek, kik nem akarlak vagy a nagy tömog- 
ben nem tudtak elég gyorsan kitérni. Ez a lul- 
íikotitö zsivaj, ez a zavaros össze-visszaság, a 
különféle visólotck, arcok, tipusok és mind o 
SzombeötfŐ ' ellentétek a hajnal fakó világításá
ban csodálatos, idegenszorü ós mégis érdekes es 
srodetí képet, nyújtottak.

Prandino éppen bo akart szállni az eg’yik 
kocsiba, mikor valaki karonfogta. Megfordult. 
Kokona, tíadoero volt, aki szintén felszállt es 
Enimáeska mellé igyekezett, aki már mosolyogva 
várta.-

— Jó reggelt, Badoeról
(Vége következik.)
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A hivatalos zárlatok a kővetkezők voltak:*) 
L Aliamadóaaág.

a) Magyar Államadósság.
P ó n i Á ru

Arnnvjáíiart'ik _
K oronajám d. 4«?e__
K sie ti v a -u tt  k « t-

▼•'•nyek — — 
ÁHam vaenti ara n y .

íriilesfín 4W /» __ 
A llam vasutl czű*t-

1: ölosön _
V askapuk ölesOu 
t la g y o r a y e r e m An v -

kfllcfcön (20G K)

100 k o r .-k ln t
98 60 V'?.—

09 60 1C0.60 

100.50 101.50

.0 .7 6  ICC .75 
?1.55 82;50

Macr&r nver««n'*ny-
kfl’.esfin íicn  K) _  

Matryar reirilekrtt-▼fny d’W# _ norr.-aiUr. rcara’.e-
hfitTóny d'lfh 

M asyar  fflldteher-
m ent. _

H opr.-azlar. fftldte-hermeat. __Tlfiuü sorsjegy

l ’éoa  Áru 
10U kor.-k in t

162.50 lü l.5 0  

99.76 10C.75

9g—
9S.76

99.75

U.75

Kpvn*. Daotrlira- dék ____
E g y es. ezü stjára- 

dék4»j»e/#________
Arany’irad'-'k 4°/«_

í f 2 .: 0  1C3.5Q 

b )  Ostirdk Ailamadóoság.

<5.— 9f.—
14IZ0 142.50

1-9.S0
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KnronajArndAV 
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K) r.«/«___________
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<*.50
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1S9.25 140.25 
2C0.25 201.-5

Bolgár vasúti kfll-
■ obőO _______ 83,—  88.50

c )  Jdenen Államadósság,
Szerb 100 frankot 

so rsjeg y  2*/*M  —  7 2 .— 73.««

R ó z a n i elaft rendtl t.S6
a m ásodrendű t .1 0

Á r p a a l::',. árm ány 8.66
a a ég e tn i vnló — ő.4f>
a a sörfőzésre való

Z a b a j.SC
T e n g e r i d b án sár i 4 .6 '/

a a ni snem ű — — . —
R e p c e uj káposzta — 11.60

K ö l e s • -
5*80 s i e t

A határldőttslet folyamán a következő köté
sek történtek :

Búza (1900.1 áprilisra 
Búza (1900.) okfi-ro 
Rozs áprilisra . . ,
Rozs októberre . . .
Zab áprilisra (1900) .
Tengeri 1900. májusra 
Repce augusztusra .

D éli e g y  ó ra k o r

7.82—7.80-7.84-7.33 
7.93—7.92—7.97—7.96 . 
6.45—6.47
0.-----0.—
0.-----0.—
5.-----4.99-

a következő zárcárakat állaoi-
tolíák meg hivatalosan a tőzsdén:

Búza (1900.) áprilisra . . . 7.83 pénz 
Búza októberre (1900) ■ . 7.96 .
Rozs áprilisra (1900) . . . 6.46 „
Rozs októberro.................. 0.— .
Zab (1900) áprilisra . . . 5.07 .
Tengeri (1900.) máj.-ra . . 4.99
Repce angtiszlusra . . ■ 11.70

D é lu tá n  fé l 5 órakor zárul:
Búza áprilisra (1900.)
Búza októberre (1900.)
Rozs áprilisra (1900)
Rozs októberre (1900.)
Zab áprilisra . . .
Tengeri májusra 1900.

7.84 áru 
7.97 . 
6.43 . 
0— . 
5.09 .

' 5.— . 
11.80 .

7.31 _  7.82 
7.95— 7.96 
í',.44— 6.46 
fi..-,3— fi.öl 
5.07— 5.03 
4.98— 409

Ropco augusztusra ..................11.70—11.8

A budapesti értéktőzsde,
Az angolok voroségoi a boor háború színhelyén 

em gyakoroltak rossz hatást a spekuláció fölfogá
sra mert az a nézet kezd mindinkább terjedni, 
ogv az angolok kudarca siettetni fogja a békokö- 
>st. A mellett a német értékpiacokon megújult érő
éi indul meg egy mélyebbre ható mozgalom, mely 
z összes szénértékekro kiterjed. A kodvező hangú
it átterjedt a többi mérvadó európai tőzsdéké, söl 
álunk is, bár szerény mértékben, visszhangra talált.

A mai előtözsdo kedvező külföldi jelentések 
ofolyása alatt, némileg kedvezőbb hangulatban in- 
ult s tartott Arak melleit zárult. Az összes vezotö 
rtékek emelkedtek, bár az emelkedés O3ak körül
elül 1 frt keretében mozgott.

A helyi piac tarlóit volt, érdeklődést csupán 
özuli vasúti részvények keltettek, melyok élénk fór- 
alom közben néhány forinttal emelkedtek s szilíir- 
an zárulnak.

A déli tőzsde nyugodt lefolyást tanúsított.
KUllöldról tartott jelentések érkeztek, molyok 

ikinteltel a nálunk fennálló alárendelt forgalomra, 
lérsékelten élénk visszhangra talállak.

A helyi piac szilárd lefolyású volt.
A valuták és ércváltók vására inkább gyen- 

ébbnek volt mondható.
Jz  előtőzsde kedvező. „ „
Jegyeztek: Magyar hitelrészvény 150.50—7o2.60. 

isztrák hitelrészvény 751.60-752.40. Osztrák-magyar
llnmvaaut 640.-----640.50. Rimninuráilyi vasmu-réaz-
t-,ny 661.___ 664.—. Városi villamos vasút 339.—
.340.__Jelzálogbank 460.—. Leszámítoló bank rész
én}- 601.—. Közúti vasút 677.5Ö—679 korona.

A déli tőzsde. •
Jegyeztek : Magyar hitolrészvony 7o0.-----761.—.

Isztrák'hitelrészvónv 751.20-752.60. Osztrák-magyar 
Hamvasul 639.50—640.—. Jelzálogbank 460.—. Le- 
zámitoló bank 501.—. Ipar és koreskedolmi bank
91.___ 192.—. Közüli vasúti részvény 678,50 —
79.50 korona.

n o tn y á k  kfllenAn

B udapest 15 váron! 
k ölcsön  _

Budapest ff-vAroM
filcnőn __ 94.—  63.—

T em es -  bótravölgyl 
köiesön W t „ .  __ (3 .7 5  34.60

U. Blns kölcsönök.
90.50 91.60

98.60 9 W 3

I I I .  Z á lo  é l ő v e l e k  é s  k ö l o n ö n k ö t v é n y o k .  

Budapesti intésetek kibocsátása*
B e’várf.wf !akn-ökp. 

zdloplj _____Kyyea. för. ti>n- r--kp. zálog!. n/íCw
E gye* , föv . tnka-

M k r . zálog!. 
E í’b frlokosok  zá

log!. ________
Klsb!"»nko»ou zá

log!. ■»«*•<«/« _  _
Fö!dbf*o’!n tAzet zá

log!. _____
TflldtíltcUntAzo* (5■T0,0 •'•/» — — — Fkldhitellntózet f.’

•▼os) St/z®Z« — — 
H eiv! ö rd e’tf’ ra-rot!

kÖív'-Tív 4‘ * /o  _  
H e ly i ördotfO vr.sut!

k ö tv é n y  4«/0 _  
H elv! érdekű  v»°n t!(vf. 108’M —
Jelzá logb an k  zá log 

lev é l -« • / .______ _
Je lzá logb an k  zá log

le v é l P .fg fifn _____
Jelzá logb an k  zá log -

l e v l  -n i o _____—
Jelzá logb . V özr.t-r:.

(vf. ? '»m  ><>/• _  
Je’-zá’opbank trözs.cöHr.'-ny 40/*̂ . _Je'zá’orbank hflx«. kötvény —

íco.— i:o.—
VC.5O 9 

92.— orr.— 

10?.— 103—

.1 0 2 .- ;  103 .— 

Í7 .— '.7.63

V4.— 94 .'0

83.50 SGJS3 

W.-25 WJ83 

S2.SÖ 93.50  

96.75 96.75

A dria e lsőh cép l köt
vén y  4i/»«/e _____

K özúti va«nt Fé» _  
B odapest-pcnvi va -

K a ssa  -od erb o rg l  
r ? " .  ezflzt —

£ » » » »  -o d a rb erg l  
i - i i .  műk: <•/« —

Bán h e g y e im e t__ _
Kis* m . ln a -b an
F ium ei h ite lb an k __
F ő v á ro si bank r. i.
Hazai b a n k ________
H ervát-szlR von jel

zálogbank  _____

Jelzá logbank  n yer. 
krtívéev  <°/«_____

.Te’7 á b g b a n k  n yer.

J e lzá logb an k  n yer.
tő  tv . 3eZ»_______

O rsz . ’rázp. ta'-a- 
ró)rp. zá log!, ‘'ffjefa

Or«z. k ö ze . taka- 
- fb o .  zálog!.

F ő m . X zálogbanfc  
rálogt.

KRz.n. je lzálogbank  
zá log !. 4®/« _  __

K öze . 'olzá logbank  
ö tv én v  «WaW» .

K öze. je lzálogbank  
kA trény

O <••/.« rá k -m a g y . bank
zá log!. ! ® / e ____ _

F azat t tk n .  kőasj 
■ Wh______

H azai a h o . zá log
le v é l d’/ a ________ ,

K stn sk . ban k  zá
log  I. 4 1 , _____

Ket-ozk. bank zá
lo g !. __— —Keresi. bank ívf. •?á0 K) krtz». köt- v' nv 4i//>f. — —

K ere-k . bank (v f. 
210 K) bflsa-kflt- 
» - n y  4*/« _  —  .

101.— 102.—

(9 .5 0  100.50 

9C.*0 97.50

10C.— l.r^-
97.25 68.25

r,8.— re.a-1
I V .  E l s ő b b s é g i  k ö t v é n y e k .

toiyamtiajdzáMi e* tengerhajózáat 41/JÍ/.____
M a g y a r-g n ü o la i 1.

zJboe-. _  — 
llo r u h á í* -!  kölosön  

ar . _____ —

100.— 100.50
VG—  i6 .r0  

93.76 94.76

18.— 1 9 .—

2’.—

120.—  121.—  

1 2 U 0  122.6C 

12S«— 104.—

99. — ICO.—

94.50 96.50

99.—  

9S.— 93^ 0

9 7 ^ -  98 .—

V4.50 9CJ0
9 9 3 6  100.28 

94.—  94^ 0

96 ^ 0  96.53

93.— 1 0 0 . -

9t_ ee—

102. 0 108.50

96;—  97»->

100. —  101^-. 

10Ö—  107.— 

10C.2Ő 101.28

V .  B a n k o k  r é s z v é n y e k
!<■.— IS Ke-eskadelm! -*•«- 

v r p v tá rsa eá g  _
Kfagyar a s n .  közp. 

je la iilo g b a 'n » _  —
O sztrák -  in agya  

□ank

420.— 425.— 

100C.—  1020.—
i- t ; .— 1 ? » . -  
130*— 134—

22C—  224.— KereikedTtrnt bank 2500—  28M —  

V I .  T a k a r é k p é n z t á r a k  r é s z v é n y e i .
B e l v á r o s i __________ 20S—  20  E g y a s . fővárosi _
U l. k erü leti___________2 2 í—  228—  M agyar á lta lán os —
Krzn -betvároRÍ_____ 1 t —  IC —  O rszágos k özpontf »*!&.—
B udaporti tak p . 6 i  P esti hazai — — — 1 07Jt— 10890.—

zálojrk. r. lá tv . _  443—  450 —

V I I .  B i z t o s í t ó  t á r s a s á g o k  r é s z v é n y e i .
196—  196—

__ ; 1*46— MM —

B e s i  b fztosltö  í w .  410.—  433.— 
B- est óiét- é« já:a- 

d ék-b lztok ltásl in
té z e l __ __ _  _  Ö''0.—

KI'C m agy által. -  6-.’Cu—  : 700—

Fonoiere— — — _
TJoyd v lezo a tb lz t. ——
M. jé g .  6e v lezo n lb ; 2*0—  224—
N em zeti b a losé! __ 19.*—  204— ,
Pannónia vlssontb. 12/C,— 129)—.

V I I I .  G ő z m a l m o k .
C oncordla _____ _  4 Ö 0 -  480—  H engerm alom  — ZZ 10C0—
Klrő budane^tl_____ l ! - 0 —  t i  >n.— M o ln á r o k é i sflt5k 420.—
K r z s < b e : _ ________ 4 3 0 — 4 H —  V ik tó r ia --------------—  288—
L u jz a _ _________ 270—  274—

I X .  B á n y á k  é s  t é ^ - la o - v á r a k  r é s z v é n y e i .

ÍCO/— 2C3—

4 . -  5i—
2.U .— 264—

“Űrt—  100—

Kőbánya* g5«t<g. 
Kft 7.énb. é s  tég la  

f D ra .ch n l _  _
A » z (a ltg y á r „  _  M  
Á lta lános k öszén b . 
K eram la lgvár— _*
Falgdtarfánl------
Ú jlaki tég la g y á r

102C—
430—
292—

1(50—. 1080—

453—
B90.—
180—
220—  
f.8 >__
230—

R -ssvftl b á n v a —
B n d aoe«ti té g la  .>■ 

m ’ z'-g. —
F g y e°f!lt  ‘ég la  é< 

cem en t _  _  _  
löPaafm agv. k oszén .VclHftmsgy. b ánya—
♦tvrtn tég lágyár . —
&OZŜ BOn:Od1 »  —

X . V a s m ű v e k  é s  j r é p ^ y á r a k  r é s z v é n y é t  
G azdasági g é p j r y _  240— . 250—  N lcholson
D a n o b l u s ________1 0—  t '4—  Fch llck  — —
G a o « _  — —  — 35 C—  754 —  V flir n a r w a g g o n —  "70—

X I I .  K ü l ö n f é l e  v á l l a l a t o k  r é s z v é n y e i .
« —  

1 6 4 . -
Á lt. sragg.-kftlo?.__ 1160— -119”.* -
B p eril v lllaraoz. __ 244.— 212.—

Kli'6 m a g y . ««M.— 46-.—  466—
E lrftm agy . sp d d lom  210^— . 300—  
U acb w in d t p i f s g y .  iC '.—

KI rá ír  seriftzöde — 
F o ígár l aerf& tőde— 
M agyar cu k orip ar  

r. t . B . ?or; e lő j. 
M agyar v illa m o s . — 
N em zetk özi v i l i .  _  
N em zetk özi w ag- 

gonkölnsO nső —  
Tejofon-H lrm ondó— — «

2056,
2 / ' —
684—

X I .  K ö n y v n y o m d á k  r é s z v é n y e i .  
A'hanaeum — _  — t7 0 —.  ii8J.—  l'allas— — —
Franklin— — __—  630—  6 !*—
K osm o- _____ — — 18—  20—

460.—Wh—
194 .—
239.—
634.—266̂ -

722—
nsu .— 
880 —

277—
5sft—

• C—
B etti k ön yrflyoM d z 2940,— 2900—

• Az I—V. alatt jegyiett papírok árfolyamai 100 
koronánkint értendők, a VI—XVI. alatt jegyzettekéi pedig 
daraboukint koronákban.



18 Budapest, szerda arrmarrnvT waerö 1000. Január 31 • O .  s íim .

X m . K O ilakedeal .U J . l . t o k  r 4 .z v .n y .l -
Adria ‘enffvhaj. _  
EpHitl kfizutl va«.

,  Idei pl. rajtT . 
« «!▼. tsgjr « .  
.  v illá in . v*».
» eir. jegy _

4 0 .— < 1  —
6*8,50 tiy.—
420*— 43 \ -  
K37.— F38.-
1* H . -

r jp e* t-r4«oaoa lo ta l 
rtllam o* _  _  — 1*0.-* I t t . —

K iujoa-oderherpl _  S U .— 86V.— 
Wairrar-raHelai __ S í* ™  íe c ’""

, oj-QgcV' »  4dl.— »-°«—

X I V .  B o r é i  e r y  o k
Fasülha "  _  _  _ VV--G is.ro k a r r n r  ▼SrO«fcsi<M

•  0«<zT. {©IBÍb. 1 3 /ű 14.« C gvanaa o«atr. Cb.
.  n y er . ’»rt. n y ír .  fagy .

BaaKvaroai _  _  _ 8.Ó.— Ó lam  vSr. k e r ._  —
B odarA íoni _  __ J SC.— P(rYnna» owstr. folb .

.  ORZtr. (eltllb . 112.— 134.— O » itr* s v ílr . “ er^ _
ífczlr  ___________ '.20 ”.>40 OwvtrSk h ive 'ln t. _

M o ir tr . felü lb . 7 .— 7J53 P álffy— _  _

* X V . P é n z n e m e k .
V art arany _2 _ !1 .M 11/4 N'-ma: b an k jegy  1'
£0 ír  kos a m c y  _ 13,‘X» O laai Ura _  i
20 mArká — — líXŐC 23.09

19.—  
2 8 . -
sa > o  
8 4 . -  
48.60

ÍI<W.— 40C.— 
180.80 l"a^9

l«.5O
22.75

SP.60 

4 -\ÖO

X V I .  K ü l f ö l d i  v á l t ó s  ( l á t r a ) .
Arn«‘erdam _  L. —. £00.65 FCI.25 Olasz p ( a e _   S3.7i
I<oodon    _  _  212.10 2'2.6'.' P á r ü  _  _  V6.2*
kö z re ’. piac _  _  _ .  116,10 ilS .2 5

118.36
6‘ATO

A budapesti terménytőzsde.
A forményüzletben a szezrnszerü hanjulalnak 

meeíelelfien alakultak az árak és végül a termény- 
üzleti árjegyzőbizottsásr hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg.'

Jegyzések: Heremag: lucerna magyar 36.—44.—
korona, vörös aprószemii 58.-----í'4.— korona, vörös
erdélyi —.--------korona, vörös bánsági —.--------- .—
korona, közéoszemü 68.-----71.— korona, naeyszemii
73,—76.— korona. Disznózsír: budapesti 49.---- 50.—
korona, vidéki —.———.— korona. Táblasznlonna:
légenszáritott vidéki —.--------.— korona, városi 4
darabos 40.-----40.50 korona, 3 darabos 41.---- 42.—
korona, füstölt 46.-----46.50 korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség 15.-----15.50 korona, 120 da
rabos —.------- .— korona, 100 darabos 20. 21.—
korona, 85 darabos 28.-----28.50 korona azonnali
szállításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 13.75— 
14.— korona, 100 darabos 19.75—20.— korona, 85
darabos 27.-----27.25 korona. Szilváit: szlavóniai
18.50—13.— korona, szerbiai lö .-.—17.— korona 
azonnali való szállításra.

A bécsi gabonatőzsde.
B éoz, január 30.

New-Yorkból és a nyugodt-európai piacokról 
magasabb árfolyamokat jelentenek ugyan, de ez a 
körülmény sem a forgalomra, sem az irányzatra nem 
volt befolyással. A batáridő-üzlet nagyon csendes 
volt, csak éppen búza és rozs 1 fillért nyert, zab és 
tengeri a tegnap esti árfolyamot érte el. Maradt: 
Búza tavaszra 7.08—7.99—7.98, rozs tavaszra 6.81— 
6.82, búza őszre 8.12 volt. Egyebekben a következő 
árjegyzések érvényesültek : zab tavaszra 5.37—5.38. 
tengeri május—júniusra 5.27—5.28. Repce augusztus 
—szeptemberre 11.90—12.—.

A készáruk piacán az üzlet közel állott a stag- 
nációboz. Az irányzat a fogyasztás tartózkodása 
miatt lanyha volt, kínálat nem jelentkezett, mégis 
szükség esetén búzáért s rozsért öt fillérrel többet 
kellett volna megadni a szombati árfolyamoknál.

Búza tavaszra 7.97, rozs tavaszra 6.81, búza 
tavaszra délelőtt 8.15.

A bécsi értéktőzsde.
Liotózsde ma ismét kedvfelen.
D ili tőzsde, dacára a berlini szilárd jegyzésnek, 

lanyha.
Zárlat változatlan.

Becp. január £0. lilaqyar értékek tárlata.) 4% sranv- 
járadéfe 08.80. Tiszai 6* szeged: kössön sorsjegy 140.75 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 09.80. .Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 00,60. Magyar leszámítoló és pcnzváltóbanic 
126.—*. Limamurányi vasmürószvénv 320.25. Magyar 
rotrJáradék 04.76. 4%-oe M agvir földtehorm. kötvény 04.—. 
M agyar hitelbank részvény 187.58. Magyar nyeremény 1:5’- 
csön sorr;egy 162.—. Kassa-oderbergi vasúti részvény 91.40. 
Magyar kereskedelmi baak £85 50.

B ecs , január 30. t Osztrák értékek záríof/f.) 4*2° <i papír- 
járadék 99.40. 4‘bo-os osztrák aranyjáradél* 08.90. 1860-iki 
sorsjegy 139.—. Osztrák hitei sorsjegy 395.50. Angol-osztrák 
bank 124.— . Bécsi bsniregvosület 136.75. ósztráfc-masrvar 
bank 131.50. Déli vasút 25—. Dunagózhsjozási részvénv 
72.20. Dohánvrészvécv 138.— . Császári és királyi arany

11.44. Német btnkváltók 118.10. 4*2«/o ezüst Járadék 00 20 
Osztrák koronaiáradék 98.65, 1864-'kl sorsjegy 200.60. 
Osztrák hitelintézeti részvény 234.50. Unionbank 155 50. 
Osztrák Lnnderbank 117.75. Osztrák-magyar áUamvasut 
123 87. Elbavölgyi vasút 125.—. Alpesi bánvaróssvény 273.—. 
20 frankos arar.v 19.21. Londoni váltóár 242.15, Bécsi 
Tramway —.—. Az irányzat tartott.

B éos, január 30. (A Budapesti Napló tudósítójának 
telefonjelentése. A délutáni maodnforgalombsn a zárlatok a 
követkozok voltak : Osztrák hitelrészvénv 274.90 Magyar 
hitelrészvény 187.75. Angol-Osztrák bank 124.25 Faion bank
136.75, Lnnderbank 155.50, bankegvosuíet 115.50, osztrák
magyar áUamvasut részvénv 134.30, északnyugati vasút 
részv. 25.—, elbavölgyi v a rit 124.75, dunagőzhajós részv. 
119.—, alpesi bányarószvónv 273.50, májusi járadék 09.40. 
osztrák koronajáradék 94.75, magyar aranyi. — , magyar 
koronajáradék — , német birodalmi márka készpénz 
125.—, ultim óra .—, török sorregvök 118.80, rimamurányi 
vasmű —.— dőli vasút —.— dohányrészvény — . 
Napóleon d’or 19.21. Lombard — —.

Külföldi értéktőzsdék.
B erlin , január 30. (Tőssdei tudflsitds.\ A tőzsde 

megnyitásakor a spekuláció érdeklődése leginkább a bank- 
értékekre irányult. Az összes bankértékek véleményes vá
sárlások következtében emelkedtek, de különösen a Deutsche 
Bank részvényei. A bányaértékek piacán csak később mu
tatkozott élénk vételkedv kőszén-részvények iránt, aminek 
következtében ezek köziil némelyek tetemesen emelkedtek. 
Járadékok köziil a spanyolok Páriára élénkek. Egyéb érték
papírokban gyönge volt az üzlet és az árak nem igen vál
toztak. Magánleszámitolási kamatláb 37/s°Zfl.

B erlin , január 30. (Zdr/of.) 4*2®/<ros panirjáradék 
—.—. 4% osztrák arauyjáradék 100.60. Elbavölgyi vasút
124.50. Magyar koronaiáradék 95.—. Osztrák-majrvar állam- 
vasút 136.90. Eassa-oóorbergi vasút . Bécsi váltóár
84.50. Magyar vasúti beruházási kölcsön 101.75. Alpesi 
bányarészvény —.—. Dismnto-Commandit 195 25. Általános 
villamopságt Edison 257.25. Gelsonkiroheni 205.—. Lanra- 
kohó 266,—. 4*2°/o ezüstjáradék 98 90. 4%  magyar arany
járadék 99.60. Osztrák nitslrészvénv 235.—. Déli vasút
27.75. Károly Lajos vasnt —.—. Orosz oankjegy 216.45. 
4% uj orosz kölcsön 90.50. Torok dohányrészvény —.—. 
Olasz járadék 04.10. Magyar hitelbank —.—. Dynamit 
Trust 159—. Harneni 217.50. Az irányzat szilárd.

B erlin , január 30. (A Budapesti Naplő tudósítójának 
távirata.) Esti forqalom. Négyszázalékos magyar aranvjára- 
dék —.—. Magyar koronajáradék — . Osztrák hitelrész- 
vénv 235.—. Osztrák-magyar áUamvasut 130.76. Déli vasút
27.75, Északnyugati vasút 166.—. Elbavö’gyi va».ut 124.50. 
Orosz bankjegy készpénz 216.45. Buschtiehradi 306.—.Orosz 
bankjegy —.—. fültimo.) L om bard—.—.

H a m b u rg , január 30. (Zárlata 4.2% eziistjftradék 
09.10. 1860. sorsjegy 142.25. Déli vasút 27.50. 4%  osztrák 
aranyjáradék 100.—. Osztrák hitelrés-vény 284.70. Osztrák
magyar állarnvafint 136.50. Olasz járadék 03 90. 4%  magyar 
tranyjáradék 09.35, Az irányzat gyengébb.

F r a n k f u r t ,  január 30. I Zárlat.} 4*2°'n papír’áradék 
—.—. 4%  osztrák nranvjáradék 100.40. Magyar korona
járadék 94.80. Osztrák-msgvar bank 131.50. Déli vasnt 
27 80. Elbavölgyi vasnt 124.50. Londoni váltóár 204 S5 
Bécsi bankegyesii’et 137.20. Villamos részvény 145.60. Wo-os 
magvar aranvkölcsön 81.70. 4*2°'e-os esüstjáradék 08.85. 4y/n 
n a g y i?  aranv’áradék 99.25. Osztrák hitelrészvénv 235.30. 
Osztrák-magyar áUamvasut 136.35, Eszakny. vasút 118.—. 
Bécsi vá'tóár 845.33. Párisi váltóér 81.40. Unionbank 154.—. 
Alpesi bénrorészvénv 275.—. Az irányzat szilárd.

F r a n k f u r t ,  január 30. (A Budapesti Napló tudósító
jának távirata.) Árfolyamok januárra. Esti forgaom. Oszt
rák hitelrészvény 235.10. Osztrák-magyar áUamvasut 137 60, 
Déli vasú t 24.80. Osztrák aranyjáradék—.—. Olasz járadék 
94.36. Laura-kohó 264.90. Harpeni 217.30. Discont 195.30. 
Alpesi — . Becsi bankegyesülei — . Szilárd.

P a r is ,  január 30.1 Zárlat.) 3° 'a francia : árad ék 100 37. 
Olasz ’áradék 93.35. Osztrák-magyar áUamvasut 685. —. 
Francia törleszth. Járadék 99.52 4% magyar nranyjárodék 
99.—. Török dohányrészvény 283 —. Osztrák LSnderhank 
—.—, SVíA'o francia ’áradék 100.37. Osztrák földhitelinté
zeti részvénv 1227. Déli vasút — . 4°/« osztják aranv- 
járadék 100.25. Ottomanbank 564.—. Párisi bankrész- 
vénv 1095. Alpesi bánya részvény —.—. Az irányzat 
szilárd.

Büdapsst-köbányai sertéskereskedelmi 
csarnok jelentése.

Január 30. A sertés űziet iránvrata változatlan.
A ) Hízott sertések ára: I. AI M a g v a r e l s ő r e n d ű :  
Öreg nehéz i1 páronkint 400 kilogrammon felüli súly

ban' 83----- 84 fillérig. Öreg közép páronkint 800- 340
kilogrammig teriedő su ’.vban ——  krajcárig. Fiatal ne
héz (páronkint 320 kilogrammon felüli súlyban) 90—92-----
fillérig. Fiatal közén íné ron kint 251—320 kilogrammig 
való súlyban’ 87—88 fillérig. Fiatal könnvii páronkint 
250 kilogrammig teriedő suiybant 87— 88 fillérig. — 
II. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz ípáronkirt 280 kilogram
mon felüli s u ly b a n i----------- — krajcárig. Közép (páronkint
220—280 kilogramm su lv b n n ----------- krajcárig. — Könnyű

‘ (páronkint 22C kilogrammig terjedő súlyban'. ——----- kraj-
í cárig. — ít l .  Fi o in fi n i a - : Nehéz páronkint <f£0 kilo- 
i grammon fölüli s ú ly b a n ) -------- —  fillérig. — Knzéo

tpáronkint 250—820 kilogrammig terjedő súlyban) — 
fillérig. — Könnyű (p írenH nt 250 Iriloemmraic
. U l y b a n -------------- tllléric. -  )V. R o m í n i . U r ,
ri e í i (P 1 n c h 1>. S ebéi máronkint 240 'riiorram m i, tér,.Hl
BDiybnnl----- .— fillóriy. — Könnyű (tiáronlriut ’5ű mi,
nrm im in terjedő sn iyb .n ':---------krajcárig. V. S i o r b u j .
Nehéz (páronkint 26Ó kilogramm (elüli enlebant 8 9__ó i 
íillériff. — Közép (pironkint 340—280 kilojrem nrz t2?
jedó luiyoant 88----- 80 flllérie. Könnvii (páronkint
kilogrammig terjedő súlyban) 87—88— (lilén?. "

ő e r i é e l é t B z á m  1ÍIOO. jan. hé 28. napién mit 
készlet J72S2 darab, 1900. január bó 29. nap,ár, (elhait.' 
tolt 40 darab. 1600. éri január 29. napján' elszállittatoH 
284 darab, 1900. január hé 80. napjára maradt készletben 
17044 darab. “

Kivonat a hivatalos lapból.
— Január 30. —

NinevetiseXi. A belügyminiszter a budapest-liDótmexei 
állami elmegyógyintézetnél üresedésben levő irnoki AJ14fir* 
Ö rdör Miklós m. kir. caendőrőrmestert, igazolványos altisz
tet ideiglenesen; az igazságügyminiszter Benkő József tOr- 
dai törvényszéki joggyakornokot a marosludasi és Pente- 
lőnyi János soproni járásbirósági joggyakornokot a soproni 
járásbírósághoz aljegyzőkké; a  vallás- és kötoktatúsiigvi 
miniszter Kormos János okleveles tanítót a szolnoki (szán- 
dai) állami elemi népiskolához rendes tanítóvá, Iíoiner Mária 
okleveles tanítónőt a lajosfalvai községi elemi iskolához 
rendes tanítónővé, ílipp  AHce okloveles tanítónőt a temes- 
rnoravicai állami elemi népiskolához rendes tanítónővé 
Gorzó Dénes, Müller Antal, Mártonffy Géza. Oorzónó Deb- 
reczeni Xavér Franciska, Neugebauer Margit, Pócher 
Auguszta, Ulbrich Eugénia okleveles tanítókat, illetve tani- 
tónőket az államvasutak budapesti északi főműhelyo mellett 
szervezett állami elemi népiskolához rendes tanítókká* 
illetve tanítónőkké. Kozma István okleveles tanítót az cr- 
csenyei állami elemi népiskolához rendes tanítóvá; a hon- 
védelmi miniszter Steuer György végzett, joghallgatót díj
talan miniszteri fogalmazó gyakornokká; a pécsi kir. tör
vényszék elnöke Kiss Iinro sásdi J:ir. járásbirósági napdüas 
szolgát a dárdai járásbírósághoz. III. oszt hivatalszolgává 
nevezte ki.
t Éthelyetósék. A vallás- és közoktatásügyi miniszter 

Enyi László troncséni állami felsőbb leányiskolái rendes 
tanárt a VJII-dik fizetési osztály 3-dik fokozatába, Bncherné 
Goldzieher Ilona és Egsn Lujza budapesti állami felsőbb 
leányiskolái rendes tanítónőket a  IX-dik fizetési osztály 
2-dik fokozatába. Hoszek Mária trencséni. Kalmár Jolán 
temesvári. Schuch Kamilla soproni, Lindner Auiruszta ko
lozsvári, Vrnnvczauy Johanna fiumei. Kuss Gizella szegedi 
és Rokszer Ilka kassai állami felsőbb leányiskolái segéd- 
•anitónőket a X-dik fizetési osztály 3-ik fokozatába rendes 
tanítónőkké, Trauschenfcls Lucia a soproni s Máhr Adél a 
kassai állami felsőbb leányiskolához szolgálattételre rendelt 
állami elemi iskolai tanítónőket, valamint Graotz Lujza 
temesvári, Kiss Sarolta kolozsvári, Csáki Jrma trencséni, 
Koncz Erzsébot kassai, Sándor Irm a temesvári, Nagy Júlia 
szegedi, Wachtel Adó; szegődi, Mauritz Matild temesvári, 
Hadik Ida trencséni, Zsigmondovits Konstance mezőtúri és 
Csizmazia Gizella szegedi állami telsőbb leányiskolái meg- 
bizott tanítónőket a Xl-dik fizetési osztálv 3-dik fokozatába 
eogédtanitónőkké kinevezte; egyszersmind Derszibné Schwim- 
m er Edit, a szegedi állami felsőbb leányiskolához szolgálat- 
tételre rondelt polgári leányiskolái reedos tanítónőt állami 
felsőbb leányiskolái rendes tanítónői Állomásra, Forroády 
János csehfalvai állami elemi iskolai tanítót a fehértemp- 
lomi állami elemi iskolához jelen minőségében, Kereswla 
Gusztáv cseleii állami elemi iskolai tanítót a szinyéri állami 
elemi iskolához jelen minőségében. Szabó Emma temes- 
nioravicai állami elemi iskolai tanítónőt a hrtvani állami 
elemi iskolához jelen minőségében, Bogovich Anna mdolfs- 
gnadi állami elemi iskolai tanítónőt a gercselyi állami elemi 
iskolához jelen minőségében, Potomé Ketney Anna ercso- 
uvol állami elomi iskolai tanítónőt a rudolfagnadi állami 
elemi iskolához jelen minőségében áthelyezte. — Az igss- 
ságiifym iniszter dr. Serösi Gyula szinérváraíjai iárásbiró- 
sági ai jegyzőt s nagykikindai törvényszékhez helyezte át. 

Mr^crdsifes. A vallás- és közoktatásügyi miniszter
Dancs Ferenc temesvári állami fősrimnáziumi ideiglenes 
rendes tanárt rendes tanári minőségében és P. Gyergvai 
Dezső fehérteroplomi állami fő<rimnáziurai ideiglenes rendes 
tanárt rendes tanári minőségében véglegosen megerősítette.

I d ő j e l z é s .
—  A m. fetr. országos meteorolociai intizet jelentése, — 

B u d a p e s t, január 30.
A depresszió, amelynek magva Közép-Európa felett 

van, m ég mindig a kontinens legnagyobb részét borítja és 
hatása alatt az időjárás csaknem mindenütt esős volt

A hőmérséklet viszonylagos eloszlása jelentékenyeb
ben csak délkeleten változott, amennyiben a keleti Kárpá
tokban az éjjel szokatlan magasra emolkedott.

Nálunk az esőzés az északnyugati felföld egy ré
szére, a Dunántúlra és az Alföld déli felére terjedt ki és 
tegnap este óta folyton tart.

A hőmérséklet az éjjel a Keleti-Kárpátok környékén 
10 C°-i^ emelkedett, mig nyugaton reggel óta lassú

Biilyedésben van.
Eilátds : Egye őre még enyhe és esős idő várható, 

majd deriilés és hösülyedés valószínű.

C zorny-fó le

TaningenB l i a j f e s t ö s z e r
BtftétBzftke, b«rnA fek e te . A r a i  
fi kriron«. K apható  D 'iad ea  g y ó g y -1 

iá ib a n , drogua-O zletbeB  « - í l la is n  .-Wrban. " "

fii r l
Állami és városi tisztvihelők, katonatisztek, egyház- 
férflj.k. valamint rnás hitelképes egyének k e d v e z ő  
fl/a téafl f e l t é t e l e k  mellett kapnak azIIAvd 
r já r tm á ia j u  a s z t a lo s -  é s  k á r p it o z o t t  

b á to r o k a t .

Dósa Kálmán
áa*s<yB«aes as  ke. ievet>«<g a«aaid*s« eiiea aer- 

S M aln  küld featl e«* B. oasMlga. »I87

é n e i d i g  egyenruhákat
k é s z í t

BLUM SÁNDOR1$ u ciripelt,
V a e i- u t e a  12. s z á m .

e»yetei
<  s y ó g y l l  rerflnknai n d k n S I  foirlalkoiSat

nólklll m in d en n em ű  bArmily rég i keletű
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jO . uzám Budapest, szerda B U D A P E S T I  N A P L Ó 1900. január 81,

S z í n h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e l y e k .
KI. l í i U .  C P E R A H /Í Z .
gzerd. '*100. január hó 31-ón.

Z á r v a .

( jE H lZ E T i S Z IM H A Z .
Szerda, 1800. január hó 31én. 

D é lu tán  2*z'a ó ra k o r  if jú s á g i e lőadás,

A  p r o le t á r o k .
Színmű 4 felvonásban. Irta Csiky Gergely. 

E ste:
A n ö u ra io m .

Vigjátők 3 felvonásban. Irta Szigligeti Ede.
Személyek:

zirtfoki 
Ion neje 
lomkuti

Gyenea
Alszegi
Náday

Rózsa
Rezgoinó
Koudori

Gerő
Palotai
Dezső

Kexüete 7Va órakor.

vár-színház.
Szerda, i900. január hó 31-én.

Z á rra .
v íg s zín h á z .

Szerda, 1900. január hó 31-én. 
X a p o le o n  ö c s é in .

Eredeti bohózat 3 felvonásban. írták Gúthi Soma ős 
Rákosi Viktor.

Szem élyek:
iilyay Kálmán Góth

Lánczy
aráth Ödön
apoloon
iilöp

flóra
ik

Tapolczai 
Hegedűs 
Gál
Belli E.
Rónaszéki
Kezdete 7!/a órakor.

B isotka
Miska
Lizi
Zsuzsi
Guszti
Nárcisz

Szerémy
Győző
Pécsi

Makró czy né 
Bárdi 
Almási

S o m o s s y  H a l a i é
(Xasry mező-uf ca).

A lb r e c h t  F e r e n c ,  igazgató.
Ma a k if l in #  ja n u á r i  m ű s o rn a k

búcsú fe llé p te .
H o ln a p , e s tt tS r tttk , 1 9 0 0 .  f e b r u á r  h ő  

1 -é n , 3 - i k  n a g y

álarcos bál.
S e w w a M o n t e r a

az arragoniai szépség első fellépte. 
B á l i - j e g y e k  e lő v é t e lb e n  k a p h a tó k  

1  f i i j á v a l .
Weisz A. nagy szivartözsdo Károly-körut 20., 
Szántó Mór tőzsde Kecskeméti-utca 14., 
Patzik (Kortész) Lujza tőzsde Bécsi-u. és 
Kristóf-tér sarok, Tőzsdo Andrássy-ut 26. 

és 38. szám alatt.
A mulató villanyos világítása saját gépei által esz
közöltetik; a gépek W üsteós Rupprecht gépgyáron 

sok által készíttettek.

J M e g l i i v A s .
A Kunszentmártoni gazdasági takarékpénztár részvénytársaság 1900. évi 

február hó ltí-áu, délelőtt 10 órakor, az intézet helyiségében tartandó

111-ik évi rendes közgyűlésére
a  tisztelt részvényeseket van szerencsém moghivni.

Kunszentmárton, 1900. január hó 22-én.
H u r u u y l  Ö d ö n ,  elnök. 

T á r g y s o r o z a t :
1. Az igazgatóság és felügyelő-bizottság évi jelontése.
2. Zárszámadás beterjesztése, a mérleg megállapítása, a nyeremény 

felosztása.
3. Az igazgatóság és felügyelő-bizottság részére a felmentvény 

megadása.
4. Elnök, alolnök és igazgatósági tagok választása.
5. Az alapszabályok 27. §-ának 8-ik pontja értelmében netán be

nyújtandó indítványok tárgyalása.
6. Közgyűlési jegyzőkönyv hitelesítésére két részvényes tag vá

lasztása.
Az eredeti mérleg, az intézőt hivatalos helyiségében, a közgyűlés 

napjáig a részvényesek által megtekinthető.
Jegyzet. Az alapszabályok 24. §-a értelmében, szavazni kívánó rész

vényes az erre szükséges igazolványt, a közgyűlést megelőző 8 nap alatt 
az intézet helyiségében átveheti, ha magát a közgyűlést megelőzőleg 
legalább 30 nappal saját nevére irt rőszvónynyel igazolta.

N É P S Z Í N H Á Z .
Szerda, 1900. január hó 31-én.
K ad é tk is a s s zo n y .

Operetté 3 felvonásban. Irta  Pásztor Árpád. Zenész. _____ Íi.. D

Williamson 
Lucy, leánya

iy

jét szerzetté Máder Raoul. 
(Személyek:

Németh Loila Ullah 
Küry Roberiron 
Szirmai W attkins 
Kezdete 7 órakor.

Bárdy
Raskó
Kovács

VRB-piR0Sw A -J J L  v  faj-narancs
helyben sz ila  2,50, S, 4 és 5 forint. V id ék re  reeu ton  szá llítv a  

e g y  e r ed e ti IAdr» 160—160 darab 4 forint 76 krajcár. 
Yérplron fejnaranrn 1.76 I m

k. \  Y érp lro*m uacatnarancsa .— 
a 1 JÍMstex fa j-oaraacs _  1.40 San. finom  eaaládi 1 ü v e g  1 .— 
S j Jaffj, óriás n arancs _  1.40 Jia»ik>-rum 8 c s illa g o s  1.60 
í  I M-icdini  narancs 60 drb 2 .— Aaisus-rum  lég iin , a n g o l_  2.—
3 V CiCca szép  ta r tó s _____1.20 NJedslal rum , angol ----------- 2.40
X ? líiria! v ö r z i ____________ 1.85 íaguc, raa>ryar f in o m --------1.60
g. I -irtai, olasz 5—6  rózsa 1.40 CogtM, Martéi! M edicinái — <•—
. I Önsdul, 1 hordó 60 drb 1.40 

I Alaa erdély i fai - -  — 1.60 K á v é

M A G Y A R  S Z Í N H Á Z .
Szerda, 1900. január bó 31-én.

M ásodszor:
N e w - Y o r k  s z é p e .

Operett® 2 felvonásban, 6 képben. Irta
Monon. Fordította Salgó Ernő i s  Makai Emil. 

nőjét szerzetté Gustave Kerkcr. 
Szem élyek:

Sziklai Gora
Ráthonyi Keuneth 
Vidor

Hugh
Ze-

Jam aik a , leirflnom ., k iló ja  1.26
C u b a-D ortorioo--------— . . .  1.40
C uba Igen  fleo  m — ------- - 1.80
C ub a-P otosi legfinom abb  2.10

mnson
lkrry
Kurt
taifUni 
I widrílts

Mátrai
Beöthy

Rlinky
Kí*-sie
Fifl

Margó 
Giréth 

Rózsahegyi 
Rózsa L 
Ledofsky

Kezd te 7Vt órakor.

URÁNIA SZÍNHÁZ
Kerepesi-ut 21.

Szerda, 1900. január hó 31 én.
A  v a s .

Kibtartörténelmi látványosság 3 felv. Irta Edvi Illés 
Aladár, dr. Brezina Arisztid müve nyomán. 

Kezdete 7*/a érakor.

10 ’ J"i«alka-nim  6 k i. Ü veg  ő.
Id d  hurkon ja  m álta i _  1.10

1 k. d a lo lta  iu a l* l_ . — ... 0.60 
1 k. muPkát datolya fran cia  t.80  
1 k. cukros jrvümölcs ,, 1.60

k . lA la fa -a z ő l l i  le irssebb  i .40 i 
1 t .  S«lon.b ..al,oii 1.20 . .  1 M “ l ®- *? 1’ -  " - 90

k . C.nk,.Iád bonbon c r .m e  1.80 1 r ö  <oM  í»  < • * )
1 k I'r.Ib l .  n ' . n d . l . ------- 1.80 I , ' '»  kr . n*ky d ob . 1.20

n nnm _  40 I 100 darab b n :r  sstgl . ..  — 1.—S B ü i J t í  finom “ o r r é i  d é li-  ! ,ÍTc'3  ..........  1 ™

lyümiilr, kiírté dühök . l.«  -»b. ‘L,?8 kT-I MCsekclídé fin. van il. fé lk iió  —.70 B e 8 .iv im il .ja l .  p ir j*  8 éa .12 
Gahs-totbcs, k ilója 1.20 é s  1.60 teperiam;. leg fln . '' drb _ .  I.2f 

d a ra b ia  —25. OorjOSJeU, va lódi, k ilója — l.o0
d a r a b ja ...................v a |ó d |,  i <jrb — .60

rjr < íO  i TrWfilM Mit I. k i l ó j a --------1.60
Cm: jnlíil te* — ... 1-60 | LipUl t«ó 1. bfldöu 60 é s  .. —.96 

" g lc M ttü 'k a v .  te - le tr f ln . 2 .— 1 Az Á’uk votryason ia rondclhe- 
2 - c  k ev .rék  tea . ..  8 .— ' tök. f iá ik *  m indent farjTnan-
« ^ |T ! r s t l ik  t e .  ig e n  fin. 1.— I teaen  ingván  c som ago lva  kül- 
" - Tus5’.8aáiy 1 doboz . ..  1 — | dök u tán véttel.

PINTÉR GYULA
cí. és kir. u lvarí füpzarkeraskaaö

B naapcst, IV. kér., K ucekem étl-utca  18. ax

Megjelent — —
ax 1900-lk évre esöló

Politikai és Közgazdasági 
Évkönyv.

A „Politikát H etla«em le“ kiadáséban a Székely
S ám u el sxerk esztéaéb en  m eg jo len t é v k ö n y v , m oly  több  
kiváló szak em b er  k ö zrem ű k ö d ésév e l k észü lt, fe lö le li 
M aroerorszÁff p o lit ik a i, g a z d a sá g i é s  k u ltu rá lis  é le tén ek  
m in d en  ágát, fö ltű n ted  m in d en  téren  az 1SÖ7 óta e lér t  
fojlC dést s  m ln d ezek b on  öaszeh a so o litja  a  hazai v is z o n jo -  
k at a kü lfö ld i Állapotokkal.

A főbb fejezetek elmei:
A k ü lfö ld i á llam ok  ujabbkori tö rtén etén ek  é s  a lk ot

m á n y én a k  ism e r te té se . A k ü lfö ld i állam ok  tör tén e te  
lHÖÖ-ben. E urópa uralkodó c sa lád a in ak  gen ea ló g iá ja , 
d ip lom ácia  éa k onzu li kar. A s O sztrák M agyar M onarkla  
éa a k ü lfö ld i h atalm ak  bad lszerver.eténok  é s  had ierejé-  
n ek  rész le te s  ism er te té se  (20 sta tisz tik a i táblázattal.) 
M agyarország tö r tén e te  180ö-töl 1867-lg. A n e m zetiség i  
k érd és történ eti fe jlő d ése  é s  m ai á llapota. A m agyar a l
k o tm án y . A p arlam en ti é v  történ ete . A főren d ih áz  é s  a 
k ép v lsc lőh áz  ö ssz e s  tag ja in ak  éietrajza . Á llam tiázU rtás. 
Á llam vagyon  é s  á lla m a d ó ssá g . M agyar föld t. rho. F öld -  
m lv o lés . E zfilöm ivelés. Á lla tten y ész té s . V asu tak . P osta , 
táv író  é s  te le fon . P ostatakarékpénztár. K eresk ed elm i- és  
iparkam arák . Á ruforgalm i sta tisz tik a . B e lv íz i é s  ten g er i  
h ajózás. P én zü gy i Útm utató. T őzsde. T ak ar/k p én ztárak . 
B unkók . B izto sító  Intézetük. N agyobb  Ipari vá lla la tok . 
Ipar. K özoktatás é s  k u liu ra . B udapest inai áilapotám üc es  
fi.jlód ésén ok  ö sszeh a so n lítá sa  Európa m etrop o lisa in ak  v i
szo n y a iv a l é s  in tézm én y e iv e l.

Ára díszes angol kötésben 8 kor. 
Megrendelhető:

a BndapestiNapló kiadóhivatalában
József-körut 18. szám.

M o s t  J e l e n t  m e g  !

Szellem, 
Erő, 31  
Anyag

S z e l le in v l í la s z
B U e h n e r n e k

K r a f t  u n d  S to f f
című könyvére.

Irta
A d e lm a ,

fordított.
T d v S lg y i  T i t u s z .  

Á ra  3  K orona.
Megrendelhető a 

„Budapesti Napló“ 
kiadóhivatalában 

B U D A P E S T ,
Jórscf-körat 18. az.

Pántsken, fsbruár 2-án, a fái. vigadó nagytermében S tá l l l tá a  
B u d ap e s t 
és  k ö rn y é 

k é re
költfióg-

m entefion.

IS m i l

Bucsuhangirersenye
Jegyek 10, 6, 5, 3, 2 kor. Méry Béla zonemukeres

kedésében.

k ie sz k ö d é sé n é l é s  ér ték esíté 
sé n é l o lc só n  közbenjár

Lázár Albert0̂ *?’?.-
Budapest, V I ,  K azlnosy- 

atca  46. ssÁm.

F 0L 1E S  P.APR1CE
E r e d e ti! !  M a  Ú j d o n s á g !!

Előzőleg;

„Dér Namenstag dér Frau.“
Egy karambol okai.

Továbbá föllép a kedvelt dslénskesnő
S o l t é  I - P e v e n c z y .  

E r lr í l y  i n r n - n l l o  p á h o ly o k .  
H ilik n ö  k o n y h a  é s  i t a lo k .  — M é r s é 

k e l t  á r a k .

W S  é s  K M 9 Z  TtC9
a s z tn lo a  és k á r p ito s  "b titox-ra lctár

Állandö nagy
b ú lnr-| kiállítás.

N agyobb
véte lek n él]

d isx itő
díjm en
tesen .

B i i t o r o l f  m e n y a s s z o n y i  lé e le n p r y é li i-e  
a legmodernebb stylhen. Jó, szárai anyagból, három év: Írásbeli [átállással, a legmórsékeltebh árakon.

C S 0 !  Az Echo-Phonograph 
lének föl

kezelése feltűnően 
egyszerű, szerkezetének fölvételi inembrannm ia 
Van és ének, zene, beszéd vagy ssavalad fel

vételeket mindenki maga ia esskór.őlhet.

Szenzációs újdonság!!
A legkitűnőbb phonogrzpb u

K ellő  • *  HB HB 
P lio n o g ra p li

olcsóságával és egyaxerűBégóvol felülmúlja a 
világ össses hasonló találmányait 

Minden hangot: senót, éneket, beesődet tbctán 
és érthetően a-l riSBaa, úgy, ho<y ar nagyobb 
távolságról is hallható. NcM K ell M ér tiA llé-

Az Echo-Phonograph ára fölszerelve csak 25 frt
Prospektussal silvesoa sio'gil »z „ E Ch o -P h o i io o -» p l i-T á r o o o á « ‘«.

Budapest, Roya!-szél!oda.

Magy. kir. államvasutak.
Üzletvezetőség
Szombathely.

rályizuti liirdetnéoy.
A magy. kir. államvas* 

utak szombathelyi üzlet- 
vezetősége a részére 19C0. 
esetleg 1902. év végéig a 
következő csoportjába so
rozott anyagokból fölme
rülő tényioges szükség
letnek szállítását biztosí
tani kívánván, ezennel 
nyilvános pályázatot hir
det m. p.

1. Kövek és lomozek
2. Téglák
3. Faggyú, gyertya és

szappan
4. Fauyelek és kerekok
5. Magvak.
A kiírás tárgyát képező 

egyos cikkeket (eltüntető 
jegyzékek, molyek egy
szersmind ajánlati min
tákul szolgálnak, valamint 
a szállításokra vonutkozó 
részidős pályázati (elhí
vás valamennyi hazai ke- 
reskedelmi és iparkama
ránál megtokinthotők és 
a m. kir. államvasutak 
szombathelyi üzletvezető- 
ség általános I. osztálya 
anyag és loltárbeazerzósi 
csoportjánál kaphatók, a 
hol bővebb felvilágosítá
sok is adatnak.

A szabályszerűen kiál
lított, s ivenkint egy ko
ronás m. kir. okmárybé- 
lyeggel ellátott ajár latok 
lepecsételve legkésőbb f. 
évi február hó 15-ik nap
jának délelőtt 10 órájáig a 
szombftttaolyi üzletvczotő- 
ség általános I. osztálya 
anyag és loltár beszerzési 
csoportjában adandók át 
illetőleg posta utján oda 
küldendők és azok boi*'- 

' téka ezen külcim m el Iá* 
tan dók e l :
Ajánlat 482/900. számhoz,

| Később benyújtóit aján- 
| latak, valamint olyanok,
Melyek nem pontosan a 

. sásrtwtes módozatok be- 
lartása mellett állíttatnak 

' H , nsfti vételnek ügye
lőmbe.

| Szombathely, 1900. ja- 
1 nu ’r  hóban.

Az üzletvezetősóg.



Budapest, szerda B U D A P E S T I  N A P L Ő 1900. január 31. 3 0 . szám.

p  Minden tuó e g y s z e r i  beiktatása petit 
».< betűkből 2 k r Címmel ellátott hir

detésekért killőn 30 kr. kincstári
bólyogdij jár.

Lcvf.lt.
ebbe:
i ttmakozódátra ingyen adunk felvilágosítást, csak

▲ hirdetésekre díj ni an to aen ad foi. 
világositást a kiadóhivatal: József, 

körut 18. szám.

a válaszra Brtlkiéges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni ]

A P R Ó  H iR Ü t !  E S E K

E LŐ FIZE TÉ S E K
felvétetnek a

EUDAFESTI NAPLÓ
részére

a  k ia d ó h iv a t a lb a n  
József-könit 18., 

mamin'. a ' rtt:$ző uohánr- 
tőzsdékben

Bresdr ni) ven i réz-kör- 
utáö Podm.miczKv-utca 
sarok.

V á lá s  u tá n .
| Le vei * megkaptam, enyé- 
! in t holnap indítom ut- 
' aak .

Ntmecsök-féle tőzraA Pe
tőfi-tér.

Beírta io?sefné, Andvássy- 
ut 50.

Sebwartz hirdotési iroda 
Marokkói-utca 2.

H á z a s o d n i  ó h a j t
egy csinos, fiatal, jó csa
ládból való állami (uni
formis) hivatalnok. Jelen
legi fizetés ugyan csak 
2400 korona, e.lenben elő
léptetés m ár legközciebb 
várható. Azon t szülők 
vagy gyámok, kik ezen 
már nem szokatlan utón 
velem érintkezni óhajta
nak, teljes tisztelettől ké
retnek, vagy arcképeket, 
(melyeket . becsületszóra 
di«kréció mellett vissza
származtatok) vagy lévé* 
,ileg „C—k y “ jelige alatt 
e lap kiadóhivatalához 
küldeni. 2751

Soyruíiy. V., douány-nagy« 
tőzsde, Kerepesi-ut 1,

Deutsch Miksáoé, Anóráwy-
ut 3S.

Szántó Mór tőzsdéjében. 
Kecskeméti-utca 14.

Wcrtzcnfeld Jakab, Király* 
utca 1.

A . 5«. Í 3
levél várja kért h -Íven. P. 

J K s r a l i n  3 T .
Azon néven, melyet leve
leimen használok, talál
ható vagvo’c csütörtökön 
d* után fél 4 órától fogva 
Alsó erdősor 6. sz. többit

T e  “fedés7!
Nem tudom leim : boldog
ságomat, csak aunyit tu 
dok, hogy neked köszön
hetem, hogy az óletet uj- 
bói vonzónak, kellemes
nek találom. Mindenütt 
teged látlak, minden g* in
da, atom veled foglalkozik, 
az a boldog óra. melyet 
együtt töltöttünk, van 
folyton emlékemben, mint 
valami tündérálom. Váj
jon tndtam-e néked azt a 
boldogságot nyújtani, me
lyet to nyújtottál nekem ? 
Ha igen, úgy érzem, hogy 
elértem célját é ’etemn. k. 
mert senkit úgy, mint 
téged, nem szereltem, s 
nem is fogok szeretni 
soha. Kimondhatatlan, 

roeunyiro vágyódon’, utá
nad, s végtelenül fáj, hogy 
nem lehetek folyt >n kőze
tedben, hogy nem leshe
tem el minden gondola
todat, hogy nem tehetem 
minden pillanatodat kel
lemessé. Ep ’dve várom 
legközelebbi találkozásun
kat, légy rajta, l.ogy ez 
minél hamarább megtör
ténhessék, hisz úgyis tu
dom, neked ez épp oly 
forró óhajod, mint az 
enyém. Írj rögtön, uddig 
is vcgtclonszc r csókol
örökké nuádo Á—d. 

U r a i m !
Mely j bbmódu (esetleg 
ta ta i) u r volna hajlandó 
egy fiatal leánykának né- 
ii.i.y  hónapra harminc 
>»iia!ot 1- rc s ö n ö z n i,  az  
ir4on „Őrökké hálás* jel
igével a  kiadóba. 5658

I n t e l l i g e n s
fiatal ember, n .agához illő 
előkelő, kellemes hölgy 
önzetlen barátságát kere
si, szellemi szórakozás 
céljából. Levelet .Páratlan* 
jeligével továbbit a kiadó
hivatal. 2748

P o s t a b é l y e g e t
1899. évből való 1 frtosat 
használatlant veszek 5— 
10 dbot. Cim a  kiadóhiva
tal ián. 2749

S z e n z á c ió s  t a l á l 
mányhoz négyszáz forint
tal társ kerestetik. Cim a 
kiadóhivatalban. 5643

Kc.V j ó
családból való árvaleány, 
állást óhajt foglalni azon
nal keresztény családnál 
mint gyormeknevelőnö, 

németül beszél, varrást és 
a háztartás vezetését érti. 
Cim a kiadóhivatalban.

5662

T ö b b  é v i
gyakorlattal biró önálló 

mérlegképes könyvelő, 
ki tökéi tes magyar-német 
lovelező, azonkívül sokol
dalú szakismerettel bir és 
kitűnő referenciákkal ren
delkezik. keres helyben 
vagy vidéken megfelelő 
alkalmazást. Szives aján
latokat „Bilanz-Routine* 
alatt a kiadóhivatalba 
kéretnek. 2736

I g e n  e g y s z e r ű ,  
befektetést nem igénylő ta- 
áiaány eladó. Főleg asz
talosok, epitüvatlalkozok
/.urnára alkalmas. A ta

lálmány oly természetű, 
hogy könnyen in gszerez
hető hozzá a hatóságok 
ajánlása, mert régen ér* 
z.i tt és sokszor hangozta
tott szükségletnek tesz ele
get. A feltaláló kész vol
na esetleg közös nyere
ségre dolgozni a vál’alko- 
zóvah Refloktánsok címei 
kéretnek „Találmány“ jel
szó alatt e lap kiadóhiva
talába. 2746

í'S.VTéd u r a k !
Irnolci minőségben ajánl- 
ko im havi 80 frt fii. ié^ 
mellett. Esetleg félnapra 
is elvállalok alkalmazást. 
Ajánlatok .írnok" címen 
a kiadóba kéretnek. 2716

H U g J  c ím .
Oly csinosabb ózvi gvet 
vagy élti $ b|» le: iyt ke
resők, ki hajlandó volna 
egy házasságában csaló
d o t t  n .te llig . ír. u a g á u b i-  
vatalu ikkal. k i már 8 év 
"la kclönváiva él nejétől, 
házusíagi céltól kivan 
megismerkedni. Évi jö- 
vod<-lmom böOO korona és 
ugyanannyi hozományra 
reflektálok, az.uk,« kik a 
váljperemhoz szükséges 
öf szeget rendelkezésemre 
a i,.é- . f'íii-v , 
t/ek. Ajánlatok „Csendes 
bpldogs.ig* jelige alatt o 
lap kiadóoivatalához in- 
tézendök. 2750

F ia t a l  ü z l e t v e z e t ő
• . ereskedő) nősülni óhajt, 
oly jó családból való izr. 
nőt keres, kínok 6000 
korona hozománya van, 
hogy az általa 6 év óta 
kezelt üzletet átvehesse. 
Leveleket „Boldog házas- 
s.tg" cimcn e l .p  kiadóhi
vatala továbbit 2741

3 0 0 0  k o r o n a
óvadékkal rendelkező, in
telligens fiatal ember 
könyvelői vagy pénztár
ia k . állást keres, elsőren
dű referenciákkal rendel
kezik. Cim a kiadóhiva
talban. 2747

F ö ld  b ir t o k é r t
vág-. fül -Jbérletért elcseré
lendő 3 cmoletes ház 

loó (.00 frt értekben, 
l i  fr’ teherrel. Cim
a kiadóhiv tálban. C59O

C zlethelyiség
a főváros legélénkebb he
lyén azonnal átadó. Ugyan
ott egy kis ház eladó. 
Cím a kiadóhivatalban.

2600

IL öny T c lő n ő ,
ki hosszabb ideig nagy 
cégeknél volt alkalmazva 
s kitűnő bizonyítványok
kal rendelkezik, állast ke
res. Cim a kiadóhivatal
ban. 7242

K e r e s k e d e l m i
iskolát végzett könyvelő- 
nő, ki a könyvelést egv 
nagyobb üzletben ön
állóan végezte, kitűnő 
írással bir állást keres. 
Címe a kiadóhivatalban.

2705

W a n t e d
an American or English 
Lady who has patlencc to 
teach and amuse a littla 
girl of three fór the day 
Lette.-3 per English Lady 
to the Office.

K ié k e lő
családnál * Korepesi-ut 
és Muzeum-körut közelé
ben, distingvált hölgy ré 
szére csinosan bútorozott 
szoba, esetleg teljes ellá
tással is azonnal kiadó. 
Cím a kiadóhivatalban.

2743

I r o d a s z e lg a i
vagy portási állást keres 
egy 29 éves erőteljes fia
tal ember, ki ily minő
ségben már több évig 
alkalmazva volt, a fővá
rosba 15 éve van és nagy 
ismeretséggel 3 legkitű
nőbb bizonyítványokkal 

bir. Cime a kiadóhivatal
ban. 2699

Ó v a d ^ k k ó p e s
29 éves fiatal ember je
lenleg egy nagyobb inté 
zot hivatalnoka, mint pénz
táros, vagy más bizalmi 
állást keres. Ajánlatokat 
kérek „2000—3000 koro
na." 2723

K o s s u t h  b a j o s
életnagvságu kitűnő mell- 
képe (kézfestés, díszes 
aranyozott keretben 60 
írtért eladó. Megtekint
hető e lap kiadóhivatalá
ban. 2685

O k i. i z r .  t a n í t ó ,
ki a héberben is jártas, 
gyenge tehetségű gyer
mekeket sikerrel oktat, 
még néhány szabad órá
val rendelkezik. Szives 
megkereséseket „Tanító 
30.“ jeligére kiadóbivatal- 
a kérek. 2718

H á z m e s t e r n e k
ajánlkozik egy jelenleg is 
oly minőségben lövő tisz
tességes egyén. Cime 
megtudható a kiadóhiva
talban. 2712

J ó k a i
összes müveit óhajtom 
megvenni olcsó árán. Cím 
a kiadóban. 2729

E g y  j ó  m e n e t e lü
tejcsarnok kissebb lakás
sal és gázvilágjtással 35 
kr. napi kiadás mellett, 
elutazás végett 120 írtért 
azonnal eladó. Cim a ki- 
adóhivatalban. 2739

Í  g y e s  v a s a ló n ő
ajánlkozik házakhoz. Cim 
a kiadóban. 2745

>:»>•
nagyobb lap expeditora 
keres havi, heti lap vagy 

folyóiratnál beosztani 
valót. Cime a kiadóbau.

2737

5 0 0 0 0  k o r o n a
2—3eieőrendü házra, Il-ik 
tételre kölcsön adatik. 
A jánlatokat „B. S." jelige 
alatt a kiadóhivatal el
fogad.

A z  a n g y a l f ö ld i
rendező-pályaudvar m el
lőtt egy saroktelek 376Q 
öl olcsón eladó. Cim a 
kiadóhivatalba. 2744

M e g v e s z e m
8z „Univcrsum* és „Gar- 
toniaubo" múlt évi folya
mait. Cim a kiadóhiva
talban. 2730

H ő n y c l m e s  j 
é s  s z é p e n  b u to r o 
z o t t  k ü lö n  b e  j á r a 
t ú ,  t i s z t a  s z o b a ,  
h ö lg y n e k  v a g y  u r 
n á k  ( k e t t ő n e k  i s )  
f e b r u á r  I - r e  k i 
a d ó . C im  a  k ia d ó -  
h iv a t a lb a n .  2740

E lső  b u d a p e s t i
£< á y é m a g a z in

szétküldés: osztálya

J  />

K o r n á l  f a lv á n
(Pusztapéterin) 1500 !~]-öl 
telek kuttal együtt sürgősen 
eladó. Cim a kiadóhiva
talban. 2536

O lc s ó  t e l e k  e la d ó .
Post közelében 15G0D-Ö1 
telek azonnal eladó, eset
leg négy részbe is oszt
ható. Cim a kiadóhivatal
ban. 2537

elvámolva és bénnentve. 
Postán utánvéttel, vagy a 
pénz clőlnges beküldésé

vel
4*/l kg. összeállított ve

gyitek kávé ......... 7.50
,;4 kg. Csász. kov. tea 1.50 
’Ze kg. Karaván tea 1.40 
J/4 kg. Törmelék tea —.90

1

BUDAPEST, 
VI!.,Rottenbiller-u 4.

keresek az 
Erzsébet-köruton

a Király-utca és Kerepesi
ül között, egy nagy. bb 
kirakattal, esetleg ecv ki
sebb hátsó üzlettel vagy
u d v a r i  r a k t á r r a l .  A já n la 

tokat „H. J .“ jeligével e 
lap h o z  k ü ld en d ő k . 2713

A lb e r t n s  M o ln á r
S z c n c z i e n s i s  

1 7 0 8  m in d k é t  k ö te t  
s z ó tá r  e la d ó . A já n 
la t o t  a k ia d ó h iv a ta l
b a n  le v ő  e lm e m re  
k é r e k .  5659

B o t o r .
Faragott hálószoba, ebéd
lő, kredenc, dívány, asz
tal, szék olcsón eladó. 
Dohány-utca 45, ajtó 1.

666?

K i t ű n ő  g y e r m e k -  
r u h a  v a r r ó n ő

A nagyrabccsült olőkelő 
hölgyközönség figyelmét 
bátorkodom ezennel fel
hívni, miszerint a legele
gánsabb és a legkénye
sebb ízlésnek megfelelő 
gyermek ruhákat jutányo
sán elvállalok. .Tóéi Mór 
u r gyermekruha-sza,ónjá
ban évekig működtem. 
Cim o lap kiadóhivatalá
ban. 2754

K ö h ö g é sn é l ,
rekedtségnél vegyen 30 
krért Réthy- féla pemoto- 
fücukorkáű

Voar-liDk b árm ely  z&Iogb&z által
k iá llíto tt

zálogcétíulát
eginavM & bb árban, m ncrol- 
gr.ün1; törö tt, vniry róg i arany, 

pztlfit ós og.váb ék szer-  
árukat,M Ptirjre»ek''l-v m unkait tj 
á fiz e té jsc l újra la bet-ri.c lU iik

r é s z l e t r e
is  ig e n  ju tá n y o sá n  clád

F u c h s  és T á r s a
1878. óta létező ókszorósz

BUDAPEST,
Erzscbet-körut 17. szám. 

I. em elet.
Pub vá lasztók  m indennem ű

a a n y , ezü st é s  dtáira-köv.-ki>ő)

A N T I K
B I T Ó  I t

Egy grófnőtől megvett, 
Kun László királyt ábrá
zoló antik kép. valamint I 
artik titkári szekrény és 
másnemfl régi és uj bú
torok, háló-, ebédlő-, úri 
és szalon berendezések 
bárok, angol fa ó I 
stylusban, továbbá nagy 
választék különféle mo
dern mesterek által ké- 
szított eredeti olajfestmé
nyekben, valamint sző
nyegek erdélyi kecske- 
szőrmék, függönyök, asz
tal- és ágyteritők olcsón 
eladók; úgyszintén hasz
nált bútorok megvételnek 
vagy újakkal kicseréltet
nek. Budapest, Kerepesiül 
64. I. em.

u.d9  Zí«tdoboi1*’

ez a legjobb a 
gyomornak

Egészségesek és gyo
morbetegek, fölnőttek 
meg gyermekek csak 
e z t t  készítményt hasz
nálják jó gyomruk 
rendbent irtására, rossz 
emésztésük javítására. 
1 eredeti doboz zseb

dobozzal és kanállal 
, . . . 1 frt — kr.

1 egyszerű 
tartalék-
doboz . — frt 85 kr. 

Főraktár:

LUX MIHÁLY
dragua. vegyi- és Illat- 

szerüzletében 
Budapest Muzeum-körut 

7. szám.
Kapható még: Bayor 
Antal gyógyszerésznél, 
Kcrpcl Vilmos Lipót- 
köruti gyógytirában, 

Neruda Nándor, Molnár 
és Moser, Petrovits Mik

lós drogu istáknál.

Grölznrr - féle 
Tarolin capsulák.

KonnyO kényelm es, biztoa gyógy- 
m ód,m inden ferekendezcs nélkOL 

1 dobos ara 3 korona. 
Kapható

mindon gyógyszertárakban 
Főraktár Budapesten: Városi 
gyógyszertár, Városháztér

T
SORSJEGYEKRE

ÉRTÉKPAPÍROKRA
(vlnnanfizetható tót- 
aaéa aserlntl kisebb  
ráazlatekben la) bár
m ily ÓBBieR-et Igen 

oloaon ad
K Ö T l U Y l R B IN

bank-A; viVtdüalete 
oirtá!>»or«jí‘í«-fo8láru- 

•Itt.
IV. krr. »r*nr.iek-tero 

Oróf CtirAky-palota,

< CAKOásJElUKEK;
BÚTOR SZÁLLÍTOK

Arany János-utca 34. a
Bútor beraktározás,

Carde-Keuble,

Menyasszonyok! 
Vőlegényei

A házasságkötéshez szűk. 
séges okiratok beszerzése 
a netáni akadályok aki 
való felmentésük kiosz. 
közlése s a kihirdetései 
körüli eljárások sok ve 
sződsóggel, pénz- és idő 
pazarlással járnak. Lég 
célszerűbb tehát agy ( 
fővárosi, miut vidéki há

zasulandóknak az 
„ O r s z á g o s  Eske  
l é s i  Ü gjvi»fisig*', 
hez VII., Kerepesi-ut 14. fór 
dúlni, hol csekély dijér 
néhány nap alatt'mindéi 
elvégeztetik.180 centiméter bosszú 

óriási Lorele.v-hajammal, 
a magam találmányu pó
ni ádém 14 havi használata 
következtében nőtt olyan 
nagyra. Ezt a pomádét 
a leghíresebb tekintélyek 
Üayetlon szernek ismerték 
el a haj kihullása ellen, 
a hajnövesztés elősegíté
sére, uraknál gyarapítja 
a teljes erős szakáll nö- 
vfa t fa  már rövid hasz
nálat után a hajnak és a 
szakállnak természetes 
fényt és töraöttsóget ad 
és megóvja a korai raeg- 
oszüléstol a legkésőbb 

vénkorig.
I tégely ára . I frt, 2 frt, 

3 frt, 5 f r t
Fostad asátküldáa naponta 
az összeír e lö zsto g  bsfcüi- 
d ese vajry postai utánvét 
m ellett az *<esz vUajrba a 
frvárből. a hova az ö ssze s  
m egrendeléseit küldendők.
C a ílla u  A nna,
BECS, Seilerg&sse 14. sz.

K K K X Y I-fóle
kitüntetett „N E R V I N - 
nagy üveggel 80 krajcár. 
Legjobb: csuz, köszvény, 
csontbántalmak, derékfá
jás és szaggatás ellen.

8930

Bútor
agy  késxpén iért, m in  

r é s z le t f i z e t é s r e  
l e g j u t in y o s a b b

E hreatreu  és Fuchs
testvérekné l

BUDAPEST,
VI., Teréz-körut 8.

(Andrássy-ut közelében.)

Nevelonőket
észak-és dél néinethonia- 
kát zeno és nyelvismeret
tel, vagy a nélkül, angol 
és francia nőket, bonneokat, 
óvónőket, idegen nyelv- 
mesternőket lelkiismerete
sen ajánlok, magyar ok
leveles tanítónőket zene és 
nyelvismerettel, vagy a 
nélkül sürgősen keresek 
Szegheöná S. Ln)n 
Budapest, VI. kér., D - 
Dewffy-utca 22. sz. I.

Önműködő tömegcsapdis.
Patkányoknak 2 frt. egerknet 
frt 2u kr. Eiry f-ijel -n 40 di t 
íb  fognak m inden felügyi!»; 
n élk ü l, nőm  marod Héra mi Mae 
n ánuk én önr..akfld6e.i igaz< d- 
tn k . Svibc&apdAk . O l l p s a * .  
t .bb ezt r svábot óamuBiká* í z 
t-gy é jjen  á t, drb'a 1.20. Minde
n ü tt  a le s jo b b  e n  diu ny. Szét

k ü ld és utánvéttel.
FE1TH K..Bé«.lL.Tall3I«riSM r . »

Zálogházi
cédulákat veszek.

Eladck
13 latos ezüst evőkészle* 
tekot, grammja 5 kr., gi- 
raadolokat, gyertyatartó
kat, haltálakat, tálcákat, 
grammja 6 kr., !2 daraá 
ezüst evőeszköz 6 írt 50 
kr., teljes 12 személyre 
való teljes evő készleteket 
138 írttól kezdve, dús vá

laszték mindennemű 
ezüst müötvös tárgyak
ban, arany tcrfilánoók kő- 
lóggóva', grammja 85 kr« 
masszív arany gyűrűk - 
fit 40 krtól, tula remoa- 

toir órák 6 frt. 
G rü n b ercr  .Ármin

Béla
örökösei Budapesten, 

IV„ Vároahnr-tér 9.,L ea. 23 
Hnrlsbazár.

Képea árjegyzéket bfa 
mentve és ingyen-

qfXx;rT'xzxxxxzxxxxxÍTÍxxxxÁixxzSí

li T itkos betegségek f
i jO r .  F A B IM Y I J .

t. kórházi orron, specialiata
...................... ... ____ fÁ rU

'bórbMokít é , " », ínf.-rto.í.M l urnád é
>< ld«<botezs**«kat űm w  t

BM ^ l o p O i x  m Í B . u y  íá r ttn l J
^ t o n t l A )  úgy fiatal, ur.ot öregebb t í
Biztos siker folytán a honorárium Jtv-^rek-

□  Levelekre díjtalanul válasz; kívánatra
JJLakas: Budapest, Erzeébet-korut 12. « •, 

(Dohány-mra >*r*k, I. •meleO*
M Bejárat a lépcsőnél. v á r ó té r é

K andelés délelőtt *  «-!<,
S - .’T'-TYYYTYTTXyTXXZZXXXXXXXX-“ -

Nyomatott a .P á tr ia  irodalm i óa nyomdai vállalat részvény társaság körforgó-gépen, Budapest, IX«, üUfik*nt SS.
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